


Magán a végrehajtási rendele ten több helyütt érezzük 
a n n a k a túlzott állami beavatkozásnak az ízét, a m e l y i k r e m a 
körülöttünk i s o l y a n s o k a n törekesznek, de a m i t m i a m a g y a r 
érzés és gondolatvi lágba beállítani n e m tudunk , söt a tör
vénybe sem t u d u n k belemagyarázni. 

S o k s z o r egy szó, egy kitétel elegendő a r r a , h o g y a rende
let tervezőinek az elgondolását és gondolatvi lágát egészen 
más megvilágításban állítsa elénk. Talán o l y a n b a n , a m i 
l y e n r e ők m a g u k sem gondo l t ak . Már p e d i g ebből a szempont
ból a rendele t szövegezése i g e n sok helyütt n e m a legszeren
csésebb. 

A k i visszaemlékezik az erdőtörvény tárgyalásaira, annak 
lehetet len e l n e m i smern ie , m i l y e n önmegtagadó készséggel 
vállalt a m a g y a r erdőbirtokososztály az új törvény keretén 
belül i gen sok megszorítást és i g e n sok szigorítást. 

A h o l k i fe jeze t ten nemze t i v a g y gazdasági közérdekről 
v o l t szó, szinte példátlan áldozatkészségnek ad t a tanújelét. 

A törvény és annak egyes kitétele ezt napnál világosab
b a n igazolják. 

Meggyőződésünk ezért az, h o g y azok a talán részletkér
déseknek látszó, de mégis lényegbeli ellentétek, a m i k épen a 
legkényesebb kérdések egy részénél a törvény és a rendelet
tervezet között ebből a szempontból vannak , a rendelet tár
gyalása során m i n d e n nehézség nélkül kiküszöbölhetők 
lesznek. 

Anná l inkább reméljük ezt, me r t h i s z e n m a j d n e m kivétel 
nélkül o l y a n eltérésekről v a n szó, amelyeknél a megfelelőbb 
megoldás beállítása a végrehajtásra h i v a t o t t szervek munká
ját i s könnyebbé és rokonszenvesebbé fog j a t enn i . 

Anná l a néhány tételnél p e d i g , a m e l y i k n e m csak a tör
v é n y betűjével, de a n n a k a szellemével i s e l lenkezik , n e m ma
r a d más hátra, m i n t a tervezet t rendelkezés törlése. 

A z egyesület a n y a g i helyzete sajnos n e m enged i m e g azt, 
h o g y ezt az egész kötetet kitevő óriási munkát m i n d e n ta
g u n k n a k rendelkezésére bocsássuk. 

A z igazgatóválasztmány és törvényelőkészítő 'bizottság-
t a g j a i n a k azonban idejében megküldöttük a teljes szöveget. 



hogy az ápril is hó 15.-én a z egyesületben meg indu ló b izo t t 
sági és 23.-ától kezdődő vá lasz tmányi tárgyalásra te l jes f e l 
készültséggel jöhessenek e l . 

E helyütt i s fe lh ívjuk érdeklődő tagtársaink figyelmét 
arra, h o g y ú g y a bizottsági, m i n t a vá lasz tmányi ülések a 
tagok részére ny i lvánosak s a z o k o n m i n d e n t a g n a k m e g v a n 
a felszólalási j o g a . 

Természetes a z o n b a n , h o g y a döntésbe már c sak az illető 
testületek t a g j a i szólhatnak bele. 

M i a m a g u n k részéről a leg te l jesebb b i z a l o m m a l t e k i n 
tünk ezek elé a tárgyalások elé. 

A z egész tö rvény a megértés , a kö lcsönös megbecsülés 
jegyében született m e g s ezért t a r t j u k lehete t lennek, h / g y ne 
ezek az eszmék hassák át és i rányítsák magá t a végrehajtást 
s az erre vona tkozó iészletes utasításokat i s . . 

2. Az űrvédelem kérdése. 
Előző lapszámunkban rámutattunk a r r a , h o g y a m o s t a n i 

árvédelmi s z e r v le járóban lévő megbízatása után m e n n y i r e 
kívánatos v o l n a a véde lmi intézkedéseknek a j ö v ő r e leendő 
fenntartása. 

E z z e l a kérdéssel ú g y az egyesület igazgatőválasztmá-
nya, m i n t az Országos Fagazdaság i Tanács i s f o g l a l k o z o t t s 
mind a két testület egyhangú határozattal f o g l a l t állást a vá-
delmi intézkedések továbbra va ló fenntartásának szüksége 
mellett. 

A z igazgató válasz tmány e l v i l e g ' leszegezte magát az 
előzetes ármegállapítás szükségessége m e l l e t t i s s a részletek 
megtárgyalására külön bizot tságot küldöt t k i . 

A m e n n y i r e a h a n g u l a t o t előre m e g i s m e r n i lehet , ú g y 
látjuk, h o g y a l a p u n k m u l t számában közöl t könnyí tések és 
változtatások m e g e g y e z n e k a vá lasz tmány n a g y többségének 
kívánságával és igénye ive l . 

A z Országos Fagazdaság i Tanács ebből a szempontból 
már tovább m e n t e l , m e r t előterjesztést tet t a m i n i s z t e r úr
nak, h o g y ezeket a könnyí téseket má r az 1935—36. év i ter
melés értékesítésénél i s a l k a l m a z z a . 



Egyébként a részletes javaslattételt a Tanács i s külön 
bizottságra bízta. 

Kétségtelen, h o g y v o l t a k és v a n n a k a rendelkezéseknek 
o l y a n hibái v a g y hiányai, amelyeket , illetőleg amelyeknek 
módosítását a meglévő megállapodás keretén belül még tár
gyalás alá i s nehéz v o n n i . 

H i s z e n v a n n a k a rendeletben, illetőleg a megállapodás
ban o l y a n tételek, ame lyeknek a megváltoztatása a megálla
podás teljes átdolgozását tenné szükségessé anélkül, h o g y a 
tulajdonképpeni erdőgazdasági vonatkozásokban csak számba
vehető különbséget i s jelentenének. 

E z e k e t a — h o g y ú g y m o n d j u k — alapköveket a meg
lévő építmény a la t t m e g m o z g a t n i nem v o l n a célszerű. 

S e m m i akadályát n e m látjuk azonban annak , . h o g y a 
rendszer újból való kidolgozásánál ezek az alapkövek is eset
l eg más formában v a g y más módon nyer jenek elhelyezést. 

Ú g y véljük n e m vágunk elébe a bizottság elhatározásá
n a k a k k o r , h a megállapítjuk azt, h o g y a külföldi fabehozatal 
teljes bekapcsolása nélkül a kérdést tökéletesen m e g o l d a n i 
n e m lehet. 

A z a külföldről bejövő tűzifa mennyiség, amelynek e l 
helyezését a F a f o r g a l m i R t . a megállapodás keretén belül bo
nyolította le, körülbelül 10%-át tette k i a vasúton és hajón 
f o r g a l o m b a hozot t m a g y a r tűzifafogyasztásnak. 

Kétséget kizáróan megállapíthatjuk, h o g y még ma , a 
valóságnak megfelelően leapadt készletbejelentések mel le t t is 
a m a g y a r termelés vállalni t ud t a v o l n a az ország egy évi 
tűzifaszükségletének teljes ellátását. 

N e m a fahiány v o l t tehát az elmúlt évben és n e m ez az 
i n d o k a m a sem annak, h a a kormányzat a külkereskedelmi tár
gyalások során ennél a kérdésnél a m a g y a r tűzifa termelés 
rovására b izonyos mértékű engedményeket tesz. 1 

T u d j u k azt, h o g y egyik-másik szomszéd állammal szem
ben a tűzifa behozata l engedélyezése ép o l y a n elengedhetetlen 
előfeltétele a ke re skede lmi szerződés megkötésének, m i n t a m i 
részünkről b i zonyos mértékű mezőgazdasági v a g y i p a r i k i v i 
te l biztosítása. 



Ezér t látjuk a he lyze t e t úgy , h o g y kényszeredet ten bár, 
de bele k e l l tö rődnünk m é g m o s t i s b i z o n y o s mér tékű tűzifa 
behozata lba . 

N e m vehe t i a z o n b a n z o k o n tőlünk s e n k i azt, h a a r r a tö
rekszünk, h o g y a b e h o z a t a l menny i ség i szabályozása feltétlen 
függvénye l e g y e n a p i a c fe lvevő képességének és a m a g y a r 
tűzifa elhelyezési lehetőségeinek. 

É s ebből a szempontból a m a g u n k részérői c sak e lőnyös
nek t a r t j u k azt , h o g y az t a szervezetet , a m e l y i k e t a k o r 
mányzat a b e h o z a t a l lebonyol í tásával megbízn i k íván, egy
úttal kényszerí t i a r r a i s , h o g y a m a g y a r termelés elhelyezésé
nél i s legalább u g y a n a k k o r a érdekeltséget vál la l jon, m i n t a 
külföldi fánál. 

C s a k ebben az esetben n e m áll érdekében az, h o g y tűzzel-
vassal erőszakol ja a behoza ta l t a k k o r , a m i k o r a m a g y a r f a 
elhelyezésénél ennek következtében ese t leg nehézségek m u 
ta tkoznak . 

, A z e d d i g g y a k o r o l t eljárási m ó d o t e léggé k i t a p o s o t t és 
elég j ó txtnak jelezhetjük. 

M á r m i e a a területi véde lem, a m i t topábbra i s f e n n k e l l 
t a r tan i , b i z o n y o s mér tékig m e g ó v t a a m a g y a r termelést az i n 
doko la t l an és káros kül fö ld i versenytől . 

A többi intézkedés szempont jából sem lehet kétségünk, 
mert megállapí that juk azt , h o g y a tűzifa b e h o z a t a l mértéke 
nem h a l a d t a m e g az t az arányszámot , a m i l y e n a rányban a 
kérdéses idő a l a t t a m a g y a r termékeket i s e l h e l y e z n i lehetet t . 

Erősen hisszük, h o g y az igazgató vá lasz tmányt és az O r 
szágos Fagazdaság i Tanács által megindí to t t bizot tsági tár
gyalások meghozzák az t a z eredményt , a m e l y i k m i n d e n érde
keltségi körnél megfe le lő m e g n y u g v á s t f o g t e r e m t e n i . 

3. A készletbejelentések. 
A te rmel t fakészletek m u l t h a v i kényszerű igazolása 

most már s t a t i s z t i k a i a d a t o k k a l támasztotta alá a z o k a t a k i 
jelentéseinket, a m e l y e k e t a bejelentések tárgyalása alkalmá
va l hangoz ta t tunk . 

A z összes bejelentések vasúton és ha jón szállításra 163933 



vasúti kocsirakományra rúgtak, a m i v e l szemben a mos tan i 
bejelentések alapján 133521 vasúti kocsirakományban álla
píthatjuk m e g a tényleg i l y e n módon leendő szállításra szánt 
1934—35. évi termelésű tűzifa kezdő készletét. 

A befutott bejelentések szer in t 11416 vasúti kocs i rako
mány erede t i leg vasúton v a g y hajón való szállításra bejelen
tett készletet értékesítettek a h e l y i fogyasztás útján; további 
19.000 vasúti kocsirakománynak a megléte p e d i g a mos tam 
bejelentések során n e m n y e r t igazolást. 

A március hó végéig k i a d o t t igazolványok levonásával a 
még elszállításra váró készlet 63.000 vasúti kocsirakományt 
tesz k i , a m e l y i k szám i g a z o l j a azt, h o g y a készletek apadása 
tekintetében az előző számokban v o n t következtetéseink egy
általán n e m v o l t a k túlzottak. 

M é g ez a mennyiség is előre láthatólag a p a d n i fog , mert 
h i szen a h e l y i fogyasztás a t avasz és nyár folyamán is szív 
e l ezekből a készletekből, bár koránt sem o l y a n mértékben, 
m i n t a téli hónapokban. 

M é g í g y is elegendő a maradvány a r r a , h o g y szeptember 
végéig a belső szükségleteket akadálytalanul elláthassuk. 

A z új termelésekről a bejelentések még i g e n szórványo
san érkeznek. 

A z e d d i g i információk szer in t azonban a termelés — a 
rendkívüli használatok erős lecsökkenése következtében — 
jóval a la t t a m a r a d a m u l t évinek. 

M i v e l p e d i g súlyt helyeztünk a r r a , h o g y a belföldi szük
ségleteket lehetőleg n a g y mértékben t ud juk ellátni, ezúttal is 
felkívánjuk hívni egy általunk már i g e n sokszor hangozta
tott, s ebből a szempontból i gen fontos d o l o g r a termelő bi r to
k o s a i n k és az erdőtiszt kartársak figyelmét. 

A z az idegenkedés, a m i a gyérítési a n y a g g a l , tuskófával, 
gal lyfával szemben a h e l y i p i a c o k o n hosszú i d e i g megvol t , az 
utolsó évek súlyos gazdasági v i s z o n y a i n a k nyomása a la t t és 
b izonyos mértékig a céltudatos m u n k a következtében teljesen 
megszűnt. 

V igyázn i k e l l a r r a , h o g y ez a he lyze t továbbra i s meg
m a r a d j o n . 

N e feledjük e l , h o g y ezeknek a választékoknak az érté-



kesítése n e m c s a k a n y a g i é rdeke a z e rdőgazdaságnak , de a 
jövő szempont jábó l i s n a g y súl lyal e s i k a l a t b a . 

A szükséges gyér í téseke t és t iszt í tásokat, a m a g r ó l k e l t 
á l lományok fe j lődésé t gá t ló s a r j a k e l távol í tását c s a k a d d i g 
tud juk a k ívána tos mér t ék ig fogana tos í tan i , a m e d d i g a be lő
lük származó t e rme ivények e lhelyezésére m e g v a n a l ehe 
tőség. 

N e a d j u n k ezért a h e l y i f ogyasz t á s cé l ja i ra az é r tékesebb 
választékokból (hasáb, d o r o n g , has í to t t -dorong, hántot t f a , 
stb.) , e g y e t l e n ürméter t s e m a d d i g , a m í g e z e k n e k a választé
k a i n k n a k a z e lhelyezése b iz tos í tva n i n c s . 

A f o g y a s z t ó é rdeke e l l e n e z z e l s e m m i t s e m vé tünk , m e r t 
az a rány lag cseké ly használat i é r tékkülönbségér t a z árkülönb
ségben bőséges kárpót lás t k a p s más rész rő l ezeke t a z a n y a 
goka t t ávo labb i p i a c r a e l v i n n i n e m t u d j u k . 

N e m t u d j u k ezért e l éggé hangsú lyozn i , m e n n y i r e f o n t o s 
a z h o g y ebbő l a szempontbó l a z e g y - e g y értékesí tési kör
zetre u t a l t te rmelő g a z d a s á g o k egyön te tűen j á r j anak e l . 

# 

Chronik. B e g r ü s s t f r e u d i g s t d e n s o e b e n f e r t i g g e s t e l l t e n E n t -
w u r f d e r V o l l z u g s v e r f ü g u n g e n des n e u e n F o r s t g e s e t z e s , d e r d e m -
n a c h s t a u c h i m E a n d e s f o r s t v e r e i n z u r V e r h a n d l u n g g e l a n g t , 
b e s p r i c h t n e u e r d i n g s d i e d a s i n l a n d i s c h e B r e n n h o l z b e t r e f f e n d e n 
P r e i s s e h u t z m a s s n a h r n e n , de rén N o t w e n d i g k e i t v o n a l l én I n t e -
r e s s e n v e r t r e t u n g e n e i n s t i m m i g á n e r k a n n t w u r d e n u n d w e i s t a u f 
d ie g r o s s e v o l k s w i r t s c h a f t l i c h e B e d e u t u n g d e r D u r c h f o r s t u n g e n 
•hin, d i e d i e j a h r l i c h e B r e n n h o l z e i n f u h r u m 25.O0O—30.000 W a g g o n s 
v e r r i n g e r n k ö n n e n . 

# 

Chromique. — P a r Z. B i r ó . 
S a l u e l ' I n s t r u c t i o n d ' é x é c u t i o n de l a n o u v e l l e l o i fo res t i é re , 

su r l e q u e l o n i r a se déba t t r e d a n s l ' A s s o c i a t i o n P o r e s t i é r e H o n -
g r o i s e p r o c h a i n e m e n t , p u i s s ' é t ende u n e d e u x i é m e f o i s s u r l e s 
m e s u r e s p r i s e s e n f a v e u r de s o u t e n i r l e p r i x d u b o i s de ehanffage, 
cíont l a necess i t é est c l a i r e d e v a n t t o u s l e s e e r c l e s in te r ressées , et 
démont re f i n a l e m e n t l ' i m p o r t a n c e des é e l a i r c i e s a p t e s á d i m i n u e r 
l ' i m p o r t en b o i s de c h a u f f a g e de 25—30.000 w a g g o n s p a r an. 

Chroniele. B y Z. Biró. 
T h e a u t h o r g r e e t s w i t h p l e a s u r e t h e n o w p e r f e c t e d p r o j e c t 

of the e x e c u t i v e o r d e r s o f t h e n e w f o r e s t l a w , w h i c h w i l l be d i s -



cussed i n the n e a r f u t u r e b y the F o r e s t S o c i e t y . H e t akes i n t o con-
s i d e r a t i o n a g a i n , the p r i c e p r o t e c t i o n o f the n a t i v e f i r e w o o d , the 
neces s i t y of w h i c h has beéri a c k n o w l e d g e d b y a l l the in te res ted 
r ep re sen ta t ions , f i n a l l y p o i n t i n g ou t the g r e a t n a t i o n a l economi -
c a l i m p o r t a n c e o f t h i n n i n g s , w h i c h c a n d i m i n i s h the f i r e w o o d 
i m p o r t , y e a r l y w i t h 25,000—30.000 w a g g o n s . 

Néhány megjegyzés a vál tógazdaság-
problémájához 

írta: Fehér Dániel. 

Á m i n d e n tek in te tben sikerült s igazán úttörő jelentő
ségű erdőtörvényünk számol a m a g y a r erdő- és mezőgazda
ság különleges kölcsönös adottságával és 16. szakaszában 
megenged i azt, h o g y a b i r tokos a törvényben megadot t mó
dok és feltételek mel le t t erdőterületét u g y a n o l y a n nagyságú 
gazdasági területeknek a befásítása ellenében mezőgazdasági 
művelésre alakíthassa át. U g y a n c s a k a törvény 18. szakasza 
azt i s megengedi , h o g y a tu la jdonos sík v a g y dombos terüle
ten fekvő erdőbirtokát váltógazdasági rendszer szer in t kezel 
hesse, v a g y i s az üzemtervben megadot t módok és szabályok 
szigorú szemmeltartásával a tu la jdonost f e l lehet jogosí 
t a n i a r r a , h o g y erdőterületének egy részét felváltva mezö-
erdőgazdásági használatban kezel je . 

A törvénynek ez a két szakasza és rendelkezése teljesen 
új rendelkezést je lent a régebbi törvényes intézkedésekkel 
szemben. T a g a d h a t a t l a n az, h o g y egy e n n y i r e k i fe jezet ten 
mezőgazdasági államban, m i n t Magyarország; n e m lehet 
m e r e v e n elzárkózni azok elől a követelmények és gazdasági 
szükségességek elől, ame lyeknek ez a két szakasz adott kon
krét formában kifejezést. A h h o z ^azonban, h o g y a m a g y a r 
erdőgazdaság és főleg a n n a k irányító hatóságai ezt az egész 
kérdést felelősség mel le t t he lyesen kezelhessék, természetesen 
tisztába k e l l j ö n n i . a z z a l is , h o g y a ta la j termőerejének a 
fenntartása szempontjából m i t je lent a g y a k o r l a t b a n ennek 
a két szakasznak a végrehajtása. N e felejtsük e l ugyan i s , 
h o g y abban az esetben, h a a váltógazdaság rablógazdasággá 



f a ju l , a k k o r ez n e m c s a k a m a g y a r e rdőgazdaság , h a n e m a 
m a g y a r mezőgazdaság é le tbevágó érdekeit i s veszélyeztet i , 
mer t e lőbb-utóbb a szóban f o r g ó területek te l jes kizsákmá
nyolásához és kizsarolásához veze t . M i n d e n e s e t r e az t e leve 
tudomásul k e l l vennünk, h o g y az erdötalaj o k n a k mezőgazda
sági művelésre v a l ó átalakítása és átváltása ezen t a l a j o k 
kémiai, f i z i k a i és b io lóg ia i struktúrájába o l y a n mélyreha tó 
változásokat f o g létrehozni, a m e l y e k kü lönösen a k k o r , a m i 
kor a mezőgazdaság i üzemről az e rdőgazdaság i ra v i s s z a m e 
gyünk, ezekben a t a l a j o k b a n l e f o l y ó sze rves és s z e r v e t l e n 
körfolyamatok szempont jából sú lyos megrázkódtatással f o g 
nak járni . H o s s z ú évt izedeken keresztül hit ték és gondo l t ák 
azt m i n d a mező-, m i n d az e rdőgazdaság műve lő i , h o g y az 
erdőtalaj energiakészlete kimeríthetet len forrásként áll az 
ember rendelkezésére. H a tehát v a l a m e l y táperőben g a z d a g 
©rdőtalajt mezőgazdaság ivá alakítunk át és ezt többé-kevésbé 
éppen a köl tséges t rágyázás v a g y j o b b a n m o n d v a a műtrá
gyázás kissé f u k a r a b b keresztülvitele m e l l e t t k iaknázzuk, 
akkor , h a ezt a t a l a j t m e g i n t e rdőgazdaság i műve lés alá v o n 
juk, az erdő lesz az a mindenható g y ó g y í t ó tényező, a m e l y a 
semmiből i s elő f o g v a l a m i t varázsoln i és ezeket a t a l a j o k a t 
megint m e g f o g j a javí tani . 

E z e n tévhiten m a már éppen az erdőta la jok szorgos k u 
tatása és v izsgála ta következtében messze tú lvagyunk . 
M e g k e l l a z o n b a n j e g y e z n e m , h o g y közkinccsé és közhit té 
m i n d a m a i n a p i g n e m válhatot t ez a tuda t , m e r t h i s z e n a 
kérdésnek a megértéséhez az erdőnek, m i n t élettérnek a te l jes 
felölelése és megértése szükséges, a m i leg többször a d o l g o k 
ban va ló elmélyedést és fá radságos munká t k íván . E z e k n e k 
a so roknak éppen az a; célja, h o g y ezen a téren a szüksé
ges felvi lágosí tó munkát e lvégezzük. 

Mindenekelőtt , h o g y a kérdésben tisztán lássunk, néhány 
az erdő életében fon tos e l e m n e k a kö r fo lyamatá t óhaj tanám 
vázolni, h o g y bepil lantást nyerhessünk az erdő táplálkozá
sába. Idevona tkozólag , miután a kérdést az Erdésze t i L a p o k 
hasábjain már i s m e r t e t t e m , a m i k o r részletes a d a t o k a t i s 
közöltem, mos t c sak néhány összehasonl í tó ada to t óhaj tok 
bemutatni , figyelembe véve az ú jabb kutatásokat i s . 



Néhány mezőgazdasági n ö v é n y foszfor- és káliszükség
lete évenként és hektáronként: 

Fekete után: K i O P2O 
Gabonaneműek . . . . . 32 k g 24 k g 
Hüvelyesek . 50 k g • 30 k g 

120 k g 36 k g 
184 k g 32 k g 

Rét i széna. . . . . . . 80 k g 30 k g 

Mitscherlich után: K2O P2O 
46 k g 25 k g 
62 k g 30 k g 
47 k g 24 k g 

Z a b 74 k g 31 k g 
291 k g 66 k g 
240 k g 66 k g 

. 108 k g 42 k g 

F o n t o s a b b f a f a j a i n k n a k évi fosz for - és káliszükséglete 
hektáronként Ebermayer után, Henry és Weber adatai 
alapján: 

K s O PsOs 
Bükk, 120 éves vágásforduló mel le t t . . 4-90 k g 1-77 k g 
T ö l g y , 50 éves vágásforduló mel le t t . . 3-05 k g 1-08 k g 
Jegenyefenyő, 120 éves vágásf. mel le t t . 7-45 k g 1*85 k g 
Lucfenyő , 120 éves vágásforduló mel le t t 4-07 k g 1-54 k g 
Erdei fenyő, 100 éves vágásforduló mel le t t 2*35 k g 1*09 k g 
Nyír , 50 éves vágásforduló mel le t t . . 2-46 k g 1-39 k g 

E d d i g , a m i k o r a növényeknek a tápanyagszükségletét 
állapítottuk meg , Ebermayer régi a d a t a i v a l do lgoz tunk . E z e k 
az ada tok a fákra vonatkozólag egyelőre még n e m szoru lnak 
kiegészítésre. A mezőgazdasági növények tápanyagszükség
lete a z o n b a n az intenzív trágyázási és talajművelési módok 
mel le t t már egészen más megvi lágí tásba került és ezért a 
következőkben Mitscherlich legújabb ada ta i t veszem szá
mításom alapjául. 

A z 1. számú táblázatban Mitscherlich és Ebermayer i l le 
töleg Fekete a d a t a i alapján közlöm, h o g y hányszorosát ve
sz ik f e l a mezőgazdasági növények az erdő ál lományok által 



igényelt t ápanyagmenny i ségnek . Tá jékozásul m e g j e g y z e m , 
hogy az erdőnél e l t e k i n t e t t e m az a l o m képzésére felhasznált 
mennyiségektől , m e r t h i s z e n r e n d e s kö rü lmények közö t t a z 
erdő t a l a j a a l e h u l l o t t a l m o t n e m veszí t i e l , h a n e m az t l o m b 
hullás után ismét f e l d o l g o z z a . N e m í g y v a n ez a mezőgazda 
sági üezemeknél, a h o l a termést a ta la jból maradék nélkül 
el szokták távol í tani . É p p e n ez a k ö r ü l m é n y o k o z z a a j e l e n 
tékeny különbséget , m e r t a m i n t az a lábbi összeállí tás m u 
tatja, h a az a lomképzés t i s t ek in t e tbe vesszük, ú g y fá ink i s 
elég je lentékeny t áp lá lóanyagmenny i sége t igénye lnek a ta
lajból. 

Ebermayer analízisei s z e r i n t a bükkr, a lúc- és e rde i -
íenyöerdők év i fa termése á t lagban t a r t a l m a z : 

Bükkssálerdő, 120 éves v á g á s f o r d u l ó m e l l e t t : 
az évi összes fa termés . . . 4 - 6 5 k g K 2 0 - t , 2-87kgP20s-t 
az évi összes a l o m m e n n y i s é g 9-87kgK20-t, 10-45 k g PsOs- t 

Lúcfenyőerdő, 120 éves vágás fo rdu ló m e l l e t t : 
az évi összes fa termés . . . 4-06kgK2O-t, l - 4 5 k g P 2 0 5 - t 
az évi összes a l o m m e n n y i s é g 4-82kgK20-t , G ^ l k g P s O s - t 

Erdeifenyőerdőben, 100 éves v á g á s f o r d u l ó m e l l e t t : 
az évi összes fa termés . . . 2-60kgK2O-t, l - 0 7 k g P 2 O 5 - t 
az évi összes a l o m m e n n y i s é g 4 - 8 4 k g K 2 0 - t , 3-68kgP20s-t 

Az első számú táblázat v i l ágosan m u t a t j a , h ó g y e g y - e g y 
tenyészeti időszak a l a t t a mezőgazdaság i műve lés az erdő
talajból különösen a l e g f o n t o s a b b táp lá lóanyagokat , a ká
l iumot és a fo sz fo r t , s o k s z o r t a n a g y o b b m e n n y i s é g b e n v o n j a 

I el, m i n t a n a g y o b b vágás fo rdu lókka l d o l g o z ó e rdőgazdaság
ban. E z magá tó l ér tetődő és természetes d o l o g , m e r t h i s z e n 
m i h e l y t az e rdőgazdaság a vágás fo rdu ló t leszállít ja, v a g y 
o l y a n f a f a j j a l v a n d o l g u n k , a m e l y , m i n t az akác, 20—25 év 
alatt vágásra érett k o r b a kerül , ú g y , a m i n t ez a z összeállí tás 
is mu ta t j a , a tápanyagszükségle t i s j e len tékenyen m e g n ö v e k 
szik és a m a g a s a b b v á g á s f o r d u l ó b a n k e z e l t á l l ományok táp
anyagszükségletének a többszörösé t érheti e l . 

A n i t rogéngazdá lkodás szempont jábó l a h e l y z e t s o k k a l 
kedvezőtlenebb. A z erdő természetesen az a lomképzés és a 
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á l l o m á n y 
P 2 o 6 

K 2 0 P 8 0 5 K 2 0 P 2 0 6 K 2 0 P a o 6 
K a O P , o 6 

K 3 0 P 2 o 5 
K 2 0 P , o 6 

K 2 0 

1 B ü k k . . . ._ 1 4 - 1 9 - 4 1 7 - 0 1 2 7 1 3 - 5 9 - 6 1 7 - 5 1 5 - 1 3 7 - 3 5 9 - 3 3 7 - 3 4 9 - 0 2 3 ' 7 2 2 - 0 

2 T ö l g y 2 3 - 2 1 5 - 1 2 7 - 8 2 0 ' 3 2 2 - 1 1 5 4 2 8 - 7 2 4 - 3 6 1 - 0 9 5 - 1 6 1 - 0 7 8 - 7 3 8 - 8 3 5 - 4 

3 J e g e n y e f e n y ő . . . . . . 1 3 - 5 6 - 2 1 6 - 3 8 - 3 1 3 - 0 6 - 3 1 6 - 7 9 - 9 3 5 - 7 3 9 - 0 3 5 - 7 3 9 - 0 2 2 - 6 1 4 - 5 

4 L u c f e n y ő . . . . . . . . . 1 6 - 2 1 1 - 3 1 9 - 5 1 5 - 2 1 5 - 6 1 1 - 5 2 0 - 1 1 8 - 2 4 2 - 8 7 1 - 2 4 2 - 8 5 9 - 0 2 7 - 2 2 6 - 6 

5 E r d e i f e n y ő 2 2 - 9 1 9 - 6 2 7 - 6 2 6 - 4 2 2 ' 0 2 0 - 0 2 8 - 4 3 1 - 5 6 0 - 5 1 2 3 - 7 6 0 - 5 1 2 5 - 0 3 8 - 5 4 6 - 0 

6 N y i r . . . . . . _ 18 -0 1 8 - 7 

2 - 6 

2 1 - 6 2 5 - 2 1 7 - 3 1 9 - 1 2 2 - 3 3 0 - 0 4 7 - 5 1 1 8 - 0 4 7 - 5 9 7 5 3 0 - 2 4 4 - 0 

7 A k á c . . . 4 - 0 

1 8 - 7 

2 - 6 4 - 8 3 - 6 3 - 9 2 - 8 5 - 0 4 - 4 1 0 - 6 1 7 - 1 1 0 - 6 1 4 - 1 6 - 8 6 - 4 



fatermés céljaira elég je lentékeny menny i ségű ni t rogént 
használ e l . E b b ő l a menny i ségbő l a z o n b a n , h a az erdő üzemét 
fenntar t juk, az a lomképzés út ján elveszített n i t rogén a l o m b 
hullás f o l y a m a t a a l a t t m e g i n t v i s s z a j u t a t a l a j b a és azért 
csak a fahasználat által e l v o n t n i t rogén elhasználással k e l l 
számolnunk. A következő összeáll í tásban k ö z l ö m Leiningen 
után azt a n i t rogénmennyiséget , a m e l y r e az erdőt a lkotó 
állományoknak évenként és hektáronként a levélképzés és a 
fatest felépítése cé l jából szüksége v a n . 

B ü k k L u c f e n y ő E r d e i 
f enyő 

Évi összes fatermés 9—10 k g 10—13 k g 6 k g 
Évi összes a lomképzés 42—44 k g 30—32 k g 28 kg ; 

M e g j e g y z e m , h o g y a bükk a d a t a i n a g y át lagban a 
tölgyre i s alkalmazhatók. A z erde i fenyő a d a t a i t p e d i g a fe
ketefenyőre i s v o n a t k o z t a t h a t j u k . 

A fatermés cél jaira szolgáló n i t rogénmennyisége t t a 
pasztalat s z e r i n t részben a z erdő talajában m ű k ö d ő n i t rogén
kötő baktériumok köt ik m e g , részben p e d i g a csapadék v i z e 
adja v i s s z a a t a l a j n a k . K ü l ö n b e n a n i t rogén e g y része i s f e l 
halmozódik az e l n e m k o r h a d t a lomrétegben, a m e l y m e n n y i 
ség 2—3 év a l a t t u g y a n c s a k je lentékeny m é r v ű lehet . 

Mitscherlich l egú jabb a d a t a i a lapján a fon tosabb g a z 
dasági n ö v é n y e k ni t rogénszükséglete a köve tkező : 

k g / h a 

búza • |J 
r ° z s : : 48 

b u r g o n y a 
cukorrépa . -j 
rét i széna 

Ezekből az adatokból megál lapí that juk, h o g y ezek i s 
többszörösét használják e l a n n a k a mennyiségnek , ame
lyet az erdő faképzés cél jából igényel . H a tehát az erdő t a 
laját mezőgazdasági művelésre alakít juk át, ú g y kétségkívül 
a ni t rogénkörfolyamatot i s m e g b o n t j u k és a n i t rogént i l lető-



l eg i s o l y a n mértékben f o g j u k az erdő talaját szegényebbé 
t enn i , ame lye t ez a nitrogénkötéssel, v a g y a csapadékvíz 
ni trogénpótló munkájával csak n a g y o n nehezen bír majd 
pótolni . 

A m i n t a f e n t i összeállításból látjuk, az a mennyiség, 
a m e l y a talajból e l v o n t táplálóanyagok alakjában, min t 
a lom, m e g i n t a t a l a j r a kerül, elég jelentékeny. E z az alom
mennyiség azért o l y a n fontos, me r t rendes erdőgazdasági 
\ d s z o n y o k mel le t t ezt az erdötalaj ismét v i s s z a k a p j a . H a 
a z o n b a n mezőgazdasági talajjá alakítjuk át, a k k o r ezt az 
alomtartalékot, a m e l y h u m u s z alakjában halmozódik f e l az 
erdő talajában a mezőgazdasági növények f e lvesz ik és ezért 
ezt a táplálóanyagmennyiséget az erdötalaj azután végleg 
e lvesz t i . A m i k l i m a t i k u s v i s z o n y a i n k mel le t t 2—3 év a lom
mennyisége m i n t h u m u s z , többé-kevésbé f e ldo lgozva , az erdő 
talaján f eksz ik . E z z e l tehát m i n t veszteséggel k e l l számol
n u n k a k k o r , a m i k o r az erdő letárolása után mezőgazdasági 
művelésre a k a r u n k térni. 

E z e k n e k az a d a t o k n a k és vizsgálati eredményeknek az 
egybevetése alapján már a felületes szemlélet i s meggyőzhet 
bennünket arról, h o g y a b b a n az esetben, h a a mezögazdsági 
művelés a la t t álló területeket erdőtalajjá alakítjuk át, h a a 
trágyázás ott n e m megfelelő mérvű és n e m g o n d o s k o d u n k a 
mezőgazdasági növények által n a g y mértékben kihasznált 
ásványi a n y a g o k n a k , főleg műtrágyázás útján való pótlásá
ról, ú g y az erdőgazdaság k i z s a r o l t , silány t a la joka t f o g v i s z -
s z a k a p n i , amelyeke t megjaví tani csak egy n a g y o n korlátolt 
i d e i g lesz képes. 

Természetesen a n n a k a h i t n e k és meggyőződésnek, hogy 
az erdő megjaví t ja a ta laj t , tényleg v a n b i z o n y o s pozit ív, be
igazolható a l ap j a . A mezőgazdasági növények gyökérzete 
u g y a n i s k b . a t a la j 30—40 cm-es szintjében v o n j a e l a táp
anyagot , ezzel szemben a fák karógyökereikkel s o k k a l mé
lyebbre ha to lnak és képesek a r r a , h o g y iy2 m mélységről fs 
fe lvegyék a szerve t len tápsókat, amelyeke t azután leveleik
ben szerves anyaggá alakítanak át. H a most már bekövet
k e z i k a lombhullás, a k k o r a szerves a n y a g o k a földre jut
nak, e l k o r h a d n a k és m e g i n t szervet len sókká a laku lnak , 

file:///dszonyok


amelyeke t a c sapadékv izek a f e l t a l a j b a m o s n a k . í g y tebát a z 
erdő v é g e r e d m é n y b e n a t a l a j alsó rétegei től , m i n t e g y s z i 
vattyú, f e l h o z z a az o t t rak tározot t á s v á n y i t áp l á lóanyagoka t 
és a fe l sőbb ré tegekbe j u t t a t j a . Természe tesen e lőbb-u tóbb 
ennek i s be f o g köve tkezn i a határa . H a m e g g o n d o l j u k az t , 
hogy az e r d ő g a z d a s á g m é g m a i s s o k he lyü t t o l y a n területe
k e n d o l g o z i k , a h o l a m a g a s v á g á s f o r d u l ó köve tkez tében a l i g 
négyszer-ötször v o l t m é g m e g a z ős e rdőá l l apo t ó ta a r end 
szeres kihasználás, ú g y h a m a r be f o g j u k látni, m i o k o z t a ezt 
az i r o d a l o m b a n , de f ő l e g a g y a k o r l a t i téren a n n y i r a e l te r 
jedt téves f e l fogás t a z erdöta la j kor lá t lan m é r v ű t ápanyag-
készletéről. O t t a z o n b a n , a h o l t ö b b évszázad ó ta r e n d s z e r e s 
e rdőgazdá lkodás f o l y i k , m á r i d ő b e n f e l l ehe t becsüln i , h o g y 
m i k o r f o g beál lani az ál lapot , a m e l y a z á l l o m á n y o k no rmá l i s 
növekedésének határt f o g s z a b n i . 

I d e v o n a t k o z ó l a g a z in tézetünkben l e f o l y ó részletes k u t a 
tások a lap ján e g y táblázatot á l l í to t tam össze, a m e l y tény
leges v izsgá la t i a d a t o k kapcsán n a g y v o n á s o k b a n f e lv i l ágo 
sítást n y ú j t az erdő t á p a n y a g m e n n y i s é g é n e k , f ő l e g a h á r o m 
legfon tosabb b i o f a k t o r n a k , a f o s z f o r n a k , a ká l i umnak és a 
n i t rogénnek i d ő b e n va ló adot t ságáró l . ( L . 2. sz . táblázat .) 
M e g j e g y z e m , h o g y e b b e n a táblázatban összehasonl í tásul 
északeurópai a d a t o k a t i s f o g l a l t a m össze, a m e l y e k e t a z o t t a n i 
több év i v izsgá la t i a d a t a i n k a lap ján nyer tünk . A táblázat 
megértéséhez szükséges m e g t u d n i a z t i s , h o g y kü lönösen a 
foszfornál és ká l iumná l élesen e l k e l l vá lasz tani e g y m á s t ó l 
azokat a sókat, a m e l y e k o l d o t t á l l apo tban v a n n a k j e l e n a t a 
l a jban ,és a m e l y e k e t a n ö v é n y g y ö k e r e i seg í t ségéve l a g y ö 
ke rek által k iválasz to t t g y e n g e s a v a k hatására f e l t u d v e n n i 
azoktól a sóktól , a m e l y e k e g y e l ő r e a n ö v é n y g y ö k e r e i szá
niára hozzá n e m férhető a l a k b a n v a n n a k j e l e n a t a l a j b a n . 
M e g k e l l eml í t enem a z o n b a n az t , h o g y é p p e n a z u to lsó évek
ben végzet t kuta tásaink a z t igazol ták , h o g y a t a l a j b a n 
működő m i k r o s z e r v e z e t e k a kü lönben o l d h a t a t l a n f o s z f o r - és 
kálisókat i s b i z o n y o s mér tékben o ldha tó á l l apo tba hozzák . 
Ezért a táblázat összeáll í tásánál , h o g y v a l ó s z í n ű b b és n e m 
túlzott a d a t o k a t k a p j u n k , a z o ldha tó f o s z f o r - és ká l i só-
•mennyiségnek a kutatásánál a z o l d h a t a t l a n m e n n y i s é g e k 
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A kísérleti terület helye és állománya 

kg/ha éne 
elegendő kg/ha éne 

elegendő kg/ha óm 
elegendő kg/ha éne 

elegendő kg/ha éne 
elegendő 

1 

2 

1. Alföldi talajok. 
Szeged-Kecskemét 46°15'-46°55' akácerdők 12.080 974 860 139 15.335 445 489 29 8.880 1.180 1 

2 Szeged-Kecskemét 46°15'-46°55' fekete fenyőerdő 8.840 4.425 605 555 11.132 2.370 487 206 7.230 965 

3 
2. Szubalpin zóna talajai. 

Sopron 47»47' lomberdő 12.100 2.320 718 277 14.477 1.270 883 181 7.550 1.006 

4 Sopron 47°47' fenyőerdő 11.350 2.690 993 910 12.768 1.568 950 234 10.250 1.365 

5 
3. É.- Ny-európai talajok. 

Eberswalde—Hallands Váderő lomberdő 13.750 2.650 740 285 16.327 1.430 1.189 . 193 9.130 1.220 

6 

7 

52°40'—57° fenyőerdő 14.400 6.610 408 374 45.644 9.870 676 288 L0.190 1.360 6 

7 
4. Északeurópai talajok. 

Haiinlalseid—RaJTola—Zivalo 60°17'-66°50' fenyőerdő 18.120 17.950 763 1.510 14.473 6.145 713 599 6.150 1.640 

8 
0. Erdőtenyészet határa. 

Petsaino-Kirkenes 69°20'-69°30' lomberdő 18.900 26.250 505 1.403 16.699 6.795 888 765 4.760 1.270 

http://CitromsaTba.il


50%-át i s t ek in te tbe vet tük. M é g ebben az esetben i s m e g f o g 
győzni bennünket ez az összeáll í tás arról , h o g y a z erdötala-
j a i n k t ápanyagmenny i sége a t ovább i r endsze r e s használat 
kapcsán hos szabb v a g y r ö v i d e b b idő a l a t t k i f o g merülni . 

E m e l l e t t az t sem s z a b a d elfelej tenünk, h o g y a n ö v é n y e k , 
m i n d a mezőgazdaság i növények , m i n d a fák, tu la jdonképpen 
nem képesek a r r a , h o g y e g y ado t t t a l a j n a k az összes á svány i 
sómennyiségét maradék nélkül kihasználják. A n ö v é n y e k 
táplálkozásának b i z o n y o s határértékei v a n n a k . H a v a l a m e l y 
talaj t ápanyagmenny i sége ezen határérték alá es ik , a b b a n 
t:z esetben növekedés i z a v a r o k állnak be és a kérdéses nö 
vény normál i s fe j lődése m e g f o g a k a d n i . E n n e k a határ
értéknek a l e g g y a k o r i b b f a f a j o k és v á g á s f o r d u l ó k s z e r i n t i 
változatát mos t a 3. sz . táblázatban k ö z l ö m néhány f o n t o s a b b 

3. sz. táblázat. 

Citrom- Az Citrom Az 

s A k í s é r l e t i t e r i i l e t 
savban állomány savban állomány s A k í s é r l e t i t e r i i l e t 

Á l l o m á n y 
oldható foszforsav oldható káli határ

MŰ 
N h e l y e 

Á l l o m á n y foszforsav határértéke kálitartalom értéke 

1 
h e l y e tartalom 

értéke 

m m g / 1 0 0 0 g 

1 S z e g e d 4 6 ° 1 3 ' — akác 4 9 - 4 6 4 - 9 1 8 - 5 9 0 - 4 
2 « f e k e t e f e n y ő 2 3 - 0 1 1 - 4 1 8 - 5 1 1 - 8 
3 K e c s k e m é t 4 6 ° 5 5 ' akác 2 3 - 5 6 4 - 9 1 7 ' 2 9 0 - 4 
4 « « 2 4 - 1 6 4 - 9 2 0 - 1 9 0 - 4 
5 S o p r o n 4 7 ° 4 7 ' . . . g y e r t y á n 2 6 - 6 2 7 0 3 2 - 9 2 9 - 5 
6 « l u c f e n y ő 2 6 - 6 1 9 - 3 4 0 - 8 2 3 - 8 
7 « (C 4 9 - 0 1 9 - 3 2 9 - 6 2 3 - 8 
8 B b e r s w a l d e 5 2 " 4 0 ' b ü k k 3 5 - 3 2 7 - 0 4 3 - 3 2 9 - 5 
9 « e r d e i f e n y ő 1 5 - 6 1 1 - 4 2 5 - 7 1 1 - 8 

10 H a l l a n d s - V a d e r ő 5 7 » b ü k k 9 - 7 2 7 - 1 — — 
11 « e r d e i f e n y ő 1 7 - 5 1 1 - 4 — 
12 <c é g e r 

e r d e i f e n y ő 
3 9 - 2 — — — 

13 N a m d a l s e i d 6 3 ° 4 0 ' 
é g e r 

e r d e i f e n y ő 4 0 - 9 5 - 7 2 — — 
14 R a j v o l a 6 0 U 7 ' . . . lúc és erdei í. 4 3 ' 2 5 - 7 2 2 9 - 8 5 - 9 
15 « l ú c é s n y í r 3 5 - 2 6 - 4 6 2 4 - 4 6 - 0 
16 K i v á l ó 6 6 ° 5 0 ' l u c f e n y ő 2 2 - 0 5 - 7 2 •— . — 
17 « l ú c é s n y í r 3 1 - 7 5 - 7 2 — — 
18 « e r d e i f e n y ő 2 2 - 6 5 - 7 2 — — 
19 « « . 8 - 0 5 - 7 2 — — 
20 P e t s a m o 6 9 ° 2 0 ' . _ n y í r 1 5 - 4 3 - 6 1 3 2 - 9 6 - 1 
21 « « 1 2 - 1 3 - 6 1 3 6 - 6 6 - 1 
22 « « 2 3 - 3 3 - 6 1 4 0 . 7 6 - 1 
23 K i r k e n e s 6 9 " 3 0 ' . . . « 2 6 - 2 3 - 6 1 2 8 - 2 6 - 1 



kísérleti területünkről, a m e l y megmuta t j a , h o g y a káli- és 
foszforgazdálkodás tekintetében az illető területek talaja 
rende lkez ik-e még a z o k k a l a tápanyagmennyiségekkel, ame
l y e k a fák rendszeres táplálkozásához szükségesek. E z az 
összeálítás azt mu ta t j a , h o g y különösen az alföldi talajaink
nál, a h o l a t a l a jok már amúgy i s tápanyagban szegények és 
amel le t t az akácgazdálkodás a röv id vágásfordulóban foko
zo t t abban használja k i őket, hovatovább elérkeztünk már az 
alsó határhoz. D e még a középhegységekben lévő erdőta
l a j a i n k ásványi tápanyagkészlete i s már o l y a n , a m e l y n e k az 
elfogyását és kimerülését időben előre k i lehet számítani. 
Közép-Európában , különösen Németországban, elsősorban a 
délnémet intenzív erdőgazdaságban a he lyze t még rosszabb. 
I l y e n körülmények között n e m csoda, h a különösen belter
jesen keze l t üzemeknél már a műtrágyázás kérdése i s fel
vetődött , a m e l y n e k a megvalósítása a ta la j termőerejének 
fenntartása érdekében, h a m a j d az erdőgazdasági jövedelme
zőségi v i s z o n y a i n k m e g fogják engedni , különösen a m i a l 
földi erdőgazdálkodásunknál, véleményem szer int , belátható 
időn belül esedékessé f o g válni. 

Tájékozásul ezekhez az ada tokhoz , szeretném még a kö
vetkezőket m e g j e g y e z n i : 

A z egyes erdőtalajókon végzett káli- és foszforelemzések 
n a g y o n vál tozó eredményeket adnak, a m i természetes is , h i 
szen ezeknek az ásványi a n y a g o k n a k a mennyisége a talaj 
minősége szer in t elég jelentékeny változásoknak v a n alá
ve tve . A z általunk megvizsgált erdőtípusok talajában a fosz
f o r s a v t a r t a l o m 0*03—0-07%-ig, a kálitartalom p e d i g 0*04— 
0-17% között változik a ta la j legfelső 25 cm-es szintjében. 

Rendkívül érdekes, h a most a m i vizsgálati eredmé
n y e i n k e t a külföldi i r o d a l o m b a n közölt analízisekkel hason
lítjuk össze. Schütse német e rde i fenyvesek talajának vizs
gálatánál azt találta, h o g y a fosz for 0-023—0-057 % - i g , a 
kálium p e d i g 0-021—0-12% között változik. Albert ebers-
w a l d i t a l a j o k o n végzett vizsgálatainak eredményei hasonló 
értékek között mozognak . í g y a f o s z f o r t a r t a l o m 0:02— 
0-12%- ig , a kálitartalom p e d i g 0-04—0-1%-ig . Meg jegyzem, 



l i ogy Albert és Schützé a d a t a i sósavban oldható összes fosz
for- és ká l imennyiségre v o n a t k o z n a k . 

, A német h u m i d erdőta la jokra vona tkozó lag Oelhers k ö 
zöl teljes analíziseket. A z összes ká l ium értékei a felső réte
gekben 0 -02—0-2%, a f o s z f o r s a v értékei p e d i g 0-017—0-052%, 
illetőleg 0-03—0-15% közöt t m o z o g n a k . 

A m i n t a saját, továbbá a kü l fö ld i i roda lombó l f en t e m 
lített analízisek mutatják, az erdőtalaj káli- és f o s z f o r t a r 
t a l m a r e n d s z e r i n t a l a c s o n y a b b a mezőgazdaság i talajokénál . 
I l y e n körü lmények közöt t természetesen fe lve tődik az a kér
dés, h o g y miér t lehe t még i s az erdő k ivágása után a z erdő-
ta la joka t mezőgazdaság i cé lokra o l y a n j ó l hasznosí tani . A fe
leletet az e l n e m k o r h a d t humusztakaróban rejlő t ápanyag
mennyiség a d j a m e g . A h u m u s z u g y a n i s t ápanyagban r e n d 
kívül, g a z d a g , m e r t h i s z e n éppen az t az a rány lag n a g y o b b 
ásványi sómennyisége t t a r t a l m a z z a , a m e l y a lombhullással a 
földre kerül. E z az a tápanyagtar talék, a m e l y e t azután a 
mezőgazdasági n ö v é n y e k termesztésével a mezőgazdaság 
ideig-óráig k i t u d használni , de a n n a k az e l f o g y t a után ter
mészetesen h i r t e l e n áll be a tápanyagkimerü lés és r e n d 
szer int ez a z időszak az, a m i k o r azután a b b a n a h i t b e n és re 
ményben, h o g y a z erdő csodatevő hatása m e g f o g j a g y ó g y í 
t a n i a k i z s a r o l t termőtalajt , m e g i n t erdőt telepítenek az 
i l y e n földekre . H o g y ez a rab lógazdaságnak e g y b i z o n y o s 
alakját képezi , azt , a z t h i s z e m , n e m szükséges kü lön m a 
gyarázni. 

M i n d e z e k a lapján te l jes j o g g a l hangsú lyozha tom azt , 
h o g y a t ö rvényben körül í r t vá l tógazdaságnak az engedélye
zése nehéz és felelősségteljes f e l ada t . A z t sem s z a b a d e l fe 
lejtenünk, h o g y ezek m e l l e t t a számokban k i f e j e z e t t kémiai 
elváltozások m e l l e t t m é g az erdőtalaj n a g y m é r v ű b io lóg ia i 
károsítása i s be f o g állni. A mezőgazdaság i műve lés m e g z a 
v a r j a az erdőta la jok h a r m o n i k u s b io lóg ia i egyensúlyát . 
Igaz u g y a n , h o g y a mezőgazdaság i t a l a j o k b a n a t rágyázás 
következtében a baktér iumok számszerűleg növekednek, de az 
erdőtalajokban a g o m b á k n a k i s n a g y szerep j u t osztály
részül. A mezőgazdaság i t a l a j o k r endsze res művelése , de kü-



Ionosén a h u m u s z n a k az elvonása a létalapjától fosz t ja m e g 
ezeket az o r g a n i z m u s o k a t és súlyosan megkárosít ja az erdő 
talajában élő m y k o r r h i z a gombákat i s , ame lyek nélkül ép, 
egészséges talajéletet, az erdő fáinak normális táplálkozását 
elképzelni sem lehet. Természetesen lesznek esetek a m i k l i 
m a t i k u s v i s z o n y a i n k mel le t t i s , a m i k o r h e l y i v i s z o n y o k kö
vetkeztében az erdötalajon a h u m u s z o l y a n felhalmozódása 
áll elő, a m e l y savanyú h u m u s z kifejlődésére vezet. E n n e k a 
feldolgozása érdekében a váltógazdaság kétségkívül előnyt 
je lent . A h h o z , h o g y különösen a m i k l i m a t i k u s v i s z o n y a i n k 
mel le t t a n y e r s h u m u s z t f e ldo lgozzuk , általában n i n c s szük
ségünk mezőgazdasági művelésre, m e r t h i s z e n a korszerű 
erdőművelés különböző módszerei már lehetővé tesz ik a ta
l a j n a k o l y a n adottságát, a m e l y mel le t t ennek a káros f o l y a 
m a t kifejlődése a l egk isebb mértékre lesz visszaszorítva. 

M e g k e l l tehát állapítanunk azt, h o g y a m a g y a r erdő
gazdaság szempontjából a törvényben megengedet t váltógaz
daság m i n d kémiai, m i n d biológiai szempontból n e m előnyt, 
h a n e m hátrányt je lent . E g y 8—10 éven keresztül, kellő trá
gyázás nélkül fo ly t a to t t mezőgazdasági üzem m a j d n e m a n n y i 
ásványi tápanyagot v o n el a talajból, m i n t egy 100—120 éves 
vágásfordulóban keze l t erdőgazdasági üzem. A h h o z ped ig , 
h o g y egy o l y a n ta la j termőképességét m e g i n t helyreállítsuk, 
ame lye t kémiai és biológiai értelemben a mezőgazdasági mű
velés k i z s a r o l t , egyáltalában n e m elegendő az erdő újra való 
telepítésre. E h h e z az szükséges, h o g y azt, a k i a váltógaz
daságot bevezette, üzemtervileg a r r a kényszerítsük, h o g y az 
erdők talajának legalább nagyjában azt az ásványi a n y a g 
mennyiséget műtrágyák alakjában v i s szaad j a , amelye t a 
mezőgazdasági műveléssel e lvon t . C s a k i s ez az eljárás az„ 
amely az erdőtalaj termöerejének épségben való fenntartását 
lehetővé tesz i . A törvény végrehajtási utasításánál tehát, en
nek a két szakasznak a kezelésénél a legmesszebbmenő elövi-
gyázatot és óvatosságot ajánlom. I t t i s hangsúlyozom még-
egyszer azt, h o g y az erdőtalajaink energiakészlete n e m áll 
már korlátlanul rendelkezésünkre. T a n u l j u n k m e g gazdál
k o d n i ve le . Gazdálkodjunk ezzel ú g y és o l y a n előrelátóan, 
a m i n t azt a korszerű mezőgazdaság már évtizedek óta teszi . 



Ott még a r r a i s kényszer í t ik a bérlőt , b o g y t r ágyák alakjá
ban v i s s z a a d j a a t a l a j n a k azt , a m i t e l v o n t onnét . A z t p e d i g , 
h o g y e g y erdötalaj m i l y e n energiakészlet tel r e n d e l k e z i k , 
m e n n y i t v o n t e l a mezőgazdság i használat tőle és m e n n y i t 
adot t a t rágyázás v i s s z a , az t c s a k s z o r g o s kémia i és fizikai 
analízisekkel lehet eldönteni . A h h o z tehát, h o g y a vá l tógaz
daság engedélyezése in tézményesen biztosíttassák, feltétlenül 
szükséges, h o g y m i n d e n egyes esetben a t a l a j t ápanyag- és 
energiakészletével t isztába j ö j j ü n k , az t megv iz sgá l juk és t u d 
j u k azt , h o g y a vá l tógazdaság t a r t a m a a l a t t m e n n y i v e l l e t t 
ez a készlet k isebbí tve . A t ö r v é n y végrehaj tás i utasításá
ban in tézményesen k e l l b iz tos í tanunk a mód já t a n n a k , h o g y 
ezek az e l v o n t t á p a n y a g o k az erdő talajának tény leg v i s s z a 
is a d a s s a n a k . M e r t , h a ez n e m tör ténik m e g , a k k o r a vá l tó
gazdaság r ab lógazdasággá vál ik , a m e l y n e k n e m c s a k a m a 
g y a r e rdőgazdaság , h a n e m a m a g y a r mezőgazdaság i s meg
fogja e lőbb-u tóbb a d n i az árát. 
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Fehér—Mdgócsy: E r d é s z e t i N ö v é n y t a n I I ' I . 1 9 3 1 . 
Mitscherlich A.: K ö n n e n w i r d i e i k i i n s t l l i c h e n D ü n g e m i t t e l e n t b e t h r e n ' ? 

( D e r B i o l o g e . 2 . J h r g . H e f t 9 . 1 9 3 2 — 3 3 . ) 
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Einíge Bemerkungen zum Problem der Weehselwirtsehaft. 
V o n P r o f . Dr. D. Fehér. 

D a u e r n d e l a n d w i r t s c h a f t l i c h e N u t z u n g d e r W a l d b ö d e n h a t 
t i e fgehende c h e m i s c h e , p h y s i k a l i s c h e u n d b i o l o g i s c h e Á n d e r u n -
gen i m B o d e n l e b e n z u r F o l g e , d i e s i c h i n d e n o r g a n i s o h e n u n d 
a n o r g a n i s c h e n K r e i s l a u f v o r g a n g e n des B o d e n s — b e s o n d e r s b e i 
der K ü c k k e h r v o m A c k e r b a u z u m f o r s t w i r t s c h a f t l i c h e n B e t r i e b — 
schádlich a u s w i r k e n . 

V e r f . Í iefert a u s e i g e n e n T J n t e r s u c h u n g e n r e i c h e s Z a h l e n m a t e -
ir ia l über d e n P h o s p h o r - , K a l i - u n d . S t i c k s t o f f g e h a l t d e r eu ró -



páischen Waldböden , das m i t den A n g a b e n bekann te r F o r s e h e r 
übereinst immend k l a r h e r v o r t r e t e n lass t , dass diese d r e i w i c h -
t i g s t e n m i n e r a l i s c h e n N a h r s t o f f e i m W a l d b ö d e n m i t s t a r k ver-
a n d e r l i c h e m A u s m a s s u n d i m a l l g e m e i n e n m i t g e r i n g e n e n M e n -
g e n a ls i n den Acke rböden ver t rei ten s i n d . D i e übenrasohende 
F r u c t e t b a r k e i t f r i s c h ge rode te r F l a c i h e n űndet i m Náhrstotffvorrat 
der unze r se tzen H u m u s d e c k e i h r e E r k l a r u n g , der aber keine&wegs 
unerschöpfbar i s t . 

L a n d w i r t s c h a f t l i c h e N u t z u n g — ohne D i i n g u n g — entz ieb t 
d e m B o d e n b i n n e n 8—10 J a h r e n unge íahr dieselbe M e n g e an 
Náhrsafzen, a l s e i n F o r s t b e t r i e b w a h r e n d der g a n z e n U m t r i e b s -
ze i t v o n 100—120 J a h r e n . V e r f . g i b t diesbezüglich e ine in teres-
sante t a b e l l a r i s c h e Übersieht, w o b e i der jár l iche Náhrstoffver-
b r a u c h der e i n z e l n e n l a n d w i r t s c h a f t l i c h e n P f l a n z e n je h a dem 
der v e r s c h i e d e n e n Waldbes tünde en tgegenges te l l t w i r d u n d betont, 
dass e ine W e c h s e l w i r t s c h a f t n u r d a n n . a ls ge f ah r lo s bezeichnet 
w e r d e n k a n n , w e n n d e m B o d e n v o r der A u f f o r s t u n g jené M e n g e 
a n Náhrsalzen — i n F o r m v o n Kuns tdünger — zurückgeführt wir id , 
d ie i h m d u r c h die l a n d w i r t s c h a f t l i e h e N u t z u n g en tzogen w u r d e . 

* 
Quelques remarques sur le probléme de rassolement. — P a r 

Proif . Dr. D. Fehér. 
L ' a g r i c u l t u r e p e r m a n a n t des sols fo res t i e r s occas ione des 

fo r t s ehangements c h i m i q u e s , p h y s i q u e s et b i o l o g i q u e s dans l eu r s 
v i e . Ces ehangements ont u n e a c t i o n nui ' s ib le dans le c i r e u i t des 
phénoménes o r g a n i q u e s et anörganiques d u s o l et su r tou t dans 
le cas d ' u n asso lement q u i f a i t en t r e r l a s y l v i c u l t u r e a u x ter res 
j u s q u a l o r s soumises á l a c h a r r u e . 

L ' A u t e u r nous fou rn i s s e u n r i c h e materiéi de données concer-
n a n t le c o n t e n u en P h o s p b o r , K á l i u m et A z o t e des sols fores t ie rs 
européens, q u i c o i n c i d a n t avec les données d'éxperts fores t iers , 
nous p r o u v e n t i n d u b i t a b l e m e n t que ces t r o i s éléments m i n e r a u x 
son t & t r o u v e r dans de beaucoup p l u s g randes p r o p o r t i o n s dans 
les sols /forest iers que dans les t e r res soumises á l ' a g r i c u l t u r e . L a 
fertilitó s u r p r e n a n t des défriohes en est l a p r euve , dont l e degré 
se v o i t justifié p a r l a grandé quantité en mat iére n u t r i t i v e de l a 
e o u v e r t u r e non-dóeomposé de h u m u s s 'y étalant. 

L ' a g r i c u l t u r e t i r e , sans e m p l o i d ' engra i s , en 8—10 ans á peu 
pré l a mérne quantité en matiére n u t r i t i v e coimme les foréts le 
t i r e r o n t en 100—120 ans. S ' y référan't, l ' A u t e u r p u b l i e u n a p e r c u 
t a b e l l a i r e trés in t e re s san t démontrant l a quantité a n n n a i r e 
e x t r a i t e d u sol p a r les plus différentes p lan tes de l ' a g r i c u l t u r e par 
hec tare , vis-á-vis des d i v e r s peuplements fores t ie rs , acoentuant 
a v a n t tout , q u ' u n assolement ne p o u r r a i t pas étre appliqué, sur-



tout aprés u n e e u l t u r e a u t r e q u e l a s y l v i c u l t u r e , q u e d a n s le cas 
d'un e n g r a i s s e m e n t , a p p o r t a n t a u s o l t o u s ces quant i tés de mat ié-
res n u t r i t i v e s , q u e d ' a b o r d , en t i r a i t l ' a g r i c u l t u r e . 

# 

Soime r e m a r k s to t h e p r o b l e m of t h e r o t a t i o n of c r o p s . B y 
P r o f . Dr. D. Fehér. 

C o n t i n u a l a g r i c u l t u r a l u t i l i z a t i o n o f f o r e s t s o i l s i s f o l l o w e d 
by s t r o n g c h e m i c a l , p h y e i c a l a n d b i o l o g i e a l c h a n g e s i n the s o i l 
c o n d i t i o n , w h i c h a r e o f a b a d i n f l u e n c e to t h e o r g a n i c a n d 
i n o r g a n i c c i r c u l a t i o n a c c u r e n c e s o f t h e s o i l , p a r t i c u l a r y o n 
r e t u r n i n g f r o m a g r i c u l t u r e to t h e f o r e s t r y . 

T h e a u t h o r s h o w s l a r g e s e r i e s o f n u m b e r s — w o n f r o m h i s 
i n v e s t i g a t i o n s —• r e f e r r i n g to t h e p h o s p h o r - ; k a l i - a n d n i t r o g e n -
contents o f the B u r o p e a n f o r e s t s o i l s w h i c h c o r r e s p o n d w i t h t h e 
rcsu l t s o b t a i n e d b y o t h e r k n o w n i n v e s t i g a t o r s a n d c l e a r l y p o i n t ou t 
that the q u a n t i t y o f these t h r e e m o s t i m p o r t a n t n o u r i s h i n g 
subs tances i s a v e r y v a r i a b l e one, a n d bes ide s t ha t , t h e y a r e 
r ep resen ted g e n e r a l l y b y a s m a l l e r m a s s i n t h e f o r e s t s o i l s t h a n 
i n the a g r i c u l t u r a l ones . 

T h e s u r p r i s i n g a b u n d a n c e o f n e w c l e a r e d a r e a s i s to be a s c r i b e d 
to the n o u r i s h i n g p o w e r o f t h e i n d e c o m p o s i t e d h u m u i s - c o n t e n t s 
but t h i s s t o c k i s n o t a t a l l i n e x h a u s t i b l e . [An a g r i c u l t u r a l u t i l i z a 
t i o n — w i t h o u t m a n u r i n g — t a k e s a w a y the s a m e q u a n t i t y o f 
n o u r i s h i n g s u b s t a n c e s i n 8—10 y e a r s a s a f o r e s t m a n a g e m e n t 
d u r i n g a r o t a t i o n o f 100—120 y e a r s . T h i s f a c t i s c o n f i r m e d b y a 
talbular s i i m m i a r y c o n t a i n i n g t h e y e a r l y c o n s u m p t i o n o f 
n o u r i s h i n g s u b s t a n c e s b y the d i v e r s e a g r i c u l t u r a l p l a n t s ( p r o 
hectar ) i n c o n t r a s t t o t h e c o n s u m p t i o n b y the s e v e r a l f o r e s t 
crops. I n c o n s e q u e n c e o f t h i s a u t h o r p o i n t s ont , t h a t a r o t a t i o n 
of c r o p s c a n be l o o k e d u p o n as f ree f r o m d a n g e r o n l y , i f the s o i l 
gets b a c k t h e siamo q u a n t i t y o f n o u r i s h i n g subsfcances — i n t h e 
f o r m of a r t i f i c i a l m a n u r e a n d b e f o r o t h e a f f o r e s t a t i o n — w h i c h 
had been t a k e n a w a y b y the a g r i c u l t u r a l m a n a g e m e n t . 



Az erdőgazdasági talaj térképezés 
alapvonalai. 

Irta: Ijjász Erv in . 
K ö z l e m é n y a m . k i r . E r d é s z e t i K u t a t ó i n t é z e t b ő l . 

V e z e t ő : Róth Gyula e g y e t e m i n y r . t a n á r . 

A racionális erdőgazdálkodás megköveteli, h o g y o l y a n 
fafa jokat tenyésszünk, ame lyek a h e l y i természeti adottsá
g o k n a k a leg jobban megfelelnek, a legtöbb és legértékesebb 
fatömeget szolgáltatják s végül, amelyek tenyészete a leg
k isebb tőke- és munkabefektetést igényli . 

A z okszerű gazdálkodás ezen alapvető követelményeinek 
csak a k k o r t u d u n k megfe le ln i , h a a természeti tényezőket — 
a talajt, a klímát és a fatenyészet fiziológiai követelményeit 
— megismerjük, mer t csak ezáltal v a n módunkban megállapí
t a n i azt a gazdasági rendszert , a m e l y a h e l y i tenyészadottsá-
gokhoz leg jobban hozzásimul és ezeket a racionális termelés 
szolgálatába állítja. 

A z erdőgazdasági termelés legfontosabb tenyészfaktora 
a ta la j , me lye t legcélszerűbben térképelés által ismerhetünk 
meg. Bár kétségtelen, h o g y a talajadottságok feltárása és tér
képelés útján való lerögzítése a tudatos erdőgazdálkodásnak 
nélkülözhetetlen tartozéka, mégis azt látjuk, h o g y művelése 
hazánkban még a kezde t i stádiumot sem érte e l . 

Éppen ezért úgy vélem, h o g y nem lesz érdemtelen, h a 
egy átfogó pillantást vetünk a g y a k o r l a t i erdőgazdaság szol
gálatában álló .különböző talajtérképelési metodikákra és rö
v i d e n összefoglaljuk ennek alapkövetelményeit. 

A ta la j tulajdonságait a növénytenyészet szempontjából 
két csopor tba oszthat juk. E g y i k b e t a r toznak azok, ame lyek a 
t a l a jban végbemenő élettani f o l y a m a t o k következtében állan
dóan változnak, melyeke t tehát az erdőművelési technikánk
k a l befolyásolhatunk és céljainknak megfelelően szabályoz
ha tunk (talajbiológiai fo lyama tok stb.) A másik csopor tba 



ezzel szemben a t a l a j megvál tozhatat lan, v a g y c sak i g e n las 
san és hosszú i dőn keresztül megvá l tozó tu la jdonságai t a r 
toznak. 

Talajtérképeléssel a t a l a j vál tozat lan tu la jdonságainak 
feltárására és lerögzí tésére törekszünk. 

M a már m i n d e n kul turál tamban kísérletezés és tanulmá
nyozás tárgyát a l k o t j a a g y a k o r l a t i célokat l e g j o b b a n s z o l 
gáló ta la j térképeié s i m ó d megtalálása és e g y r e sűrűbben lát
nak napvi lágot a más és más a l a p o k o n felépült , kü lönböző 
célokat szolgáló talaj térképek. 

A z e rdőgazdaság i rendeltetésű talaj térképeknek i s h a t a l 
mas száma v a n már, de ezek ú g y metodikában, m i n t t a r t a 
lomban óriási vál tozatokat m u t a t n a k f e l a s ze r in t , h o g y m i 
lyen speciális rendeltetéssel készültek. 

A g y a k o r l a t i e rdőgazdaság szolgálatában álló speciál is 
talajtérképelések terén a német i s k o l a vezet , m e l y fe j l e t t 
metodikájával és g a z d a g anyagáva l ez i rányú t anu lmányokhoz 
hasznos útmutatást nyúj t . A z o rosz ( G l i n k a ) és az a m e r i k a i 
iskola ( B u r e a u o f S o i l s ) e lsősorban t u d o m á n y o s és mezőgaz
dasági érdekeket képvise lnek. 

A) Erdőgazdasági célokat szolgáló talajtérképek felosztása. 

A z e rdőgazdaság i cé lokat szolgáló speciális talaj térképek 
rendeltetésüknek megfe le lően a következő két n a g y c s o p o r t b a 
oszthatók: 

1. Tudományos célokat szolgáló erdőgazdasági talajtér
képek. 

2. Gyakorlati célokat szolgáló erdőgazdasági talajtérképek. 
E térképek •— m i n t a h o g y az t a n e v e i k i s mutat ják — 

vagy az e rdőgazdaság tudomány , v a g y p e d i g a g y a k o r l a t i 
erdőgazdaság szolgálatában állanak. 

Mindkét c sopo r t t ovább tagolható átnézetes és részletes 
talajtérképekre. 

A z átnézetes t udományos , v a g y g y a k o r l a t i e rdőgazda
ságot szolgáló talaj térképek átnézetesen mutat ják be e g y n a 
gyobb p o l i t i k a i e g y s é g (ország, v á r m e g y e ) , erdészeti köz igaz
gatási kerület (e rdőigazga tósági , e rdőfe lügye lőség i kerület) 



v a g y egy egységes tenyészvidék ( B a k o n y , Bükk, Al fö ld , stb.) 
erdőségének talajadottságait. A leghasználatosabb és egyben 
a l ega lka lmasabb léptékük 1:100,000 v a g y 1:200,000. 

A részletes tudományos, v a g y g y a k o r l a t i erdőgazda
sági talajtérképek már k i sebb erdőségek (erdőgondnokság, 
üzemosztály stb.) t a l a j t a n i adottságainak tudományos, v a g y 
g y a k o r l a t i célokat szolgáló feltárására és térképelésére törek
szenek. Legelőnyösebben az erdőgazdaság m i n d e n k o r haszná
latos üzemi térképe léptékében (1:500—1:25,000) szerkeszt
hetők. 

B ) Fontosabb térképelési rendszerek. 

A tudományos célokat szolgáló talajtérképek csoportjá
b a n az agro-gelógiai térképelési rendszer a legfontosabb, 
m e l y nemcsak a fe l ta la j adottságait, h a n e m az a l t a la j t i s fe l 
tárja. (2 m mélységben) . 

A különféle agrogeológiai térképelési metodiákat a P o 
rosz Geológiai Intézet fog l a l t a rendszerbe, m e l y a tudományos 
talajtérképeléseknek nemzeközileg is e l fogadot t zsinórmér
téke lett. 

A z agrogeológiai talajtérképek mélyrehatóan k a r a k t e r i 
zálják a talajadottságokat, amiért rendkívül értékesek. H a s z 
nosításuk azonban speciális szakértelmet igényel s ezért a 
g y a k o r l a t i életben nehezen ve r t ek gyökeret . 

Legkimagaslóbb művelői Németországban K o e h n e és 
Sauer , hazánkban T r e i t z és Timkó. 

M i v e l az agrogeológiai talajtérképek g y a k o r l a t i kiérté
kelése csak t a l a j t an i szakemberek által v o l t lehetséges, szám
ta l an kísérlet történt o l y a n talajtérképek szerkesztésére, 
amelyek már kizárólagosan g y a k o r l a t i célokat szolgálnak és 
bárki által hasznosíthatók. A z első kizárólagosan g y a k o r l a t i 
célokat szolgáló talajtérképek mezőgazdasági célra készültek. 
( 'éljük, a t a la j életét befolyásoló f ak to rok meghatározása és 
könnyen érthető szemléltetése v o l t . Legtöbbször nem eléged
nek m e g a különböző termőhelyek elhatárolásával, hanem a 
t a l a j f ak to rok kvantitatív meghatározására törekednek. E n 
nek o k a abban r e j l i k , h o g y a mezőgazdaságnak különös mér
tékben k e l l számolni a növénytenyészetet befolyásoló talaj-



f a k t o r o k k a l . A m e z ő g a z d a s á g b a n a t a l a j o k használat i értékét 
elsősorban a kü lönböző ku l tú rnövények t enyész igénye s z a b j a 
meg s ezért érthető, h o g y a g y a k o r l a t i m e z ő g a z d a s á g i cé lokat 
szolgáló térképek a t a l a j k o m p o n e n s e k e t a n ö v é n y e k f iz ioló
g i a i köve te lménye i a lap ján c sopor tos í tva ábrázo l ják . 

E z e n i rány t l e g j o b b a n Heinrich képvise l te , k i rendszeré
ben a t a l a j ado t t ságoknak o l y a n fel tárására és le rögz í tésére 
törekszik, ame lyekbő l a t a l a j ér téke a va ló ságnak megköze l í 
tően megítélhető. T é r k é p e m c s a k a z o k a t a ta la jadot t ságokat 
szemlélteti, a m e l y e k n e k i smere t e a növény tenyésze t r e nélkü
lözhetetlen. 

Stremme hason lóan a g a z d a s á g i értékesítés szempont já 
ból i g y e k s z i k a ta la j tu la jdonságokat fe l tárni és szemlél tetni . 
Célját a z o n b a n egész e r e d e t i m ó d o n , m o r f o l ó g i a i p r o f i l o k ál
tal éri e l , v a g y i s a t a l a j n e m e k m e l l e t t m é g a ta la j t ípusokat i s 
f igyelembe v e s z i . A t a l a j o k je l lemzésére ha t ' ka t egó r i á t áll í t 
fel és a ta la jadot tságokat ezek a lap ján csopor tos í t j a , tér
képeli. 

• Mindké t térképelési r e n d s z e r n e k u g y a n o l y a n há t ránya i 
vannak, m i n t a z a g r o g e o l ó g i a i té rképeknek. T ú l s á g o s a n k o m 
plikáltak a g y a k o r l a t i élet számára, bá r m á r az a g r o g e o l ó g i a i 
térképeknél s o k k a l k ie lég í tőbben szolgál ják a g y a k o r l a t i élet 
kívánalmait. 

A g y a k o r l a t i cé lokat szo lgá ló t a l a j térképelések terén t e l 
jesen új iskolát n y i t o t t Hazárd, k i rendszerében a t a l a j a d o t t 
ságok ob jek t ív felvételét sz igorúan elválaszt ja e n n e k g y a k o r 
la t i kiértékelésétől. E l s ő s o r b a n kőzet térképet készí t ( G e s t e i n s -
karte) , m a j d ennek fe lhasználásával a t a l a j o k a t az e rdő tenyé
szet két l e g f o n t o s a b b f a k t o r a , a hő és a v í z s z e r i n t c s o p o r t o 
sítva térképeli . E n n e k a lap ján k i l e n c ta la jkategór iá t állít f e l 
(erdei fenyőta la j , ny í r ta la j , e r d e i f enyő- és lúcta la j , k ö n n y ű 
lúctalaj, j egenye fenyö- t a l a j , bükkta la j , nehéz lúcta la j , t ö l g y 
es égertalaj, t ö lgy - és bükkta la j ) és a ta la jadot t ságokat ezek 
szerint csopor tos í t ja . 

Hazá rd rendszerének n a g y hát ránya, h o g y n e m n y u g s z i k 
exakt a l a p o k o n , h a n e m t e l j e sen a térképelő szakértelmére és 
elgondolásaira v a n a lapí tva , t o v á b b á h o g y n i n c s f i g y e l e m m e l 
a különböző f a f a j o k f i z io lóg ia i köve te lménye i re . 



A z erdőgazdasági talajtérképelés terén tel jesen új uta^ 
k o n jár Baumann i s , k i a termőhelyi adottságoknak exakt 
a l a p o k o n nyugvó kiértékelésére törekszik és térképelési rend
szerének alapjául az erdőművelés követelményeit teszi . 

B a u m a n n v o l t az első, k i a talajtérképelésnél nem a 
geológiai különbségek kidomborítására, hanem a fatenyé-
szetre s o k k a l jelentősebb tényezőknek, a ta la jnemeknek az 
elhatárolására törekedett és térképein még a jellegzetes talaj
szelvényeket is megadja . A ta la jok kémiai és f i z i k a i tulaj
donságait karakterizáló ada tokat a térképhez csatol t jegyző
könyvben ad ja meg, m e l y b e n egyben a geológiai v i szonyoka t 
i s leírja. I t t tárgyalja a termőhelyi adottságok és a növény
tenyészet közötti összefüggéseket is , m e l y a rendszerének 
n a g y g y a k o r l a t i értéket biztosít. 

A Baumann-féle térképelési rendszernek úttörő újítása 
a tápanyagtőke meghatározására való törekvés, továbbá az, 
h o g y a fatenyészet termőhelyi adottságainak megítélésében 
a termőhelyjelző flórára i s tek in te t te l v a n . 

E g y e t l e n hátránya a B a u m a n n - r e n d s z e r n e k az, h o g y az 
a l t a l a j v i s z o n y o k teljeá feltárásához szükséges rengeteg fúrás 
helyét a térképen jelöli meg, m e l y ezáltal sokat veszít az 
áttekinthetőségéből. B a u m a n n v i s zon t a rétegvonalak hiá
nyát t a r t j a hátrányosnak, a m i tényleg n a g y b a n fokozná tér
képének g y a k o r l a t i használhatóságát. 

A talajtérképelés terén elévülhetetlen érdemeket szer
zett Grossner i s . Rendszerének a l a p j a a fiziológiai ta laj
mélység meghatározása, m e l y a h e l y i tenyészadottságoknak 
legmegfelelőbb f a fa jok kiválasztásánál döntő fontossággal 
bír. Fatenyészet szempontjából a ta la j vízháztartását ta r t ja 
a legfontosabb termőhelyi adottságnak, m e l y n e k meghatáro
zására n a g y gondot fordít . 

A Grossner-féle talajtérképek erdőgazdaságilag előnyö
sen értékesíthetők. Rendszerének hátránya, h o g y n incs te
k in t e t t e l a termőhelyjelző flórára, továbbá, h o g y térképelése 
túlságosan aprólékos. 

M i n t önálló térképelési irány figyelemreméltó még a 
Bajor Erdőrendesőség térképelési rendszere is , m e l y az erdő-



rendezés szolgálatában áll. E térképelési r e n d s z e r n e k a lé
nyege azt, h o g y c s a k a z o k a t a tenyészet i adot t ságokat tárja 
fel , a m e l y e k n e k i smere t e v a l a m e l y e rdőgazdaság h e l y e s irá
nyítása szempont jábó l elengedhetet lenül szükséges. 

A kü lönböző g y a k o r l a t i e rdőgazdaság i talaj térképelési 
rendszereket ö s sze fog la lva megál lapí that juk, h o g y a z o k két 
nagy i r ányban m o z o g n a k . 

A z e g y i k i r ányba tar tozók, a térképelés a lap jának a 
növénytenyészet és a gazdá lkodás k ívána lmai t f o g a d j á k e l és 
csak a végső , a g y a k o r l a t i g azdaság által közve t len f e l h a s z 
nálható tenyészeti adot tságokat szemléltetik. ( H e i n r i c h , H a 
zárd, G r o s s n e r , B a j o r E r d ő r e n d e z ő k . ) 

E z z e l s z e m b e n a más ik i r ányban ha ladók, a t a l a j a d o t t 
ságok te l jes fel tárására és térképelésére törekednek, m e l y n e k 
kiértékelését a g a z d á l k o d ó r a hárí t ják. E z e k tehát c s a k köz
vetve szolgál ják a g y a k o r l a t i életet. ( S t r e m m e , Hártel , B a u 
mann stb.) 

C) A gyakorlati célokat szolgáló erdőgazdasági talajtérképe
lés alapvonalai. 

A g y a k o r l a t i életet szolgá ló ta la j térképeknek l e g f o n t o 
sabb cél ja az e rdőgazdá lkodás megkönny í t é se , bel ter jesebbé 
tétele és a z e rdőgazdaság i üzemnek b i z t o s a l a p o k r a v a l ó 
fektetése. 

E z e n h ivatásának c s a k a k k o r f e l e lhe t m e g , h a egyszerű , 
áttekinthető és a g y a k o r l a t i e rdőgazda által i s m i n d e n to
vábbi nélkül megér the tő és hasznosí tható . M i n d e z p e d i g c s a k 
azáltal érhető e l , h a a térképelö m a g a i s t isztában v a n a f e l 
tárandó erdőterület h e l y i sa já tságaival és gazdaság i köve te l 
ményeivel, v a g y h a a térképelés a h e l y i kö rü lményekke l t e l 
jesen ismerős e r d ő g o n d n o k támogatásáva l tör ténik. 

A z e rdőgazdaság i talaj térképelésnél n e m a n n y i r a a z 
egyes ta la jadot tságoknak ( tápsók, szel lőzöttség, mész ta r ta lom 
stb.) az e x a k t a l a p o k o n v a l ó fel tárására k e l l törekednünk, 
hanem a z o k a t a területeket ( t e rmőhe lyeke t ) k e l l e lhatárol
n u n k és térképelnünk, a m e l y e k tenyészet i adot t sága köze l 
azonos. A térképelésnél tehát a ta la jadot t ságok m e l l e t t m é g 



a k l i m a t i k u s behatásokat i s f i gye lembe k e l l vennünk és a tér
képeinket a fatenyészet szempontjából egyöntetű termőhelyi 
adottságokkal rendelkező területeket k e l l ábrázolnunk. 

A z erdőgazdasági ta la j térképeknek ezen alapvető köve
telménye ezeket élesen elválasztja a mezőgazdaság szolgála
tában álló ta la j térképektől. U g y a n i s , míg a mezőgazdasági 
talajtérképek a talajadottságok teljes feltárására törekednek, 
a d d i g az erdőgazdaság szolgálatában álló talajtérképek a tá
l a jadottságoknak csak az összhatását ke re s ik és tulajdonképen 
n e m a talaj t , h a n e m az egész termőhelyet ( talaj + kl íma) ábrá
zolják. Ezér t i n d o k o l t és az ez a l a p o n készült erdőgazdasági 
térképek lényegének i s j o b b a n megfe le l , h a ezeket termőhelyi 
térképeknek (S t andor t ska r t e ) nevezzük. 

A ta la j ( termőhelyi) térképek ezen alapvető rendeltetése 
e g y b e n azoka t az irányelveket i s megadja , amelyeke t a tér
képelőnek szem előtt k e l l t a r t a n i . 

A térképelendö területen elsősorban a különböző talaj
nemeket ( agyag , homok) k e l l elhatárolnunk, mer t a talaj 
változatlan tulajdonságainak egyrészt ezek a legkarakter isz-
t i kusabb képviselői ( főkép a ta la j f i z i k a i tulajdonságait jel
l e m z i k ) , másrészt ezeknek a fatenyésztésre o l y döntő befolyá
suk v a n , h o g y térképelésük elsőrendű fontosságú. A talaj
nemek he lyes megismerése és elhatárolása a n n y i r a jelentős, 
h o g y n e m elegendő ezek helyszíni meghatározása, — m e l y a 
térképelő egyéni ítélőképességének függvénye — h a n e m a 
megállapításainknak még gondosan végrehajtott mech. 
analízissel va ló ellenőrzése i s szükséges. 

A t a l a jnemeken belül még a talajformák (Bodenformen) 
elhatárolása kívánatos, me r t ezek az egyes területek termő
h e l y i adottságainak jel legzetes és a gazdálkodás szempontjá
ból fontos kifejezői. 

Tala j formák a la t t a különböző ta la jnemeknek azokat a 
h e l y i elváltozásait értjük, amelyeke t a k l i m a t i k u s behatások, 
d o m b o r z a t i v i s z o n y o k , állati és e m b e r i beavatkozások stb. 
okoznak , a m e l y e k azonban többnyire csak a fatenyészetre 
való hatásaiban ismerhetők fe l . (Mélyenfekvö területek ál
landó nyirkossága, alomhasználat által tönkretett terület, 
v o l t mezőgazdasági használat stb.) 



A ta la j formák fel ismerésénél és térképelésénél n a g y se
gítségünkre lehet a g e o l ó g i a i v i s z o n y o k i smere te , a r é tegvo
nalas térképek felhasználása, a m o r f o l ó g i a i t a l a j sze lvények 
f igyelembe vétele és a t a l a j f lóra , m e l y vá l tozása iva l j ó l érté
kesíthető útbaigazí tást nyú j t ezek határainak ki je löléséhez. 

H a n g s ú l y o z v a k i k e l l a z o n b a n emelnünk, h o g y a t a l a j 
flóra csak vál tozat lan, őstermészet i v i s z o n y o k m e l l e t t nyú j t 
megbízható útbaigazítást . Mesterségesen megvál toz ta to t t te r 
mészeti v i s z o n y o k m e l l e t t má r e lőv igyáza tosan k e l l el jár-
imnk, m e r t k ö n n y e n tévedésbe eshetünk. 

M e g k e l l j e g y e z n e m , h o g y a h a z a i szakkörökben e téren 
nem disz t ingválnak elég sz igorúan és a ta lajf lórát „talaj-
jelző" névve l és tu la jdonságokkal ruházzák f e l . 

N e m s z o r u l b ő v e b b magyaráza t r a az , h o g y a t a l a j f ló ra 
nem lehet k izá ró lagosan „ ta la j j e lző" a k k o r , a m i k o r a z összes 
tenyészeti tényező be fo lyása a l a t t áll és éppen ezért n e m c s a k 
a szűkebb értelembe v e t t t a l a j n a k , h a n e m a ráható k l ímának 
is, v a g y i s v é g e r e d m é n y b e n a z egész t e rmőhe lynek l ehe t c s a k 
az indikátora. K ü l ö n ö s e n a z o k köve tnek e l sú lyos hibát, a k i k 
a talajflórából a t a l a j kémia i v a g y f i z i k a i tu la jdonságára 
vonnak le b i z t o s következtetéseket , bá r kétségtelen, h o g y 
némi útbaigazí tó t ámponto t ehhez i s szolgáltat . Lényegileg 
azonban mégis csak a tenyészeti faktorok összhatásának jel
lemző kifejezője,-melyből egyedül a termőhelyi adottságokra 
és a talajéletre vonhatunk le gyakorlatilag előnyösen haszno
sítható következtetéseket. 

A „ta la j je lző .növényze t" e lnevezés tehát n e m e léggé 
megfontol t és a g y a k o r l a t i életben sú lyos tévedésekre i s v e 
zethet. S o k k a l m e g f e l e l ő b b a „ t e rmőhe ly j e l ző" elnevezés, 
mely m a már a kü l fö ld i i r o d a l o m b a n i s m e g h o n o s o d o t t . 

A g y a k o r l a t i e rdőgazdaság szempont jából e lengedhete t 
lenül szükséges az a l t a l a j feltárása i s . H a z a i v i s z o n y o k m e l 
lett az a l t a l a j t lehetőleg az a l ta la jvízszint ig k e l l feltárni, 
mert a m i l egnagyobbrész t s íkvidéki e rdőtenyésze tünknek az 
altalajvíz a l e g f o n t o s a b b tenyészfaktora . 

A z a l t a l a j v i s z o n y o k a t l egmegfe l e lőbb m ó d o n a térkép 
szélén e lhe lyeze t t sze lvényekkel ábrázolhat juk, m e l y e k e n a 
rétegek méreteit , a f i z i k a i talajféleséget, a h u m u s z , p H és 



CaCos értékeket és az altalajvíz átlagos szintjét i s f e l kel l 
tüntetnünk. A szelvényeket ú g y k e l l megjelölni (színezés 
v a g y számozás által), h o g y h e l y e i k a térképen könnyen fel
találhatók legyenek. Természetesen csak az egyes területekre 
jellemző talajszelvények feltüntetésére k e l l törekednünk. 

A kémiai adottságok feltárásánál szem előtt k e l l tarta
nunk , h o g y a ta la j tápsógazdasága és n y e r s tápanyagtőkéje, 
a fatenyészet humuszképzö tulajdonsága következtében erdő
gazdasági szempontból n e m bír o l y a n n a g y jelentőséggel, 
m i n t a mezőgazdasági termelésben. Inkább a sósavkivonattal 
meghatározott tápanyagtőke feltüntetése kívánatos, mely 
egyrészt m e g m u t a t j a az erdötalaj j e l en l eg i n y e r s tápanyag
tőkéjét, másrészt a fatenyészetnek a jövőben rendelkezésére 
álló tápsómennyiségére nyúj t g y a k o r l a t i l a g jó l értékesíthető 
tájékoztatást. 

A fatenyészetre n a g y jelentősége v a n a ta la j mésztartal
mának is , m e l y n e k ismerete éppen ezért n a g y fontosságú. 

A ta la j tápanyagviszonyai helyes ismeretének nélkülöz
hetet len tartozéka még a h u m u s z t a r t a l o m ( H u m u s z %) és a 
bumuszutánpótlás ( C % ) meghatározása. 

A kémiai adottságoknak szerves kiegészítője még a ta
la j p H értéke (reakció) , m e l y n e m a n n y i r a a fatenyészetre, 
m i n t inkább a ta la j baktériumvilágára bír n a g y jelentő
séggel. 

A t a l a j f i z i k a i adottságának a fatenyészetre s o k k a l na
g y o b b befolyása v a n , m i n t a kémiai tulajdonságoknak. M i v e l 
p e d i g ezt elsősorban a ta la jok szemnagyság-összetétele, v a g y i s 
a ta la j neme szab ja meg , ezért helyénvaló, h a az erdőgaz
dasági célokat szolgáló térképelés alapjául ezek elhatárolását 
választjuk. A ta la j vízháztartása i s a szemnagyság-összetéte
lével v a n szoros összefüggésben, m e l y n e k az erdőtenyészetre 
— különösen a r i d k l i m a a la t t — döntő befolyása v a n . Éppen 
ezért a t a la j vízvezető, víztároló és vízleadó képességének a 
feltüntetése i s nélkülözhetetlen tartozéka a térképeknek. 

A g y a k o r l a t i erdőgazdaságot szolgáló térképeken csak 
azoka t a termőhelyi adottságokat szabad feltüntetni, ame
l y e k n e k ismerete a g y a k o r l a t i erdőgazdaság szempontjából 
nélkülözhetetlen. A gazdálkodás szempontjából kevésbbé fon-



tos, de a t e rmőhely i ado t t ságok te l jes megismeréséhez szük
séges részletadatokat má r a térkép sze rves kiegészí tő részét 
képező „Fe lvé t e l i j e g y z ő k ö n y v " - b e n k e l l m e g a d n u n k . 

I t t k e l l részletezni a t a l a j n e m e k e t karakter izáló m e c h . 
analízis e redményei t , t ovábbá a t a l a j o k m i n d e n e g y é b g y a 
k o r l a t i l a g f o n t o s f i z i k a i és kémia i adot tságai t i s . 

A térképeléssel j á r ó fel tárásokat ( fúrásokat ) sorszám
m a l k e l l ellátnunk, m e l y e k e t a térképeken i s f e l k e l l tün
te tn i . A j e g y z ő k ö n y v i a d a t o k n a k i s e zek re a számokra k e l l 
támaszkodni. 

A t e rmőhely i ado t t ságoknak térképelés ú t ján v a l ó le rög-
zítése és megismerése a t u d a t o s e rdőgazdá lkodás a l a p j a , m e l y 
híján az e rdőgazdá lkodás c s a k a sötétben v a l ó t apoga tódzás . 
Okszerűen és e redményesen c s a k i s a t e rmőhe ly i ado t t ságok 
ismeretének b i r tokában gazdá lkodha tunk , m e r t c s a k ezáltal 
v a n m ó d u n k b a n a tenyészet megvál tozha ta t lan tényezői t — 
a ta la j t , a k l ímá t és a fák fiziológiai köve te lménye i t — egy
mással összhangba h o z n i és a e rdőgazdá lkodás szolgála tába 
állítani. Ké t ség te len tehát, h o g y a t e rmőhe ly i ado t t ságok 
megismerésére v a l ó törekvés a rac ionál i s e rdőgazdá lkodás 
e g y i k l e g f o n t o s a b b köve t e lménye . 
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Die Grundzüjgie der fo^twirtschaftiicheii Bodenkartierung. 
Von E. Ijjász. 

Jede rationelle und zielbewusste Forstwirtschaft vei'langt 
nach Erschliessung und kartenmassiger Fcstlegung der wichtig-
.sten Gegebenheiten des Waldbodens. 

Die derzeitigen Bodenkartierungs-Methoden bewegen sioh in 
zwei Bichtungen. Die eine Gruppé der Fachleute (Heinrich, Ha
zárd, Gros.sner usw.) begnügt sieh mit der Kartierung der durch 
die Praxis unmittelbar verwendbaren Angaben, andere Forscher 
(Stremme, Hártel, Baumann, usw.) streben nach restloser Abbil-
dung aller Bodenfaktoren und überlassen jede Auswertung dem 
Wirtschafter selbst. 

Bodenkarten, die der praktischen Forstwirtschaft dienen sol-
len, müssen in ihrem Aufbau einfach und leicht überblickbar 
sein und dürfen nur die für die Praxis unentebehrlichen Angaben 
cnthalten. Die weniger wíchtigen, doch zur vollen Kenntniss der 
Wachstumisgegebenheiten nötigen Faktorén sind in dem der Karte 
beigefügten „Merkheft" anzuführen, Die Forstwirtschaft bedarf 
nicht der Erschliessung aller Bodenfaktoren, sondern Karten, in 
welchen die verschiedene Lebensbedigungen bedeutenden Stand-
orte scharf abgegriinzt vermerkt sind. 

Es darf alsó nie der Boden alléin, sondem dieser nur mit dem 
Klima zusammen kartiert werden, weshalb es auch richtiger ist 
von Standortskarten zu sprechen. 



Les bases de la mise en earte des sols forestiers. — P a r . E. 
Ijjász. 

La s y l v i c u l t u r e r a t i o n e l l e d e m a n d e que s u r u n e c a r t e p é d o l o -
g ipue les p l u s i m p o r t a n t e s t y p e s de soks s o i en t dressés. 

Les méthodes d u r e l évemen t et de la mise en carte se group-
pent en d e u x : les unes se c o n t e n t e n t de l a s e u l mis en carte des 
données q u ' o n p o u r r a i t f a i r é e n t r e r á la p r a t i q u e immédiatemejat 
{MM. Heinrich, Hazárd, Grossner) les a u t r e s en m e t t e n t s u r c a r t e 
tóus les caraetér is t iques p é d o l o g i q u e s , (Stremme, Hartel, Baumann) 
laiosant l ' évalor isa t ion des données a u s y l v i c u l t e u r mérne. 

Car tes p é d o l o g i q u e s s e r v a n t á la s y l v i c u l t u r e d o i v e n t é t re 
cónstruit le p l u s s i m p l e m e n t a s s u r a n t u n c o u p d ' o e i l r ap idé et 
ne con ten i r de ce f a i t que l es données les p l u s i m p o r t a n t e s pour 
l a p ra t ique . L e s f a c t e u r s m o i n s i m p o r t a n t s , mais i n n é g l i g a b l e s 
pour une j u s t e c o n n a i s s a n c e des c i r c o n s t a n c e s d ' a c c ro i s s emen t 
«ont á s i g n a l e r d a n s u n c a h i e r j o i n t ( c a h i e r de no t i ce s ) . L a s y l v i 
culture n ' a pas b e s o i n de l a m i s e a u j o u r de tous les f a c t e u r s 
éxistants p é d o l o g i q u e s ; e l l e d e m a n d e u n e ca r te , s u r l a q u e l l e l e s 
diverses boni tés d u s o l réprésentant les d i f férentes . c i r c o n t s t a n -
|és v i t a l e s , son t n e t t e m e n t dél imi tées . 

II est nécéssai res que l e s o l ne sói t pas s e u l ca r t e , m a i s áussi 
H e l i m a i , i l y a donc l i e u de les dénommer , n o n pas „car tes pédolo-
feqties" m a i s . .cartes de s i tes p r o d u c t i v e s " . 

# 

The outlines of the főiestül soil miaipping. B y . Él.. Ijjász. 
E v e r y r a t i o n a l a n d c o n s c i o u s fo r e s t m a n a g e m e n t w a n t s an 

i n v e s t i g a t i o n a n d a s u i t a b l e m a p p i n g o f t h e s o i l c o n d i t i o n s . 
T o d a y s s o i l m a p p i n g m e t h o d s a r e p r a c t i s e d i n t w o w a y s . O n e 

group o f the m a p m a k e r s (Heinrich, Hazárd, Grossner étc.) a r e 
•satisfied w i t h aeöounts i m m e d i a t e l y to be u s e d b y the p r a c t i c a l 
forestry, a n o t h e r p a r t o f invest igai t ions (Stremme, Hartel, 
Baumann etc.) w a n t to m a p p r e c i s e l y a l l the s o i l facfcors, a n d to 
leave the c o n c l u s i o n s to the fo res t e r s . 

S o i l m a p s s u i t a b l e f o r f o r e s t r y purpoises h a v e to be s i m p l e 
a n d easy to o v e r l o o k , c o n t a i n i n g o n l y the a c c o u n t s a b s o l u t e l y 
,:desired. S o i l f a c t o r s o f less i m p o r t a n c e b u t n e c e s s a r y f o r r i g h t 
i'fenowledge a b o u t t h e g rdwt ih , a re to be i n t r o d u c e d i n a p r o t o c o l 
fk a s u p p l e m e n t tó the m a p . E o r e s t y doés n o t need to d i s c l o s e 
the whole b f s o i l c o n d i t i o n s , b u t m a p s w h i c h s h o w p r e c i s e l y the 
borders o f the s e v e r a l l o c a l i t i e s . C o n s e q u e n t l y the s o i l h a s to be 
mapped toge the r a l w a y s w i t h the c l i m a t e ánd thérefore „locality 
•map" i s the be t t e r térin f o r s u c h d r a w i n g s . 



Mit várhatunk az új vadászati törvénytől? 
í r t a : Z a y I m r e gróf . 

Haladón a l a t t általában a földi d o l g o k n a k főbb, célszerűbb,, 
tetszetősebb, stb., tehát minőségileg - értékesebb kiadásba való át
vál tozását k e l l érteni. 

A haladás i l y e n elmélete szer in t ' modern izá lódnak a dolgok, 
m i h e l y t a m i n d e n k o r i k o r o k fej le t tebb igényeinek megfelelő' 
mértékbe fe j lődnek f e l . Korszerűs í t az ember, a m i n t a nyi lván
va ló avul t ságokból kilépteti a m a g a d o l g a i t és a z o k a t mindenkép 
e lőnyösebb megje lenésbe i g y e k s z i k átalakítani. 

A z o n b a n , h o g y a különféle fe l fogások s ze r in t avultakká 
nyi lvání tot t d o l g o k n a k úgynevezet t „modernebb" mérvbe való 
áthozatala eo ipso e lőnyösebb, célszerűbb, tetszetősebb, stb. v o l n a 
és í g y mindenkép haladást je lentene, — ez m á r aztán egyál ta lán 
n i n c s e n í gy . 

A m i régi , az m é g nem mindenkép a v u l t i s ; a m i régi, de még 
m i n d i g célszerű, tetszetős és a g y a k o r l a t i élet exisztenciáinak 
hibátlanul m e g f e l e l : azt avul tsági j o g c í m e n kimustrálni s e m m i 
kép sémi i g a z o l t . Kiküszöbölés re elítélni c sak o l y a t s z a b a d és Ikell. 
a m i n e k helyét feltétlenül jobbal t u d j u k pótolni . 

A m í g a „jobb" n i n c s e n kéznél, a d d i g a j ó n a k b i z o n y u l t régi
hez hozzányúlni n e m okszerű, a m i n t h o g y ez a g y a k o r l a t i élet 
köve te lménye ive l merőben e l l e n k e z i k i s . E z a konzerva t iv izmu>-
böloseletének a. m a g j a . 

Természetes, h o g y amikép az o l y a n k o n z e r v a t i v i z m u s nem- ér 
e g y haj í tófát sem, m e l y a rég i á l lapothoz k o n o k u l r a g a s z k o d i k , 
c sak azért, m e r t az rég i és megszoko t t . — ép ú g y h a s z o n t a l a n az 
az i rány is, m e l y m i n d e n újítást önmagáér t erőszakol, csak azért, 
m e r t a formája új és í g y a modernizá l t ság köntösébe v a n k i 
öltöztetve. 

Számtalan o l y a n esetről t u d u n k , a m i k o r a mindenáron v a l ó 
modernizálás nemcsak , h o g y haladást n e m eredményezett , h a n e m 
kiáltó dekadenciát, visszaesést, hanyat lás t produkál t . 

E z e n rövidke elmefuttatás előrebocsátása után számolni 
a k a r o k a j e l e n l e g érvényben l evő vadászati t ö r v é n y revíziójával , 
a m e l y , m i n t h a l l j u k , i m m á r k o m o l y formában aktuálissá vált. 
E z t a revíz ió t i g e n r égó ta vá r ja — m e r t fe le t te szükségesnek 
t a r t j a — m i n d e n vadász- és m i n d e n erdészember. 

Hiszen alz erdészet annyira össze nan házasítva a vadásmttaL 



amennyire az erdész hivatáskörébe régtől fogam bele van fogal
mazni a vadászat érdekeinek, kiszolgálása is. A gyakorlóig élet 
Vöretelménye az, hogy a diplomás erdész egyúttal képzett szak-
ember legyen a vadászatnak igen gazdag tudományában is. 

S o k az, a m i t az e rdésznek t u d n i a k e l l , m é g i s az t m o n d o m , 
hogy s o k o l d a l ú b b a n f o g l a l k o z t a t a v a d á s z a t ott , a h o l a z t egész 
terjedelmében k i f e j l e s z t v e , r e n d s z e r b e f o g l a l t a n r e n d e z i k be. 

Ki legyen az a szakember, aki az erdőtömegék jövedelmező
ségének a vadászat révén való fokozását keres ztülvjszi, Iha nem 
az erdészt Az az erdész, akinek — akár a hajósnak a tender —-
az erdő az eleme, az az erdő, mely a természet rendelésié szerqnft 
a legnemesebb viadnak, a rőtvudnak otthona? 

Ismétlean: az erdésznek n e m c s u p á n hivatalból kell v adász 
nak l e n n i e , h a n e m e g y b e n képzett vadászati szakerőnek, o l y a n 
nak is . a k i a v a d á s z a t i a k b a n é p ú g y o t t h o n é rz i m a g á t , m i n t a z 
erdészeiben. A z t h i s z e m , h o g y ez m a n a p s á g a v a l ó s á g b a n n e m 
egészen í g y v a n . Ü g y t u d o m , h o g y az erdészet i f ő i s k o l á n a v a d á 
szat t u d o m á n y á r a n i n c s e n a k k o r a g o n d f o r d í t v a , a m e n n y i r e ez a 
g y a k o r l a t i é letnek m e g f e l e l ő v o l n a . 

Már p e d i g , m e r e m ál l í tani , h o g y h a a z ú j vadásza t i törvény
től azt vá r juk , h o g y ú j í t á s a i v a l a v a d á s z a t t e rén haladást e r e d 
ményezzen, a k k o r az államnak gondoskodnia kell arról, hagy a 
főiskoláról kikerült fiatal erdész elméletben teljés komplexumá
ban ismerje a vadászatot, h o g y ezen az a l a p o n k i n t , a g y a k o r l a t 
ban va lód i t udás sá b ő v í t s e k i szakszerű, i s m e r e t e i t . 

A z a k iképzés i r e n d s z e r , m e l y a f ő i s k o l á r ó l k ikerü l teknek 
>:gyéni ambíciójára b í z z a azt , h o g y m e l y i k m i l y e n vadásza t i szák-

rővé képezi k i m a g á t , n e m s o k a t ér. H á t p e d i g a z o n , h o g y a h i 
vatásos v a d á s z g á r d a t i s z t i k a r a m e n n y i t ér, a z o n f o r d u l j ó r é s z t 
az egész m a g y a r v a d á s z s á g o r s z á g o s n í v e a u j ó n a k á l lapota . 

N e m e lég a t ö r v é n y r e v í z i ó j a . E z z e l p á r h u z a m o s a n m i m a 
gnnk, m a g y a r vadászok , e g y e n k é n t v e g y ü k r e v í z i ó a lá a s a j á t 
tudásunkat. . 

Igen fontos, hogy ebben az erdészgárda járjon elől a jó példá
val, m e r t h i s z e n b ö l c s e n t u d j u k , h o g y a h iva t á sos v a d á s z g á r d á -
n ak m i l y e n messzemenő sze repe v a n a vadásza t i i s m e r e t éknek és 
a vadászos s z e l l e m n e k g y a k o r l a t i ú ton v a l ó ter jesztésében. N e m 
lehet ott megfe le lő s z í n v o n a l o n á l ló vadász társadal imat t e r e m t e n i , 
ahol a h iva tásos e l e m m a g a s e m áll a h e l y z e t magas l a t án . A h o l 
egyszer v a l a m i t a p r ó f é t a m a g a is c s a k h é z a g o s a n , tévesen, h e l y 
telenül v a g y éppen egészen r o s s z u l t u d , az te rmészetszerűen 
ugyan így r a g a d át az ő t k ö v e t ő n y á j r a i s . 

N a g y kérdés, b o g y a z ú j t ö r v é n y fog -e egyá l t a l án o l y a n r e n - # 

"delkezéseket i s m a g á b a n f o g l a l n i , a m e l y e k a v a d á s z t á r s a d a l o m 
színvonalának emelésére nézve h a t é k o n y a n k ö z r e m ű k ö d h e t n e k . 



S z e r i n t e m i l y e n rendelkezések elképzelhetők és az i l y e n ren
delkezések fölvételét e l i s lehet várni , m e r t h i s z e n k i n e k a k a r ez 
a t ö rvény szolgálni , h a n e m a l egk i fe jeze t t ebben a vadászoknak? 
A tö rvénynek segítséglünkre k e l l l e n n i e abban , h o g y sajátos cél
j a i n k a t elérhessük. 

M i k ezek a cé lok? 
P a r a d o x o n n a k t e t sz ik és még i s ú g y v a n , h o g y a m i t m i , régi

szabású, márkázot t vadászok a vadászatban haj landók v a g y u n k 
haladásnak e l i s m e r n i , az a b b a n v a n , h o g y a vadászat vessen le 
magáról mind-en nioderniz\m'mst, tisztuljon meig minden sportbé
lyegtől és egyszerűen térjen vjssza a — vadászathoz. 

V a g y i s , óriási haladás lesz, h a a. vadászat v i s s z a k a p j a ön
m a g á t o lyképpen, h o g y retroigrád fejlődésben demodernizálódik 
a m a g a eredet i , hamisí tat lan va lód i ságába ! 

N i n c s ebben s e m m i rendkívül iség, s e m m i természetellenesség, 
inert hiszen l o g i k u s , h o g y az, a m i elfajultságban deformálódot t , 
h o g y a n n a k vissza kell fejlődnie a b b a az állapotba, m e l y b e n 
valódi értelme s z e r i n t l e n n i e k e l l és a m e l y b e n , — h o g y ú g y m o n d 
j a m , — m a g á r a talál. A vadászat saját külön „világnézlete" az,, 
amirő l i t t szó v a n ! 

E l h i s z e m , h o g y v a n n a k , a k i k az általain portá l t vadászati 
vi lágnézletet n e m tesz ik magukévá , n e m fogad ják e l , m e r t n e m 
érzik át a n n a k értelmét és í g y a b b a m a g u k a t beleélni 1 képtelenek. 
A z t a váda t is feltételezem 1, m e l y sze r in t én azt v i ta tnám, h o g y a 
vadászat k i v a n v o n v a a fej lődés tö rvénye i alól. 

D e h o g y van 1 ? Szó sem. lehe t ró l a ! O l y a n d o l o g , m e l y az evolú
ciós fej lődés rendjét elkerülhetné, n e m létezik. 

C s a k h o g y ne tévesszük össze a f o g a l m a k a t . Más a haladás és 
má s az elfajulás. 

A z , h o g y v a l a k i a lá tcsöves f e g y v e r r e l a pomáz i Cs ikóvár 
hegytetejéről l e h o z z a a s za rvas t ehene t a j ó l fűtött H u b e r t u s - l a k 
ab laká ig és ú g y p u f f a n t j a le, ez n e m a vadászatban j e l en t h a l a 
dást h a n e m az opt ikában és a fegyver technikában. A z í g y v a 
dászó ember n e m a saját t udományá t érvényesí t i i lyképpen, ha 
n e m az o p t i k u s m e g a puskaműves leleményességét . A vörös 
r émura lom idején, i t t , a fővá ros környékén gépfegyver re l lőtték 
a s za rvas t , nagyszerű eredménnyel . E z t nevezzem én haladásnak 
a vadászatban? 

M i h e l y t p e d i g rájöt tem — m á r régmúl t esztendőkkel ezelőtt —, 
h o g y a vadászat h a g y o m á n y a i v a l va ló szakítás, az ősi reguláktól , 
szellemtől, szokásoktól , modor tó l , viselkedéstől , fegyelemtől , meg; 
a többi kelléktől va ló e l távolodás dekadenciához, sőt szánalmas 
des t rukcióhoz vezetett , n e m tehet tem egyebet , m i n t o s t o r o z n i a 
j e l en t és a múl thoz va ló visszatérést m e g nem szűnő kitartással 
p ropagá ln i . 



N e m tehe tek ar ró l , h o g y a vadásza t j e l e n e hűt len p a r ó d i á j a a 
h a j d a n i n a k . A k i ezt t a g a d j a , a z e g y s z e r ű e n n e m t u d j a , h o g y m i 
a vadászat . H i á b a nevezzük az t , a m i m a v a n , vadásza tnak , m i k o r 
az, a m i t é n y l e g vadásza t , c s a k ú g y l e h e t az, h a o l y a n n á f e j l i k 
v i s sza , a m i l y e n a z e l fa ju lása e lőt t v o l t ! T a g a d n o m k e l l , h o g y a z 
adott e l fa ju l t ságban l ehe t m o d e r n é r te lemben v e t t ha ladás t i s 
látni. N e m ; egysze rűen n e m lehe t . N y i l v á n v a l ó a mérhe te t l enü l 
n a g y d e k a d e n c i a . E z m á r n e m i s d e k a d e n c i a , h a n e m m e r ő d e s t r u k 
ció. N e m l ehe t a m a m a i v a d á s z k o d á s t m á s n a k nézni , m i n t a v a 
dászat összes h i t e l e s k r i t é r i uma i tó l m e g f o s z t o t t h i b r i d t o r z 
szülöttnek! 

L e g y ü n k egészen t i sz tában a z z a l , h o g y a vadásza t n e m az idők 
fo lyamán beál lo t t avu l t s ágábó l , n e m az e m b e r korszerűs í tése f o l y 
tán j u t o t t oda , a h o l m a v a n , h a n e m a l e g t e l j e s e b b ana l fabe t i ábó l 
k iszámlázot t e l fa ju lás rendjén. 

Más l a p r a t a r t o z i k , h o g y v a n n a k , a k i k a m a i á l lapot ta l m e g 
v a n n a k e l égedve . P e r s z e , h o g y v a n n a k ! Sőt , h a í g y , h a l a d u n k " 
tovább, a k k o r e lőbb-u tóbb m á s o k s e m l e s z n e k , m i n t éppen c s a k 
i l y e n e k . M i t m o n d j a k ? — A fö ld i g i l i s z t a s e m i s m e r töké le tesebb 
életet a m a g á é n á l . M e g v a n e l é g e d v e a z z a l , a m e n n y i r e a v i l á g o n 
vi t te . M i é r t l e g y e n éppen a des t ruál t v a d á s z e légede t len a m a g a 
á l lapotával? T é n y l e g v a n j o g a hozzá, h o g y m á s l e g y e n , m i n t a z o k , 
k i k n e m o l y a n o k , m i n t ő. D e m e g k e l l ér tetni ve l e , h o g y r o s s z u t a 
kon jár , m i n t a h o g y én i s megé r t e t t em az t e g y s z e r , a m i k o r M a r -
seillesből M i l a n ó b a i g y e k e z t e m és a pá r i s i v o n a t r a ü l t em f e l . M e g 
k e l l értenie, h o g y haladás a l a t t a j o b b m i n ő s é g b e v a l ó fö l f e j lődés 
értendő. N e k i p e d i g v a n honné t és v a n h o v a e l ő n y ö s e b b k i adásba 
átalakulnia, ezt a z o n b a n c s a k ú g y érhet i e l , h a v i s szanéz a múl tba 
és o l y a n n á a l a k u l , a m i l y e n a r é g i v a d á s z v o l t . M e g k e l l i s m e r k e d 
nie k i v á l ó e lőde ive l , a k i k a v a d á s z a t a n n a l e s e i b e n v a n n a k m e g 
örökítve. Mél tóz tassék n e k i a k ö n y v b ő l t a n u l n i szakszerűséget , v a -
dászos s z e l l e m e t ; a k ö n y v l e í r á sa s z e r i n t m e g i s m e r k e d n i e a kü lön 
féle vad fé l e ségek sokfé le e g y é n i s é g é v e l ; a k ö n y v t an í tása s z e r i n t 
megérteni a kü lön fé l e vadásza t i r e n d s z e r e k e t oksze rű ado t t s águk 
tar ta lmában: tessék m e g g y ő z ő d n i r ó l a és m é l y e n átérezni , h o g y 
a h a g y o m á n y o k k u l t u s z a nélkül n i n c s e n v a d á s z a t — m e r t h a 
o lyanná a l a k u l át, a m i l y e n a r é g i vadász pé ldá j a s z e r i n t l e h e t és 
l enn ie k e l l , a k k o r az új vadásza t i t ö r v é n y — fe l téve , h o g y a z v a l ó 
ban j ó l e sz -r- t é n y l e g m e g f o g j a h o z n i a m a g y a r vadásza tnak a 
várva-várt , az i g a z i , a m e g v á l t ó reneszánszot . 

* 
W a s können w i r v o m n e u e n J a g d g e s e t z e r w a r t e n ? V o n timre 

Gráf v. Zay. 
D i e L e i t u n g des J a g d b e t r i e b e s i s t na tü r l i che rwe i se i n den 

H a n d e n des F o r s t b e a m t e n a n r i c h t i g e r S t e l l e , d e r S t a a t h a t a lsó 



dafür z u so rgen , dass d iese s c h o n a u f de r H o c h s c h u l e i'este G r u n d -
l a g e n z u ihrer spateren j a g d l i c h e n P r a x i s e r h a l t e n . 

A u c h w i i r e es wünschenswer t d i e J a g d v o n j e d e m M o d e r n i s -
m u s , u n d den r e i n e n s p o r t l i c h e n M e r k m a l e n z u be f re i en . E i n e ge-
w i s s e retrogade Entwicklung: Rückkehr zum Natürlichen 
würde h i e r F o r t s e h r i t t i m ed l en S i n n e des W o r t e s bedeu ten u n d 
das neue F o r s t g e s e t z so l l t e a u f d i e se r besonderen j a g d l i c h e n W e l t -
a n s c h a u u n g a u f g e b a u t w e r d e n . 

* 
Qu'est-ce que nous pouvons attendre de la nouvelle loi de 

ehasse. — P a r l e comte Émér ic de Zay. 
L a chasse est év idemment d u ressort des ingénieurs forestiers 

gérant l a fórét, l 'État en dóit donc a v o i r sóin q u e . c e u x - c i r e c o i -
vent, déja d u r a n t l e u r s études á l 'Universi té , les bases d 'une a d m i -
a i s t r a t i o n s o l i d e de chasse. 

A u s s i s e i i a i t - i l désirable de p r i v e r l a chasse de tou t m o d e r -
u i s m e et des t r a i t s p u r e m e n t s p o r t i f s . Un certaín retrogradisme, 
c'est á d i r e r e t o u r n e r n a u t r e l á Tótat de choses y f i g u r e r a i t c o m m e 
a v a n c e m e n t dans le v r a i sens d u mot, et l a n o u v e l l e loi de chasse 
d e v r a i t en t e n i r compte . 

# 

What can we expect from the new hunting- law? B y C o u n t 
L de Zay. 

T h e d i r e c t i o n o f the h u n t i n g m a n a g e m e n t is n a t u r a l l y i n the 
r i g h t p l a c e o n l y , w h e n e n t r u s t e d i n t o the h a n d s of the fo res t . 
o f f i c e r s . T h e r e f o r e the s ta te s h o u l d t a k e ca re t h a t the s tudents of 
the F o r e s t T J n i v e r s i t y h a v e to get a f i r m g r o u n d i n t h e i r s tud ies 
f o r the l a t e r h u n t i n g p r a c t i c e . 

B e s i d e s , i t i s désirable to free the h u n t i n g f r o m e v e r y m o d e r -
n i s m a n d f r o m the p u r e c h a r a c t e r i s t i c s o f the spor t . A c e r t a i n 
retrograde developement: a return to nature i s to be oons idered 
i n t h i s q u e s t i o n a n a d v a n c e m e n t , a n d the n e w l a w s h o u l d be b u i l t 
u p on t h i s s p e c i a l h u n t i n g m e n t a l i t y . 



Az almamoly életéről.* 
A szeged i g y ü m ö l c s t e r m e l é s n e k leg leküzdhe té t l enebb el lensé

geinek e g y i k e a z a l m a m o l y . E l m o n d h a t j u k , h o g y a n n y i ká r t se
hol sem tesz és o l y n e h e z e n s e h o l s e m l ehe t védekezn i e l l ene , m i n t 
•ppen S z e g e d e n . E n n e k o k a p e d i g az, h o g y e g y ha t á rban s i n c s 

a n n y i t a n y a a g y ü m ö l c s ö s ö k közelében, m i n t ná lunk . U g y a n i s az 
a lmamoly-kukácok főte le lő h e l y e a l akóház , i l l e t v e a h o l a h u l l o t t 
és szedett g y ü m ö l c s m i n d e n g a z d á n á l t öbb v a g y k e v e s e b b i d e i g 
helyet talál a z őszi i dőben . M i n d e n g y ü m ö l c s t e r m e l ő k i s e b b -
nagyobb i d e i g a h u l l o t t és szede t t g y ü m ö l c s ö t zár t v a g y n y í l t 
fedett he ly i ségben t a r t j a . A z a l m a m o l y - k u k a c p e d i g ép a szedés 
után i g y e k s z i k téli szál lásán e l h e l y e z k e d n i , m é g p e d i g l egsz íve 
sebben a fede t t he ly i ségekben . 

A g y ü m ö l c s k a m r á b a n h i h e t e t l e n h e l y e k e t t u d f e l k e r e s n i te le
lőnek. A b e b á b o z ó d á s h o z szükséges h e l y e k fe lkeresésére zár t h e l y i 
ségben i s a z é j j e l i ó ráka t haszná l ja f e l . A g y ü m ö l c s k a m r á k b a n 
esetleg e l h e l y e z e t t t á r g y a k b á r m e l y i k é t f e l k e r e s i ; n e m zá rkóz ik el 
az esetleges ö s s z e g ö n g y ö l t s zőnyegek , ládák, k ö n y v e k , v a g y bár
m i l y ruhadarab tó l s e m . E z e k e t n e m l ehe t ú g y e l r e j t e n i , h o g y h o z 
zájuk ne férne . L e g j o b b a n k e d v e l i a z o n b a n a fás részek repedé
seit v a g y o l y a n részeit , a m e l y e k v a l a m i sz i lá rd t á r g y h o z hozzá
lapulnak . A s z a b a d o n lévő f a fe lü le tén k e v é s b b é h e l y e z k e d n e k e l . 
A szedett g y ü m ö l c s alá, v a g y fö lé r a k o t t s za lmában a z o n b a n 
még n e m ta lá l t am bebábzódo t t k u k a c o t . 

G y ü m ö l c s k a m r á n k s z e p t e m b e r e le jé tő l k e z d v e te le v o l t a 
mennyezetről l e l ó g ó se lyemszá lakka l , m e l y e k e n é j j e l a k u k a c o k 
közlekedtek. S e l y e m s z á l a t n e m c s a k a k i f e j l e t t k u k a c , h a n e m a má
sodik n a p o s i s képes k e v e s e t e r e s z t e n i . A k u k a c a f ü g g ő l e g e s , m e 
szelt f a l o n f e l m e g y a m e n n y e z e t i g , ke r e sgé lve a bebábzódáshoz 
a lka lmas h e l y e t . Ú tközben e g y f a l o n f ü g g ő h ő m é r ő t i s meg ta l á l 
nak, e l h e l y e z k e d n e k , b e v á j v a m a g u k a t a h ő m é r ő f a l a p j á b a s i t t 
elkészítik a f a fe lő l i o l d a l o n n y i t o t t k o k o n t . A m e l y e k n e m i l y e n 
szerencsések, f e lmásznak a m e n n y e z e t r e s o t t e lhe lyezkedés i a l k a l 
matosságot n e m ta lá lva , l e e r e s z k e d n e k a l k a l m a s h e l y e t k e r e s v e . 
A mennyeze tge rendára , n é g y sa rkán s o d r o n n y a l felfüggesztet t} 
fenyőfarácson l evő k ö n y v e k , h e v e d e r t e k e r c s e k , a l écek repedései 
telve v o l t a k a k o k o n b a n s z u n n y a d ó a l m a m o l y - k u k a c o k k a l . A f a l r a 
felakasztot t r uhaneműt v a g y f a t á r g y a t i s m i n d i g meg ta lá l t ák . 
A már l ee resz te t t s e lyemszá lon fe l fe lé 10 p e r c a l a t t 41 c m u t a t 
tett m e g e g y k u k a c , v a g y i s a mennyeze t t ő l 75 c m - t k i t evő t ávo l 
ságot 18 p e r c a l a t t f u t o t t a m e g ; inné t e g y k i s keresgé lés u t án a 
már meglévő se lyemszá lon e g y p i l l a n a t a l a t t 160 c m - n y i r e i smét 
leereszkedett . 

* A k é z i r a t m é g e z é v i j a n u á r h a v á b a n é r k e z e t t a | s z e r k e s z t ő s é g h e z . 



H o g y f o g a l m u n k l e g y e n arról , h o g y m e n n y i k u k a c o t teleltet
hetünk át a g y ü m ö l c s ö s k a m r á b a n , a következő a d a t o k k a l óhajtom 
megv i l ág í t an i . E z évben a u g u s z t u s 15-étől k e z d v e a h u l l o t t almát 
g y ü m ö l e s k a m r á b a h o r d a t t a m ál la tok élelmezésére, m é g pedig 
azért h e l y e z t e t t e m e l a kamrában , h o g y az a lmából k imászó kuka
cokbó l a t a v a s z f o l y a m á n kikelő lepkéket megakadá lyozhassam a ; ; 

peterakásban. A h a l o m r a r a k o t t a lmát elválasztat tam e g y C8 cm 
m a g a s , 56 c m széles, 3 d a r a b v é k o n y deszkából összeáll í tott desz-
kácskával . S z e p t e m b e r 10-én az a j tócskát e l távol í to t tam s ennek 
két összeillesztésénél s 8 c m széles deszkácskából ál ló „Z"-alakú 
hevede r a l a t t 575 d a r a b k u k a c o t találtam, a l e g n a g y o b b részben 
k i f e j l e t t eke t , de v o l t köz tük 6—15 n a p o s i s ; m e l y u tóbbiak egy 
része n e m k o k o n b a n , h a n e m a fenyődeszkában rágot t l y u k a k b a n 
v o l t , m e l y e k n e k mé lysége 8—10 mil l iméter , á tmérője 2—2.5 m i l l i 
méter v o l t . 

A fe j le t t , v a g y i s bebábzódásra érett k u k a c o k teknőalakú 
v a c k o t r ágnak a fába, m e l y n e k h o s s z a 10 mil l iméter , szélességei 
mil l iméter , mé lysége 1.5—2 mil l iméter . A z erős k o k o n n a k a desz
káva l érintkező o l d a l a n y i t o t t , m e r t i t t a f a védi a kukacot . 
U g y a n c s a k e g y t ö l g y d e s z k a l a p o n , m e l y e g y hozzátámasztott 
tég ladarabbal v o l t rögz í tve , a deszkával s z o r o s a b b a n érintkező 
20 c m hosszú és 4 c m széles farészén 102 d a r a b o t találtam, melyek 
közöt t u g y a n c s a k v o l t a k 8—10 n a p o s a k . E g y d a r a b elhasznált és 
összehaj togatot t szobapadló-szőnyegben szintén 100-on felül olvas
t a m m e g k u k a c o t . 

H a m o s t f i g y e l e m b e vesszük, h o g y a m u l t év december , 1936. 
év j anuá r havában n é g y n a g y o b b , 25—35 éves g y ü m ö l c s ö s b e n vég
zet t v izsgá la t a d a t a i t , m e l y e k s z e r i n t az említett gyümölcsösök 
a lmafá inak törzsén e g y e t l e n bebábozot t k u k a c o t s e m találtunk, 
dacára a n n a k a g o n d o s kutatásnak, h o g y e g y pá r fán 100-nál na' 
g y o b b számban a k o k o n b a n lévő á lcáknak e g y t i z e d n a g y s á g ú szú-
álcát számol tak m e g , e l l e n b e n az u g y a n e k k o r végzet t kutatással a 
szőlőben levő a lmafák ko roná j a a l a t t talált ákác-szőlőkarók szi
lánkja i s a ka róhoz kötöt t szőlőlevelek a l a t t , v a l a m i n t az u g y a n o t t 
levő szőlő tőke-nyakakban 8—15 d rb bebábozot t k u k a c o t találtunk; 
ny i lvánva ló , h o g y a leghatásosabb védekezés a l e h u l l o t t és szedett 
a lmának o l y h e l y e n va ló raktározása, h o l a telelőre e l 
r a k o t t a lmából t a v a s s z a l kikelő lepkéket elpusztí thatjuk az 
a b l a k - és a j tónyí lásoknak május elejétől m i n d a d d i g v a l ó elzárá
sával, m í g a k a m r a ablakán lepkéket lá tunk; nemkülönben, há 
ó v a k o d u n k a' szőlőben g y ü m ö l c s f á t ül tetni : m e r t a f a a l a t t szőlő 
ú g y s e m t e r em, e l l e n b e n a szőlő e g y i k kár tevőjének elszaporodás 
sát e lőmozdí t juk , m e r t a kende rmag-bogá r a gyepes területre és á 
fák alá r a k j a petéi t ; másrészt a szőlő n e m lesz sem a t á p a n y a g 
sem a nedvesség felhasználásával versenytársa a gyümölcsfának-



2V külön te lepí tet t g y ü m ö l c s ö s a z o n b a n o l y k é p p e n k a p á l a n d ó , 
m i n t h a szőlő v o l n a . 

A m o l y k u k a c a s z a b á l y o s i d ő b e n k i r a k o t t és 12 n a p o n k é n t m e g 
vizsgált kö te lékeben a k ö v e t k e z ő s z á m b a n ta lá l ta tot t . 47 d a r a b 
idősebb és f i a t a l a b b g y ü m ö l c s f á r a j ú n i u s 4-én k i k ö t ö t t s z a l m a 
kötelekben s z e p t e m b e r 7 - ig . J ú n i u s 16-án c s a k e g y 32 é v e s s ze r -
csika-fán és két d a r a b 26 éves J o n a t á n - f á n l e v ő kö t é lben ta lá l tam 
12 k u k a c o t , j ú n i u s 28-án 26 d a r a b f án 218 d a r a b , j ú l i u s 11-én 34 f án 
305 d a r a b , j ú l i u s 21-én 34 f án 202, a u g u s z t u s 2-án 31 fán 147 d a r a b , 
augusz tu s 14-én 26 d a r a b fán 88 d a r a b , a u g u s z t u s 20-án 28 d a r a b 
fán 67 d a r a b , s z e p t e m b e r 7-én 21 d a r a b f án 40 d a r a b a l m a m o l y -
kukaeo t . A l e g t ö b b k u k a c l e g t ö b b fán , 37 d a r a b o n , j ú l i u s b ó 21-én 
találtatott. E z e n i d ő t ő l k e z d v e a p a d t a k u k a c o k száma. Minél 
inkább közeledett az alma az éréshez, annál kevesebb kukac meni 
a kötelékbe. 

A z a lább i k imu ta t á s szemlé lhe tőbbé t e s z i a k u k a c o k fe l lépté t . 

A ) K I M U T A T Á S 
az 193*. és 1935. évben 47 darab alma fán szalmából készült fogókötelekkel 

elpusztíttatott, bebábzódott almamoly kukacokról. 
1 9 3 4 . éT. 

V. 29. VI. 10. VI. 21. VII. i . VII. 16. VII. 28. vni .i3. vm.2e. Összesen 
Jegyzet 

napokon fogó-kötelekkel fogott bebádzódott kukacok száma 
Jegyzet 

4 4 8 9 1 2 3 1 7 6 1 7 4 2 3 6 1 0 0 9 4 1 0 3 7 

A fogókö
telek 1 0 - 1 2 
naponkint 
vizsgáltat

tak. 

1 9 3 5 . év. 
A fogókö

telek 1 0 - 1 2 
naponkint 
vizsgáltat

tak. VI.16. VI. 28. VII 11. VII. 21. V1II.2. V111.Í4. Vni.26. IX. 7 Összesen 

A fogókö
telek 1 0 - 1 2 
naponkint 
vizsgáltat

tak. 

1 2 2 1 3 3 0 5 2 0 2 1 4 7 8 8 6 7 4 0 1 0 7 3 

A fogókö
telek 1 0 - 1 2 
naponkint 
vizsgáltat

tak. 

A m i n t a f e n t i t é n y l e g e s e r e d m é n y e k b ő l lá t juk, 1934. é v b e n a 
bebábzódás, b á r a z a b n o r m i s a n k o r á n beá l lo t t t a v a s z f o l y t á n a 
rendesnél e lőbb kezdődö t t , a k u k a c o k b e b á b z ó d á s á n a k k u l m i n á -
éíója 17 n a p p a l k é s ő b b r e e s i k , m i n t 1935. évben . M i u t á n a f e n t i 
adatokból lá that juk, h o g y a k u l m i n á c i ó s idő előt t és u tán i g e n 
szép számban ta lá l tuk a f o g ó k ö t e l e k b e n a b e b á b z ó d o t t k u k a c o k a t ; 
az arzénnel v a l ó pe rme tezés 10—12 n a p o n k i n t i smét lendő . A z idő 
pon tosan o l y k é p p á l l a p í t a n d ó m e g , h a a k ö t é l v i z s g á l a t o k a l k a l 
mával l e g a l á b b 10—12 d a r a b ü v e g b e t e t t s s z a b a d b a n t a r t o t t be
bábozódot t k u k a c k i repü lésé t megfigyeljük. A l e p k e pár p a p a l a t t 



l e r a k j a petéit, amelyekből a k u k a c 3—8 n a p a l a t t k e l k i . A per
metezés idejének megál lap í tása tehát n e m o l y egyszerű, de h a ezt 
e l ta lál juk i s , c s a k a l e g g o n d o s a b b permetezéssel érhetünk el 
némi e redményt ; m e r t az a lmák l e g n a g y o b b részének felülete 
50—60%-ban tisztán m a r a d a permetanyagtó l . 

A fogókö te lek a lmafaj tánkint i adata iból megál lapí tható , h o g y 
l eg több k u k a c bábozódot t be a Jonathán-, B a t u l - és Tél i p i r o s 
pogácsa -a lmafák köteleiben s l egkevesebb a F o n t o s a l m a - f a köte
l e i b e n . Jonathán-fán 7 , d a r a b o n 453, B a t u l 1 fán 73 és Tél i p i r o s 
p o g á c s a 6 fán 114 d a r a b , e l l enben 4 Fontos -a lmán c s a k 2 d a r a b 
k u k a c v o l t a fogókö te lekben ; ezen fákról a z o n b a n az a l m a jú l ius 
hó v é g e felé éretten m á r leszedetet t . 

A g y ü m ö l c s f a - k a m r á b a bebábzódot t kukacokbó l a lepkék 
alábbi időrendben repültek k i : 

1934. évben a g y ü m ö l c s f a - k a m r a ablakában jún ius 26-án 97 
d a r a b , jú l ius 17-ón 70 d a r a b , jú l ius 24-én 12 d a r a b , jú l ius 27-én 5 
d a r a b , v a g y i s összesen 184 d a r a b a lmamoly- lepkét o l v a s t a m . m e g . 

1935. évben u g y a n a b b a n az a b l a k b a n jún ius 4-én 1, jún ius 11-én 
12, jún ius 30-án 41, jú l ius 3-án 6, 4-én 17, 5-én 2, 6-án 4, 7-én 4, 8-án 
2, 9-én 2, 10-én 4, 11-én 11, 12-én 4, 13-án 4, 14-én 4, 15-én 1, 16-án 
4, 17-én 1, 18-án 2, 19-én 2 d a r a b , összesen 128 d a r a b a l m a m o l y - l e p k e 
találtatott. 

A kiröpülés jú l ius hó 14-én érte e l te tőpontját 1935. évben; e 
s z e r i n t a bebábzódás te tőpont jának — 24 n a p o t v é v e a petelerakás 
és bebábzódás ig — jú l ius 28-án k e l l e t t v o l n a beállani, ezze l szem
ben a fogóköte lekben fogo t t bebábzódot t k u k a c o k számából jú l ius 
11-re e s i k a ku lminác ió . A természetben 1935. évben az első három
n a p o s m o l y k u k a c o t jún ius 5-én találtam, v a g y i s 4 n a p p a l előbb, 
a kamrában talált első lepkénél. 

A kamrában k i k e l t lepkék és a szalmakötelekbe fogo t t bebáb
zódot t k u k a c o k számának ku lminác ió j a közöt t i időkülönbség okát 
a b b a n ta lá lom, h o g y a 65 c m v a s t a g falú g y ü m ö l c s k a m r a levegő
jének hőmérséklete j ó v l a l a c s o n y a b b , m i n t a s z a b a d b a n lévő l e v e 
gője, az a l a c s o n y o b b hőmérsékle t késleltette a lepkék kiröpülését . 
A hőkülönbségnek hatását a fe j lődésre m á r régebben t a p a s z t a l 
t a m s ny i l vános ság ra h o z t a m a kal ló-cserebogaraknál . A kal ló
c s e r e b o g a r a k petéjéből , dacára, h o g y ezeknél a h o m o k hőmérsék
le te kevéssé kü lönbözöt t a s z a b a d b a n 20—25 c m mé lyen levő h o m o k 
hőmérsékletétől , a. g y ü m ö l c s k a m r á b a n a kal ló-cserebogárpetékből 
a p a j o r o k m é g i s 11 n a p p a l később, m í g a m a g a s a b b hőmérsékletű 
i rodámban h o m o k b a n lévő petékből a p a j o r o k 6 n a p p a l előbb 
k e l t e k k i . 

H o g y a l evegő hőmérsékletének m i l y e n n a g y befo lyása v a n az 
a lmamoly- lepkék kirepülésének idejére, a lábbiakban a legutóbb 
szerze t t t a p a s z t a l a t i tényekkel i g a z o l o m . 



1936. év j a n u á r h ó 15-én a z a l m á s k a m r á m b a n ősszel bebábozo t t 
kukacokból b o z t a m h a z a n a g y o b b m e n n y i s é g e t , a m e l y e k e t a j ó l 
fűtött i r o d á m e g y i k szek rényének te te jén h e l y e z t e m e l . F e b r u á r 
24-én m e g v i z s g á l t a m a z ü v e g b e n l evő k u k a c o k a t s m e g l e p e t v e t a 
p a s z t a l t a m , h o g y a f e j l e t t ebb k u k a c o k e g y része m á r á ta lakul t 
lepkévé, 11 d a r a b o t o l v a s t a m m e g , a m e l y e k b ő l a z o n b a n c s a k h á r o m 
darab élt, a t öbb i m á r n e m . Ü g y látszik, ezek e g y r é s z e m á r 3—4 
n a p p a l e l ő b b r epü l t k i . 

í r ó a s z t a l o m o n , m e l y az a b l a k h o z köze l v o l t , m iá l t a l az i t t e n i 
hőmérséklet l e g f e l j e b b c s a k 21—22 C e l s i u s f o k lehe te t t , — a k á l y 
hához köze lebb l evő h ő m é r ő 24 C e l s i u s f o k o t m u t a t o t t n a p o n k i n t , 
beteg f e l e ségem m i a t t — e g y ü v e g h e n g e r b e 2 d a r a b t e l j e s e n k i 
fej let t k u k a c o t k o k o n né lkü l t e t t e m be. E z e k k ö z ü l a z e g y i k feb
ruár 23-án k i r epü l t az i d e i g l e n e s e n szőtt k o k o n b ó l ; v a g y i s l e g 
alább 3—4 n a p p a l későbben , m i n t a s zekrény te tején j ó v a l me le 
gebb l e v e g ő b e n levő lepkék. 

B ) K I M U T A T Á S 

az 1933. és 1935. érben július hó 1-től lehullott és szedett almák 

számáról. 

v b e n 

h u l l o t t 

1192 

1933. 

S z e r c s i k a . . . . 

1935. 

J o n a t h á n I . . . . 

Té l i p i r o s p o g á c s a . 
B a t u l . . . . 

szede t t összesen 

1330 2522 

h u l l o t t szedet t összesen 

2056 510 2566 
' 1520 535 2055 

1694 650 2344 
1322 702 2024 
2135 143 2278 

A fen t i szedett a l m á k b ó l : 

1933. é v b e n 
egészséges f é rges 

S z e r c s i k a 88% 12% 
V é r a l m a 94% 6% 
M o ó s pára t lan 64% 46% 
J o n a t h á n 50% 50% 
B a t u l 82% 18% 
Tél i p i r o s p o g á c s a . . . . 73% 27% 
K a n a d a i r a n e t t 89% 11% 



1935. évben 

egészséges férges 

S z e r c s i k a 64% 36% 
86% 14% 
76% 24% 

M o ó s pára t lan . . . 28% 72% 
B n t z r o z m a r i n g - . . . 6% 94% 

19% 81% 
B a t u l . . . . . . . . 54% 46% 
Téli p i r o s p o g á c s a . . . . 44% 56% 

M e g j e g y z e m , b o g y az 1935. évi szedet t S z e r c s i k a - a l m a leg
n a g y o b b része késői v i r á g z á s b ó l származot t s í g y éretlen és 
ap ró v o l t . É p azért, m í g 1933. évben 9.46 d r b a l m a n y o m o t t 1 kg-t , 
a d d i g az 1935. évi szedet t a lmábó l 14.1 d a r a b te t t k i 1 kg-ot . 
A k u k a c m e n t e s j o b b százalékarányt az a l m a fej le t lenségének le
het köszönni . 

A z E n t z rozmar ing-a lmábó l egy 32 éves fán 332 k g te rmet t , a 
fé rges a lmák tú l ságosan n a g y százalékának m a g y a r á z a t a az, 
h o g y ezen a l m a héja, kü lönösen érettebb á l lapotban a k u k a c ré
szére k e l l e m e t l e n a n y a g o k a t t a r t a l m a z s í g y c s a k kós to lga t ja s 
más a lmához m e g y , ú g y h o g y a fé rgesnek talált a lmák 70%-át 
c s a k megkós to l t a s a bőrön ej tet t sebet s c sak szépséghibát 
okozo t t . 

A z 1933. év i Szercs ika-almatei 'més fé regmentessége az 1935. évi 
e redményekke l s z e m b e n a nedvesebb idő já rá snak köszönhető, 
n e m p e d i g a védekező permetezésnek, m e r t előző évben háromszor 
p e r m e t e z t e m arzénnal , az u tóbbi évben p e d i g h a t s z o r . 

U g y a n i s 1933. évben május , jún ius , jú l ius , a u g u s z t u s , szeptem
ber hóban a m . k i r . k i r á lyha lmi e rdőőr i s z a k i s k o l a h i v a t a l o s 
me teo ro lóg i a i fe l jegyzése s z e r i n t — a m e l y a megf igye l é sek tő l 2 
km-ré v a n — 324.9 m m csapadék v o l t ; e l l enben 1935. év u g y a n 
a z o n hónapja ibai i esak 188.7 m m . 

A fen t tá rgyal t , j e l e n l e g 33 éves S z e r e s i k a - a l m a f a 1933. és 
1935. év i te rmésadata iból az t i s megál lap í tha t juk , h o g y a nedve
sebb é v b e n 2522 d a r a b érett a lmából 1130 d a r a b érett a l m a szede
te t t le , m í g a n a g y o n száraz 1935. évben 2560 a lmából c s a k 500 
d a r a b érte m e g a fán a szedés nap já t s ezek i s l egnagyobbrész t 
f e j l e t l enek v o l t a k . E b b ő l i s láthatjuk, h o g y a sok almalehullás 
f ő o k a a szárazságban keresendő. A m i különösen érvényes í t i ha 
tását a nedvesebb k l imát kedvelő a lmafa jokná l , m i t j e l en ada
tokból a Batu l -a lmánál t a p a s z t a l h a t t u n k . 

A l e h u l l o t t a lmákból 1935. év nya rán Szercs ikábó l 2056, J o n a -
thánból 1013. Té l i p i r o s pogácsábó l 968, Ba tu l -a lmából 520, E n t z 
r ozmar ingbó l 499. V é r a l m á b ó l 75, M o o s pá r a t l anbó l 16 d a r a b 



B) Kimutatás 
Hul lo t t és megvizsgált almák száma 1935. érben. 

Almában talált kukacok Almarágás 
száma nagysága rSeDaD-

.zódva 
Egész
séges 

Megvizs
gált almák 

Almafajta 
1—5 6 - 1 0 11—15 16-20 kevésbé nagyon 

elhagyott 
almák 

almák összesen M e g j e g y z é s 

napos kukacok száma darab száma 

Szercsika ... . . . 261 327 223 180 346 371 189 156 2056 A lehullott almák
ban levő kukacok rend

Jonathán ... .. 54 59 45 40 165 502 97 51 1013 szeres vizsgálata jú
nius hó 28-tól szep

Téli p i r o s p o g á c s a 65 104 79 56 162 327 79 96 968 tember 9-ig tartott. 
Szeptember 30-án a 

Batul . . . . . . 26 36 16 22 64 233 28 95 520 téli piros pogácsa al
mafa alatt levő frissen 

Entz rozinarin .. . 49 51 26 22 69 184 42 56 499 hullott almában még 
találtam 2—3 napos 

Moos páratlan ... — 3 — 1 12 — '— \ —. 16 kukacot. A «kevésbé» 
megrágott almákban 

Vér •_, 2 3 2 2 7 55 4 75 a magot nem bántotta, 
a kukac pedig a fiata

460 583 391 323 825 1672 439 454 5147 lok elsősorban ezt 
eszik meg. 

• -• 

: 



k u k a c o s a lmát v izsgá l t am m e g , v a g y i s összesen 5147 darabo t , me
l y e k b e n 1—5 napos k u k a c o t ta lál tam 460, 6—10 n a p o s a t 583, 11—15 
n a p o s a t 311, 16—20 n a p o s a t 322 da rabo t , kevéssé megrágo t t a lma 
v o l t 825 da rab , j o b b a n m e g r á g o t t 1672, o l y a n , me lybő l bebábozódva 
el távozot t a k u k a c 439 és egészségeset 454 d a r a b o t találtam. 

F e n t i v izsgá la tok s z e r i n t az a l m a m o l y o k 74 n a p i nyá r i fel
léptének ide je a l a t t , az egész idényt két s z a k a s z r a o sz tva , átlago
s a n az a l m a m o l y o k eloszlását 4 a lmafaj tánál következő megosz
lásban talál juk százalékban k i f e j e z v e . 

„Bulzesd i" a lmából 1933. év jú l ius hó 23-ától szeptember 15-ig 
c s a k 9%-ban v o l t k u k a c . 

Fel tűnő a férges a lmákban talált k u k a c o k százalékos meg
oszlása az első és másod ik időszakban, t ovábbá az egyes fajták 
sze r in t . A másod ik időszakban a Szeresikát k ivéve , j ó v a l nagyobb 
a l e h u l l o t t férges a lmákban a k u k a c , m i n t az első időszakban. A z 
első időszakban a Jonathán, E n t z r o z m a r i n g , a B u l z e s d i almák
b a n talált kevés számú k u k a c onnét v a n , h o g y ezen almafajták
n a k hosszú, v é k o n y szára v a n , í g y a leesés e l l e n j o b b a n v a n n a k 
védve , m i n t a k i s e b b és zömökebb s z e r c s i k a - a l m a , a téli p i r o s po
gácsa p e d i g , m i n t a legkésőbben érő a l m a , bár szára elég k i c s i 
és zömök , fej let lensége m i a t t e s i k le nehezebben s a molylepkék 
i s későbben k e r e s i k f e l , m i n t a fe j lődésben előbbre álló a l m a f a j 
tákat. M á r p e d i g miné l nehezebben e s ik l e az a l m a . annál tovább 
m a r a d i s a férges a l m a a fán. 

U g y a n c s a k f igye lemremél tó ada t az előbb tá rgyal t első és 
másod ik időszakra vona tkozó lag , h o g y a 16—20 n a p o s k u k a c o k 
száma az összes k u k a c o s a lmákkal szemben a Jonathán-almában 
első időszakban 2.7%, másod ikban 4.5%, téli p i r o s pogácsáná l 3.3%. 
i l l e t v e 7.1% v o l t . M e l y a d a t o k a m e l l e t t szólnak, h o g y az érés ide
jében a bebábzódással elkészült k u k a c o k n e m i g y e k e z n e k eltávozni 
az a lmából , a m i t a fogóköte lekben talált k u k a c o k száma i s i g a 
z o l , m e r t szep tember hóban m á r a l i g található a kötelekben k u k a c ; 
m e r t i g y e k e z n e k az a lmáskamrába j u t n i , a l k a l m a s telelő helyre . 

1935. évben szep tember hó 10-én, tehát elég későn, 100 darab 
h u l l o t t téli p i r o s pogácsa imában 1—5 n a p o n k u k a c o k 17, 6—10 
n a p o s a t 18, 11—15 n a p o s a t 11 és 15—20 n a p o s a t 60 d a r a b o t találtam, 
v a g y i s 50% v o l t a k u k a c o s és 48%, m e l y b ő l k i m e n t a k u k a c . 

vr;a8—vn/s-tír vn/a—ix/io-ig vi/ás—ts/ia-ig 

S z e r c s i k a . . . . 
Jonathán . . . . 
Tél i p i r o s p o g á c s a . 
E n t z r o z m a r i n g . . 

55.3% 41.2% 52.3% 
9.2% 32.8% 20.6% 

18.3% 52.3% 31.3% 
19.0% 40.8% 33.8% 



A z A ) k i m u t a t á s b ó l m e g á l l a p í t h a t j u k h o g y a f o g ó k ö t e l e k b e n 
elpusztí tott b e b á b o z o t t k u k a c o k e g y e m e l k e d ő és f o g y ó i r á n y t 
m u t a t n a k , almaérés közeledtével fogy és az éréssel majdnem tel
jesen megszűnik; míg ellenben a hullott almában az éréssel a 
molykukacok szaporodnak. E z a m a g y a r á z a t a a n n a k a rengeteg 
számii k u k a c n a k , m e l y e k a z sendü lő és éret t g y ü m ö l c c s e l a k a m 
rába kerü lnek . 

MEGÁLLAPÍTÁSOK: 
1. N é g y g y ü m ö l c s g a z d a s á g b a n , h o l a z a l m a f á k k o r a 25—35 év, 

megá l l ap í to t t am 1935 d e c e m b e r s f o l y ó év j a n u á r h a v á b a n , h o g y 
•a l e g g o n d o s a b b keresés m e l l e t t s e m ta lá l ta to t t e g y e t l e n e g y d a r a b 
bebábozott a l m a m o l y s e m a f á k t ö r z s é n : v a g y i s i t t és a g a l l y a k o n 
osak n y á r f o l y a m á n h a b z ó d n a k be a l m a m o l y - k u k a c o k , m e l y e k 
még u g y a n e z é v b e n m é g k i i s r epü lnek . 

A szőlő k ö z é ül te te t t a l m a f á k k o r o n á i a l a t t l é v ő a k á c 
szőlőkarók sz i l ánk ja i és a k a r ó h o z kö tö t t s z ő l ő l e v e l e k a l a t t és a 
szőlőtőke fe je a l a t t 8—15 b e b á b o z o t t a l m a m o l y ta lá l ta tot t . 

3. A z a l m á s k a m r á k b a n m e g s z á m l á l h a t a t l a n a l m a m o l y - k u k a c 
telel át b e b á b o z o t t a n . 

4. A z á t te le lő a l m a m o l y - k u k a c o k s z a b a d b a n a. f ák a l a t t l évő 
szőlőkarókban és s z ő l ő t ő k é k e n b á b z ó d n a k be. 

5. A z A l f ö l d ö n az első k e z d e t l e g e s r a j zás m á j u s 25- ike k ö r ü l i 
időre e s i k ; a f ő r a j z á s p e d i g j ú l i u s h ó k ö z e p é r e , r e n d e s i d ő j á r á s 
sze r in t . 

6. M i u t á n a g y ü m ö l c s f á k a l a t t l é v ő s z ő l ő : n e m t e r e m , e l l e n b e n 
a s ző lő rügyeke t pusz t í t ó k e n d e r m a g - b o g a r a k a f á k a l a t t r a k j á k 
le petéiket : s z ő l ő k b e g y ü m ö l c s f a n e m ü l t e t endő ; e l l e n b e n a k ü l ö n 
gyümölcsös t a l a j a é p p ú g y m e g k a p á l a n d ó , m i n t a szőlő . A táp
a n y a g és n e d v e s s é g f e lvé te l éné l a g y ü m ö l c s f á n a k n e m k e l l v e r 
senyezni a s ző lőve l . 

7. A z a l m a m o l y - k u k a c o k a z érés k ö z e l e d t é v e l n a g y o b b rész
i b e n az a l m á b a n m a r a d n a k m é g l e h u l l v a i s , h o g y a z e l r a k t á r o z o t t 

a lmával az á t te lelésre a l k a l m a s h e l y r e j u s s a n a k . 
Szeged , 1936 j a n u á r 18. 

Kiss Ferenc 

Das L é b e n des A p f e l w i c k l e r s V o n F. v. Kiss. 
N e b e n d e r S a n d a u f f o r s t u n g i s t d e r e r f o l g r e i c h e O b s t b a u e i n e 

der w i c h t i g s t e n w i r t s c h a f t l i c h e n F r a g e n des u n g a r i s c h e n T i e f -
landes. 

D i e r e i c h e n O b s t g á r t e n d e r D o n a u — T h e i s s - N i e d e r u n g l e i d e n 
vie l u n t e r de r A p f e l w i c k l e r p l a g e . A u f G r u n d s e h r g e w i s s e n h a f t e r 
U n t e r s u c h u n g e n k o n n t e V e r f . f e s t s t e l l e n , dass d e r übeerwie-
gend gröissere T e i l d e r M a d e n n«ach d e r R e i f e i m O b s t v e r b l e i b J 



úrid e i n g e p u p p t i n de r O b s t k a m m e r überwinter t ; d ie B e k a m p f m i g 
h a t a lsó h i e r d e r A u s g a n g s p u n k t zu snchen . 

* 
L a vie du charancon de pomme. . (Carpocapsa p o m o n e l l a L.) -

B a r F . de Kiss. 
Á p a r t de 1 'a f fores ta t ion des dunes de sables , l a c u l t u r e des 

í rui t iers est u n e des q u e s t i o n s les p l u s i m p o r t a n t e s d u B a s s i n 
H o n g r o i s . 

L e s r i c h e s v e r g e r s de cetté r ég ion sou í f ren t b e a u c o u p d u cha
r a n c o n des p o m m i e r s . S u i v a n t ses recherches , l ' A u t e u r , e t a b l i t que-
les c h a r a n c o n s h i v e r e n t dans le f r u i t mérne: u n com'ba t tement de 
cetté p e i n e n 'est donc á éspérer que p a r l ' a s s o r t i m e n t d u f ru i t 
d u r a n t s o n e m m a g a s i n e m e n t . 

• ,. . ;|| 
The life of the eodling moth (Carpocapsa pomonella L.) B y 

F. de Kiss. 
I n the H u n g á r i á n G r e a t P l a i n f r u i t - c n l t n r e i s one of the most 

i m p o r t a n t e c o n o m i c a l p r o b l e m s n e x t to the s a n d a f f o r e s t a t i o n . 
T h e r i c h o r c h a r d s be tween the D a n u b e a n d T i s z a a r e h i g h l y 

e n d a n g e r e d b y the e o d l i n g m o t h p l a g u e . T h e a u t h o r p o i n t s out 
— o n the g r u n d s o f v e r y c o n s c i e n t i o u s i n v e s t i g a t i o n s — t h a t the 
g rea t e s t p a r t o f the w o r m s r e m a i n i n the r i p e n e d f r u i t andlive-
i n s tore d u r i n g the w i n t e r c h a n g e d i n t o c h r y s a l i s e s , therefore 
the c o m b a t i u g o f t h i s p l a g u e h a s to be begone at t h i s s tage. 



EGYESÜLETI KÖZLEMÉNYEK 

A „Magyarország Erdőtiszti Címtára" kiegészítése. L a p u n k 
m u l t hónap i s z á m á n a k me l l ék le t ekén t a d t u k át a h a z a i s zakközön-

[ ségnek az ú j címtáx-t, a m e l y b e n n e m c s a k a z 1931. é v ó ta beá l lo t t 
vál tozásokat veze t tük keresztül , h a n e m v a l a m e n n y i , b á r m i l y e n 
elhelyezésben lévő, ka r t á r sunkró l i g y e k e z t ü n k s zámot a d n i . 

A z ada tgyű j t é s m á r a m u l t év őszén m e g k e z d ő d ö t t s h o g y a 
• sok utánjárás d a c á r a n e m h o z o t t h i á n y t a l a n e redmény t , a n n a k 
1 oka részben az i d ő k ö z b e n tör tént , de u t ó l a g be n e m j e l e n t e t t vá l 

tozásokban, részben p e d i g a b b a n keresendő, h o g y a z ada t szo lgá l 
tatásra, fe lkér t h i v a t a l o k n a k n e m m i n d e n ese tben v o l t t u d o m á s u k 
egyik-másik ka r t á r sunk e lhe lyezkedésérő l . 

Ü g y vé l jük , l e g h e l y e s e b b e n cse lekszünk , h a a szükséges k i 
igazításoknak, i l l e tő leg p ó t l á s o k n a k h o z z á n k ju t ta tása c é l j á b ó l a 
legszélesebb k ö r ű n y i l v á n o s s á g h o z — l a p u n k te l j es o l v a s ó tábora-

1: hoz — f o r d u l u n k . 
T i s z t e l e t t e l ké r jük az i l le tékes - h i v a t a l o k a t . ó s valamennyi kar-

• társunkat, ,— e l sőso rban a c í m t á r k iegész í tése s z e m p o n t j á b ó l é r 
. deke l teke t — sz ívesked jenek a z i d ő k ö z b e n beá l lo t t v á l t o z á s o k r ó l 

| • (a név, s zo lgá l a t i h e l y és m i n ő s é g megje lö lésé ive l ) és az észlelt 
hiányokról bennünket f. hó 30-ig értesíteni, h o g y a szükséges k i 
igazítások, p ó t l á s o k és tör lések j e g y z é k é t l a p u n k e g y i k l e g k ö z e 
l ebb i s z á m á n a k me l l ék le t ekén t o l v a s ó i n k rendelkezésére bocsá t 
hassuk. 

Fé l reér tések e lkerülése vége t t h a n g s ú l y o z z u k , h o g y a c ímtá r 
ban m i n d e n , — b á r m i l y e n e lhe lyezkedésben l évő — o k i . e r d ő m é r n ö 
köt n y i l v á n óha j tunk t a r t a n i , v a l a m i n t a z o k a t a. m a g á n u r a d a l m i 
szolgálatban ál ló n e m e r d ő m é r n ö k ka r tá r sa inka t i s , a k i k az 1879. 
évi X X X I . t .-c. 38. §-ában előír t e rdőt i sz t i esküt letették. 

Orszáyos Erdészeti Egyesület-

írói tiszteletdíjak! A z Országos Erdésze t i E g y e s ü l e t 1930. évi 
május h ó 30-án t a r t o t t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i ü lésében e lhetározta . 
hogy az egyesü le t 1930. év i j ú l i u s 1-től k e z d ő d ő e n az Erdésze t i L a 
p o k b a n m e g j e l e n ő c ikkeké r t í r ó i t i sz te le tdí ja t f izessen . És p e d i g : 
a szerkesztő részérő l á tdo lgozás t n e m i g é n y l ő c ikkeké r t 16 o l d a l a s 
ívenként 64.— p e n g ő t , fo rd í t á soké r t v a g y á t d o l g o z á s t i g é n y l ő c i k 
kekért 16 o l d a l a s í venkén t 32.— p e n g ő t , e g y s z e r ű k ö z l e m é n y e k é r t 
16 o lda l a s í venkén t 24.— p e n g ő t . S z i v e s t u d o m á s a i vége t t k ö z l i : a 
kiadóhivatal. 



H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E K 

Az Államerdészeti Tisztviselők Gyermekeinek Nevelését Segélyező Alap zárószámadása az 1934—35. érről. 
I. Zárókimutatás. 

Az Államerdészeti Tisztviselők Gyermekeinek Nevelését Segélyező Alapról az 1 9 3 4 — 3 5 . év végével. 
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É r t é k p a p í r 

G y ü m ö l c s ö z ő t ő k é k s z á m l á j a 

K a m a t j ö v e d e l e m s z á m l a . . . 

J á ru l ék - és a d o m á n y s z á m l a 

V e g y e s s z á m l a 
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II. Az 1934/35. évi tiszta jövedelem és a,z 
alap a tartaléktőkét megillető 1/5 rész 

kiszámítása. 

a) Valódi bevételek. 

1. J á r u l é k o k é s a d o m á n y o k b ó l b e f o l y t - . _ - . . . . . . . . . 

2 . G y ü m ö l c s ö z ő t ő k é k k a m a t a i b ó l b e f o l y t . . . . . . . . . . . . 

3 . V e g y e s b e v é t e l e k b ő l - b e f o l y t 

6 . 1 6 7 

1 .223 

8 7 

8 8 

V a l ó d i b e v é t e l e k ö s s z e g e . . . . . . . . . 7 . 3 9 1 7 5 

b) Valódi kiadások. 

í. K e z e l é s i k i a d á s o k _. 5 5 2 1 7 

V a l ó d i k i a d á s o k ö s s z e g e . . . . . . . . . 5 5 2 1 7 

Összehasonlítás: 

V a l ó d i b e v é t e l e k ö s s z e g e _. . . . . . . . . . 7 . 3 9 1 

5 5 2 

7 5 

1 7 

T i s z t a j ö v e d e l e m . . . . . . . . . 6 . 8 3 9 5 8 

A t i s z t a j ö v e d e l e m */ ,-e 6 8 3 9 - 5 8 : 5 == 1 3 6 7 ' 9 1 P . M a r a d n a 

t e h á t k i o s z t h a t ó 6 8 3 9 - 5 8 — 1 3 6 7 - 9 1 P = 5 4 7 1 - 6 7 P . 

M i v e l p e d i g a s e g é l y e k c s a k e g é s z p e n g ő k b e n o s z 

t a t n a k k i , a 6 7 f i s a t ő k é s í t é s i ö s s z e g h e z c s a t o l 

t a t i k , e n n é l f o g v a a z a l a p - é s t a r t a l é k t ő k é r e e s i k 

e b b e n a z é v b e n a s z a b á l y z a t 1 7 . § - a a l a p j á n II. 1 . 3 6 8 5 8 

III. Tartaléktőke nyilvántartása. 

M a r a d v á n y a z 1 9 3 3 / 3 4 . é v r ő l . . . . . . .... 

M e g s z ü a t e t e t t s e g é l y _ 

H o z z á a z 1 9 3 4 / 3 5 . é v i j ö v e d e l e m * / 6 r é s z é n e k a t a r t a l é k 

t ö k é r e e s ő r é s z e . . . . . . 

1 4 . 6 4 3 

3 5 

6 6 6 

0 1 

7 9 

III. 1 5 . 3 4 4 8 0 

* A segélyek címén kiadott összegek mindig az elözö év jövedelméből fedeztetnek. 



IV. Az Alaptőke nyilvántartása. 
M a r a d v á n y a z 1 9 3 3 / 3 4 . é v r ő l 

H o z z á a z 1 9 3 Í / 3 5 . é v i j ö v e d e l e m » / , r é s z é n e k a z a l a p 
t ő k é r e e s ő r é s z e - „ 

A z a l a p t ő k e m a r a d v á n y a a z 1 9 3 4 7 3 5 . ó v v é g é n . . . I V . 

V. Folyó kezelés. 

T i s z t a v a g y o n a z 1 9 3 4 / 3 5 . é v v é g é n . . . . . . . . . . . . . . . . 

L e v o n v a a z a l a p t ő k é r e e s ő r é s z t ( I V . s z e r i n t ) 
1 5 . 3 4 4 . 8 1 é s a t a r t a l é k t ó k ó r e e s ő r é s z t ( I I I . s z e r i n t ) 
1 5 . 3 4 4 . 8 0 - . . . 

M a r a d f o l y ó k e z e l é s r e . . . 

VI. Segélyek nyilvántartása. 

1. A z 1 9 3 4 / 3 5 . é v b e n a z é v e l e j é n e n g e d é l y e z t e t e t t . . . 

2 . A z » » » » f o l y a m á n » 

Ö s s z e s e n : . . . 

M e g s z ü n t e t é s a z é v f o l y a m á n . . . 

M a r a d : . . . 

K i f i z e t é s a z 1 9 3 4 / 3 5 . ó v f o l y a m á n 

M a r a d h á t r a l é k a z 1 9 3 4 / 3 5 . é v v é g é n 

A z 1 9 3 5 / 3 6 . é v r e k i o s z t h a t ó 

B u d a p e s t , 1 9 3 5 . é v i j á l i u s h ó 4 -én . 
dr. Szabó Sándor s. k . 

m. kir. erdöszámtanácsos. az Alap számvivője. 

E z á r ó s z á m a d á s t m e g v i z s g á l t a k s a z a l a p f ő k ö n y v é v e l , s z á m l a k ö n y v é v e l , 
v a l a m i n t a s z á m a d á s i o k m á n y o k k a l e g y e z ő n e k ó s h e l y e s e n ö s s z e á l l í t o t t n a k 
t a l á l t uk . 

B u d a p e s t , 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s h ó . 

Nagyszalánczy Brúnós.k. Lengyel Sándor s. k . v.Tótth Lászlós. k . 
miniszteri tanácsos. m. kir. főerdőtanácsos. ni. kir. erdötanácsos. 
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Kedvezményes tüzifaszállításra jogosult, újabb feladó vasúti 
állomás. A M Á V i g a z g a t ó s á g a l a p u n k l e g u t ó b b i k ö z l é s e ó t a a 

k ö v e t k e z ő á l l o m á s t v e t t e f e l a k e d v e z m é n y e s t ü z i f a s z á l l í t á s r a jo

g o s u l t á l l o m á s o k s o r á b a : Légród. 



I R O D A L O M 

l io th G y u l a : Erdőművelés tan. (II . kötet. A l k a l m a z o t t rész.) 
Őszintén megval lom, hogy ennek a résznek a megszületése elé 

bizonyos mértékű aggodalommal tekintettem. 
Ismerem ugyan i s azt a szívós és kitartó harcot, amelyet R o t h 

G y u l a a természetes felújítás ós a gyérítések érdekében folytatott . 
N a g y o n ta r to t tam azért attól, hogy az egész kötet, hogy úgy 

mondjam, a természetes felújítás jegyében fog megszületni s 
ebből a szempontból bizonyos mértékig elfogult lesz. 

Örömmel állapíthatjuk azonban meg, hogy Ro thban 100%-ig 
meg volt a jóakarat ós törekvés a r ra , hogy teljesen"" e l fogu la t l anu l 
és minden egyoldalúságtól mentesen állítsa be az erdőtelepítés 
és az erdőápolás munkáját ós felmerülő kérdéseit, az egyúttal 
tankönyvnek is szánt s előre kijelenthetem, igen értékes munkával. 

H o g y ez a jászándók nem járt 100%-os eredménnyel, ez a ben
nünk rejlő emberi gyarlóságunknak következménye, mert hiszen 
osak természetes dolog', hogy a m i t szeretünk és a m i v e l bizonyos 
előszeretettel foglalkozunk, azt nem csak szívesen állítjuk elő
térbe, de rendszerint jobbnak is tar t juk a másik megoldásnál. 

M a g a a könyv beosztása igen ügyes s a m i a terjedelmet i l l e t i , 
égy hang panasz sem lehet az ellen, hogy a mesterséges felújítás
nak nem szentelt vo lna a természetes felújítás részletes tárgya
lása mellett elegendő teret. 

Sőt örömmel állapíthatjuk meg azt is, hogy mindkét felújí
tási rendszer tárgyalásánál súlyt helyez azokra a sokszor k i c s i 
nyesnek, aprólékosnak látszó mellékkörülményekre, amelyek 
pedig a felújítás eredményét elsősorban befolyásolják. 

Természetes dolog, hogy minden következtetésével, amiket a 
gazdasági rendszerek használhatóságára és jövőjére nézve levon, 
•nem tudunk 100%-ig egyetérteni. 

Teljesen egyetértünk azonban a könyvnek azokka l a részeivel, 
amelyek az egyes erdőtelepítési és erdőnevelési rendszerek kere
tén belül foganatosítandó teendők leírására vonatkoznak. 

Már pedig végeredményében a célja ez, hogy az erdőtelepítés
nél és gondozásánál célszerűen alkalmazható, v a g y feltétlenül 
szükséges teendőkkel ismertesse meg az olvasót, ami t a könyv 
tökéletesen el is ér. 

Hogy egyébként me ly ik kitételeivel nem értünk egyet, ar ra 
fsak egy pár tájékoztató adatot adunk. 



í g y például a 440,472,474,475,485 és 486 stb. oldalakon mindenütt 
a szálalóerdőt jelöli meg nem csak mint a jövő ideálját, de mint 
olyan gazdálkodási módot is, amelyik mellett a legnagyobb 
értékű törzseket és faanyagot lehet nevelni. 

Sőt a 488. oldalon, mint a legnagyobb fatömeg-termelési lehe
tőséget állítja be a szálalóvágást. 

P e d i g ennek a beállításnak ellene mondanak azok az adatok, 
amelyeket a gyérítésre vonatkozólag a 924. és 925. oldalon felhoz. 

H a csak egyszer is kiszámítaná azt az átlagos növedéket.aami 
az ezeken az oldalakon felsorolt, kétségtelenül egykorú vagy 
közel egykorú szálerdőkben az ntoksó felvételig termett, feltét
lenül maga is belátná, hogy ez az átlagos növedék akármelyik 
esetben jóval nagyobb, sőt majdnem a kétszerese a szálalóerdőből 
elérhető használat gyanánt a 490. oldalon felsorakoztatott évi fa
termési adatoknak. 

M i v e l pedig a szálerdőre felhozott két példánál a 119, illetőleg 
59 éves kor előtt igénybevett', elöhasználatok nincsenek beszámítva, 
kétségtelenül megállapíthatjuk, hogy ezeknek az igénybevehető 
növedéke végeredményében eléri, sőt meghaladja a szálerdő 
igéhybevehető növedékének a kétszeresét. 

A 925. oldalon felhozott példáknál a két gyérítési időszak 
alatt kiszedett gyérítési fatömeg évi hányada pedig megközelíti, 
sőt egyik esetben meg is haladja a szálalóerdő összes fal érmésé 
nek háromszorosát. 

A m i k o r a könyv 479. oldalán megállapítja, hogy az ápoló
vágások és áterdőlések a tarvágásirá berendezett egykorú erdőben 
a l i g játszanak szerepet, akkor hozzá kellett volna tennie azt is, 
hogy csak a helytelenül kezelt tarvágásos erdőben nincs ezefcneR 
a műveleteknek megfelelő szerepük. 

Ugyancsak elmulasztja például a 487. oldalon közölt két rajz 
magyarázatánál rámutatni arra, hogy a mesterséges telepítésből 
származó 31. e) képen jelzett törzs kétségtelenül i lyen helytelenül 
kezelt, mesterséges telepítésű erdőből származott, mert megfelelő 
gyérítés esetén feltétlenül sokkal jobb képet kapott volna. 

Egyébként elég ékesen beszól az is,, hogy a mesterséges tele
pítésből származó törzs keresztmetszete 30 éves korban éri el 
majdnem ugyanazt a méretet, amit a. természetes felújiílásból 
származó törzs csak 70 éves korában ér el. 

A z elfogulatlanságra való becsületes törekvésnek 100%-os 
bizonyítéka az, amikor a 697. oldalon megállapítja, hogy elsősor
ban a jövedelmezőség kérdése lesz az eljárások kiválasztásánál 
irányadó, ami t különben a badeni szálaló vágásnál felhozoíF tény 
(536. oldal) is igazol. 

Még könnyebben érthető pedig ez a tény, ha tudjuk azt, hogy 
az úgynevezett hollánderek értékmegállapításánál nem a közép-



átmérő, h a n e m a v é k o n y a b b v é g t ő l e g y méter re l lejjebb mór t 
átmérő v o l t a z i r á n y a d ó . 

T ú l n y o m ó részben p i l ó t á k r ó l l é v é n szó, a l ehe tő leg h e n g e r e s 
méret v o l t a f o n t o s a b b kel lék, a g ö e s ö k száma és m e n n y i s é g e 
ebben egyébkén t n e m já t szo t t sze repe t . 

A fát ebbő l a z a lka lmazásbó l m a j d n e m t e l j e s e n k i szor í to t ták 
a beton és a v a s b e t o n . Ezé r t szűnt m e g a h o l l a n d e r e k neve l é sé r e 
irányuló g a z d á l k o d á s i s . 

E z z e l s z e m b e n m a éppen a m i n ő s é g az , a m i n a g y o b b szerepe t 
játszik a móre tekné l és ta lán ebbő l a s z e m p o n t b ó l n e m e m e l i k i 
a k ö n y v e l é g g é a köze l e g y k o r ú szálerdő e lőnye i t . 

T e l j e s e n részrehaj la t lanul r ámuta t u g y a n a 492. o l d a l o n a r r a , 
hogy tisztán f é n y i g é n y e s f a f a j o k n e m e l ő n y ö s e k a szálaló-g^az-
daságra, n e m e m e l i a z o n b a n k i a há t rányt , a m i t ezek a f a f a j o k 
a szálalás r évén a haszná lha tóság s z e m p o n t j á b ó l i s s z e n v e d n e k 
(elágasodás) . 

N e m m u t a t rá a r r a , h o g y m é g a f enyő- fé l ékné l i s v a n e g y 
jelentős m i n ő s é g i há t r ány : a s o k k a l t öbb ós d u r v á b b á g g ö e s , a m i 
a mé lyebbre leérő k o r o n á n a k természetes k ö v e t k e z m é n y e . 

M i n d e z e k a z o n b a n a p r ó h i b á k a z o k h o z a n a g y e l ő n y ö k h ö z 
képest, a m i k e t a k ö n y v éppen a z e r d ő m ű v e l é s i e l j á rá sok a l a p o s , 
részletes és p o n t o s le í rása r é v é n n e m c s a k a h iva t á sos e r d ő g a z 
dák, de m i n d e n a ké rdés i rán t é rdek lődő e g y é n részére nyú j t . 

A k i a z egész k ö n y v e t kel lő g o n d d a l o l v a s s a e l , a z a mes t e r 
séges fe lú j í tásnak a t a l a jműve lésse l a köz teshaszná la tokka l s tb. 
foglalkozó része iben b ő s é g e s e n m e g t a l á l j a a z i n d o k o k a t a r r a . 
miért v a n , v o l t és l e s z a mes te r séges fe lú j í t á snak a m o s t a n i m a 
gya r erdők s zámot t evő részében i g e n n a g y sze repe . 

Sőt a m a g u n k részérő l n e m t a r t j u k az t s e m va lósz ínű t l ennek , 
hogy a t a l a jműve lés és a z a p r ó l é k o s s á g i g menő g a z d a s á g i eljá
rások a f a a n y a g f o l y t o n f o k o z ó d ó ér téke és a z eme lkedő minő
ségi i gények m e l l e t t m é g n a g y o b b tért f o g n a k hódí tan i , 
min t idá ig . 

Ép o l y a n kétségte len a z o n b a n , h o g y sok o l y a n te rü le tünk 
van, a h o l be lá tha tó i d ő n be lü l m é g g o n d o l n i s e m s z a b a d t a r 
vágásra, v a g y a mes te r séges fe lú j í tássa l j á r ó s o k körül tekintés t 
igénylő és néha e lég kö l t séges e l já rásokra . 

M i v e l p e d i g m i n d e n k i , a k i a k ö n y v e t g o n d o l k o z v a , e l f o g u l a t 
l anu l o l v a s s a , m i n d a két e l já rás ra n é z v e m e g t a l á l h a t j a n e m e s a k 
a szükséges ú tbaigazí tás t , de a z t i s , h o g y a z e r e d m é n y e k szem 
pontjából m i t r emélhe t : a k ö n y v e t az ú j abb m a g y a r erdészet i 
i roda lom e g y i k legér tékesebb m u n k á j á n a k t a r t o m . 

Biró Zoltán. 



D r . W a p p e s : W a l d u n d H o l z . E i n N a c h s e h l a g e b u e h für die 
P r a x i s der F o n s t w i r t e , Holzhándler u n d H o l z i n d u s t r i e l l e n . Z w e i 
Bánde. 1530 S e i t e n . 1936. P r e i s g e b u n d e n I. B a n d 40.— E . M . , 
I I . B a n d 30— E . M . Be idé Bánde z u s a m m e n bezogen 65.— B . M . 
gebunden . V e r l a g v o n I. N e u m a n n , N e u d a m m . 

A füzetekben m e g j e l e n t h a t a l m a s m ű immár te l jesen készen 
v a n és két v a s k o s kötetet f o g l a l magában . 

A m i n t a c ímbő l i s kitűnik, ez a m u n k a va lóságos tárháza 
m i n d a z o k n a k az i smere t eknek , a m e l y e k r e a g y a k o r l a t i erdőgaz
dának, fakereskedőnek, fatermelőnek szüksége v a n . 

A z egész m ű h a t fejezetre osz l ik . 
A z 1. rósz az erdészettel és fatermeléssel összefüggő általános 

tudnivalókat t a r t a l m a z z a , a természet tudományi , műszaki és gaz
dasági mértékeket és szabványokat ; a hírszolgálatot és mentő
ügyet ; végü l német—francia—angol szójegyzéket . 

A 2 . rész az e rdőgazdaságró l szól, b e l e f o g l a l v a a munkás
kérdést, az időjárás- és éghajlattant, a t a l a j t an t , erdészeti növény 
tant, erdőművelés- , erdohasználat- és erdővédelemtant ; továbbá 
n a g y részletességgel az erdőrendezést, erdészeti jövede lem- és 
erdőértékszámítást , erdészeti könyvelés t ; erdészeti igazgatást; 
az erdészeti építéstan keretében a magas- , út-, vasútépítést vad 
patakszabályozást ós a lav inák e l l e n i védekezést ; végü l a vadá
szatot , ebtenyésztést ós halászatot. 

A I I . kötetbe sorozot t 3. rész a f ake re skede lme t tárgyal ja . 
E g y e s fe jeze te i : a. k e r e s k e d e l e m általános vonatkozásai , továbbá 
hitelügy, vám- és árukérdés. 

A 4. x'észben megta lá l juk a f a i p a r r a , vonatkozó i smere teke t 
ós p e d i g a z erdészeti géptant, a f a műszaki sajátosságainak és 
h ibáinak leírását, a f a szárítását és konzerválását , a f a m e c h a 
n i k a i és v e g y i felhasználását. 

A z 5. rósz magában f o g l a l j a a j o g i és s t a t i s z t i k a i i smere teket , 
az erdészeti ós vadászat i szervezete t , a f a i p a r i és f a k e r e s k e d e l m i 
s ze rveknek közlését. 

A 6. rész f e l s o r o l j a a német, az osztrák és a többi országok 
ex'dészeti egyesületeit , a zok székhelyének és j e l e n l e g i vezetőségé
nek megnevezésével . 

V é g ü l a Függe lékben különféle mennyiségtani képleteket, táb
lázatokat stb. találunk. 

Mindezekből látható, h o g y ez a kétkötetes vaskos m ű tény
l e g nélkülözhetetlen kéz ikönyve a g y a k o r l a t i erdőgazdáknak, 
erdőbir tokosoknak, fatermelőknek és fakereskedőknek, a m i n t azt 
a m u n k a c ímlap ján o l v a s s u k . F. M. 

L o t h a r Gráf H o e n s b r o e c h : W a n d e r j a h r e e ines J a g e r s . M i t 68 
B i l d t a f e l n . 293 S e i t e n . 1935. V e r l a g T. N e u m a n n . N e u d a m m . P r e i s 
gebunden 6.50 E . M . 



A m e g s z o k o t t vadásza t i l e í r á sok tó l l é n y e g e s e n eltér ez a 
könyv, m e l y n e k szerző je n e m a m i n d e n á r o n v a l ó g y i l k o l á s r a 
törekszik ós e b b ő l í o l y ó l a g n e m k i z á r ó l a g o s a k m i n é l n a g y o b b 
számú z s á k m á n y r a és m i n é l j e l en tő sebb t r o f e n m r a áh í toz ik , m e 
lyekke l v a l ó ké rkedés s z o k t a a vadásza t i l e í r á soka t j e l l e m e z n i , 
hanem messze f ö l d ö n te t t u tazása i s o r á n a v a d á s z a t o n k í v ü l a 
beutazott v i d é k fö ld ra jz i , l a k o s s á g á n a k nép ra j z i v i s z o n y a i i rán t 
is é rdeklődik és n y i t o t t s z e m m e l k ö r ü l n é z v e j ó í zű h u m o r r a l 
írja le a lá tot takat . 

Ra jongás sa l beszél a z e rdő szépsége i rő l , a benne élő vá l to
zatos á l l a tv i l ág ró l ós vég t e l enü l b o l d o g n a k érzi m a g á t a v i l á g 
zajától t ávo leső k e z d e t l e g e s e r d e i k u n y h ó b a n . 

Ot t já r t a z A l p e s e k sz ik lá in a z e r g e után, a m á r a m a r o s i ős 
erdőkben a s z a r v a s n y o m á b a n , m e g f o r d u l t a t o l n a i l ő s z d o m b o k 
szerény p a g o n y á b a n ós g y ö n y ö r ű f ő v á r o s u n k m o z g a l m a s é j je l i 
életében i s k i t ű n ő e n szórakozo t t . 

I D e meg- t u d o t t b i rkózni a T a u r u s - h e g y s é g v a d s z i k l a b i r o d a l 
mának h i h e t e t l e n f á r a d a l m a i v a l éppen ú g y , m i n t a n o r v é g fíelr! 
(sziklás h e g y ) , s k o g ( r i tkás e r d ő ) és m y r ( l áp ) e z e r n y i nehézsége i -

Ivei és ve sződsége ive l . 
| I g e n szépek és ér tékesek a szerző sa já t f ényképfe lvé te l e i 
után készítet t képek, m e l y e k a v a s k o s k ö n y v n e k v a l ó b a n d íszére 
válnak. F. M. 

K Ü L F Ö L D I L A P S Z E M L E 

A L L G E M E I N E F O B S T - U N D J A G D - Z E I T T J N G . (1936. f e b r u á r — m á r c i u s . ) 

V a n s e l o v : A z e r d e i f e n y ő n é m e t o r s z á g i vá l toza t a i ( W u e h s f o r -
men der K i e f e r i n D e u t s c h l a n d ) . 

I A február i s z á m 34—54. o lda lá t e l f o g l a l ó k ö z l e m é n y t u l a j d o n 
képen c s a k e g y l áncszeme a n n a k a széles a l a p o k r a f ek t e t e t t 
kutató munkának , a m e l y e t az é rdemes szerző m é g é v e k k e l ez
előtt indí to t t m e g a z e rde i f enyő n é m e t o r s z á g i k l i m a t i k u s v á l f a 
j a i n a k p o n t o s f o r m á b a n v a l ó je l l emzésére . A z Alig emelne For s-t
und Jagd-Zeltung a z 1933. é v i n o v e m b e r — d e c e m b e r , v a l a m i n t az 
1934. év j anuár—márc ius és a u g u s z t u s h a v i s záma i hoz ták az 
anyag főrészét, m í g a m o s t a n i füzet c s a k a p f a l z i e r d e i f e n y ő t 
és az 1907. é v b e n az erdészet i k ísér le t i állliomások n e m z e t k ö z i szö
vetsége által létesí tet t e rde i f enyő szá rmazás i k í sé r le tek német 
országi e r e d m é n y e i t — k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a g i e s s e n i kísérlet i 
területre — tá rgya l ja . 

A tő lünk fö ld ra j z i l ag és e r d ő g a z d a s á g i l a g messzeeső P f a l z 
ról m o n d j u n k e l a n n y i t , h o g y 600.000 ha - t k i t evő e rdősü l t ségébő l 
41% es ik az e rde i f enyőre , — a z egész terüle t a dé lnyuga t i német 
erdeifenyő r é g i ó e g y i k l e g j e l l e g z e t e s e b b része — és bár ez • a 



fafaj legnagyobbrészt mesterséges betelepítés útján foglalta él 
a régebbi lombállományok helyét, jelenlegi túlsiílyával teljes 
mértékben indokol ja a nek i szentelt figyelmet. 

Jobban érdekel azonban bennünket a vizsgálatoknak a 
régebbi füzetekben közölt alapvető része, min t klasszikusan szép 
példája annak, hogyan ke l l nehéz, bonyolultságuk miat t hozzá-
fórhetetleneknek látszó problémákkal a harcot felvenni ós a szub
jektivitásnak tág teret nyújtó leíró módszerek helyett hűvös, de 
szilárd alapot jelentő számbeli adatokkal rávilágítani a lényegre. 

Vanselov vizsgálatai felölelik az erdeifenyő németországi k l i 
matikus válfajainak legtöbbjét: keletporosz, az északnyugati sík
sági, a középnémetországi középhegységi, a délnyugati síksági és 
a magashegységi fenvőt, nem kevesebb, mint 51 kísérleti terü
letről! 

Részletes felvétel tárgya volt minden esetben: 
1. a törzsek ferdesége (a törzs tengelyének a függőlegessel 

alkotott szöge), 
2. a ferdeség égtáj szerinti iránya, 
3. a törzsek egyenessége: a földtől számított 10 m-es szaka

szon, va lamint a korona kezdetéig, 
4. az esetleges görbeség formája és a legnagyobb görbeség 

helye a legalsó 10 m-es szakaszon, 
5. a korona alakja (hosszúsága, szélessége, e két méret viszo

nya és különbsége, a korona formája), 
6. a famagasság gyakorisági görbéje, 
7. a vastagsági fokok megoszlása, 
8. a törzsek karcsúsági mórtéke a famagasság és a mellma-

gassági átmérő viszonya: -— és „alakhányadosa" (a 7.5 m. 

és 1.3 m. magasságban mért átmérők viszonya: 
9. törzs a keresztszelvényének alakja (az 1.3 m. esetleg 5.0 m. 

magasságban mért legnagyobb és legkisebb átmérő különbsége), 
10. a kéreg aszolut vastagsága, a törzs vastagságához való 

viszonya és a kéregcserepek alakja, 
11. a megvizsgált állományok sűrűsége (törzsszám, körlap

összeg és fatümeg szerint) és „árnyalása" (a koronák vetületei 
által elfoglalt terület az egész terület százalékban kifejezve) és 
végül 

12. a terület klímája. 
A m i n t láthatjuk az adatgyűjtés minden számbajöhető körül

ményt megvizsgált. E z óriási és fárasztó munkát jelentett ugyan, 
de megérdemelt szép sikert is hozott. Minden részletkérdés termé
szetesen nem szolgáltatott az egyes k l imat ikus válfajokat egy
mástól élesen elhatároló adatokat, de a ferdeségnél és a korona 
relatív mértékeiben erős és jellegzetes differenciák mutatkoztak. 



a m e l y e k j ó l haszná lha tó számsze rű k i f e j e z ő i a v i z s g á l a t a lá v o n t 
k l i m a t i k u s v á l f a j o k sa já tossága inak . S z i n t e „ p o n t o z n i " lehe t 
velük az á l l o m á n y o k n ö v e k e d é s b e l i ér tékét . 

Sőt a szerző t o v á b b i s m e n t . N é h á n y e s e t b e n g o n d o s l evé l tá r i 
kutatások a l ap ján a m a m á r 100 é v k ö r ü l i á l l o m á n y o k a l ap j á t 
képező v e t ő m a g szá rmazásá t i s m e g t u d t a á l l ap í t an i ós í g y a 
fent i a d a t o k szembeá l l í t á sa ú t ján a r ró l i s v é l e m é n y t m o n d h a t o t t , 
hogy b i z o n y o s e l té rések a z á l l o m á n y o k n ö v e k e d é s é b e n m e n n y i 
ben Í randók s t e r m ő h e l y és m e n n y i b e n a m a g szá rmazásának a 
számlájára. 

N a g y o n é rdekes és k i tűnő d i d a k t i k a i é rzékkel m e g í r t ér tékes 
munka , a m e l y n e m sa jná l ta a t áb láza tok és g r a f i k o n o k k ü l ö n köl t 
ségeit a j o b b á t tek in the tőség é rdekében . 

Dannecker: A fakészlet és szerkezete (Vorratshaltung-Vorrats-
struetur). 83—100. o l d . 

A z új g a z d a s á g i e l v e k m e l l e t t t ö r lándzsát . E d d i g a z erdő
gazdaság é r tékének osak a s i k e r e s fe lú j í tás v o l t a f o k m é r ő j e és 
a termelés k i z á r ó l a g az e g y s é g n y i ' t e rü le ten e lérhető m a x i m á l i s 
fatömegre törekedet t , m a i t t az i d e j e a n n a k , h o g y s z á m o t v e t v e 
a f okozódó szükség le t ekke l és a z e g y r e e rőseb b e n k i d o m b o r o d ó 
nemzetvédelmi s z e m p o n t o k k a l , az erdő teljesítőképességét a tör
zsek minőségének javításával fokozzuk. 

E z a l a t t p e d i g e l sőso rban a z á l ló fakészle t össze té te lének a 
legértékesebb, e rős m é r e t ű s z e r f a a n y a g t e rmelésé re i r á n y u l ó át
formálása é r tendő, a m i v i s z o n t c s a k a t ö r z senkén t v a l ó k i v á l o 
gatás ós a n ö v e d é k i sméte l t és á l l andó e l lenőrzése m e l l e t t i l ehe t 
séges. 

A z i l y e n minőségi többtermelés tehát a szá la ló erdő a l a k j a 
felé veze t és a szerző számos m e g l e p ő pé ldá t k ö z ö l — k ü l ö n ö s e n 
Flury s v á j c i ada ta iból , — a m e l y e k az e g y k o r ú , zá r t k o r o n a s z i n t 
tel b í ró v á g á s o s s z á l e r d ő g a z d a s á g o k k a l s z e m b e n j e l en tős érték
bel i p l u s z t m u t a t n a k f e l a tö rzsek v a s t a g s á g i o sz t á lya inak k e d 
vezőbb m e g o s z l á s a révén , sőt n e m e g y e se tben a tö imörköbméte-
rek számában i s f e lü lmú l j ák a z e g y k o r ú szá lerdőt . A z e r r e v o n a t 
kozó g r a f i k o n o k i g a z á n é rdekesek ós n a g y o n t anu l ságosak . 

A szálaló erdő n e m i s m e r s z o r o s a n v e t t vágáisfordulót , k o r 
osztályokat és ezért n y i l v á n a l e g n e h e z e b b e n keze lhe tő g a z d a s á g i 
forma, a m i a z o n b a n n e m l e h e t a k a d á l y a a n n a k , h o g y sok n a g y 
előnyét k o m o l y a n f o n t o l ó r a n e v e g y ü k . 

Szerző a g y a k r a n h a n g o z t a t o t t h á t r á n y o k r a i s k i t é r és Fluryn 
"kívül Balsiger-t és Ziegler-t idézi , a k i k n e k a fe lvéte le i s z e r i n t a 
gondosan k e z e l t szá la ló erdő törzse i a h e n g e r e s s ó g és ágmen te s ség 
szempont jából i s k i fogás t a l an a n y a g o t a d n a k . (?) 

H a n g s ú l y o z z a a z o n b a n , h o g y a fakészle t é r t éknöve lésé re irá
nyuló tö rekvés n i n c s e n m e r e v g a z d a s á g i s z a b á l y o k h o z kö tve , sőt 



s i k e r r e csak az o l y a n eljárás vezethet , m e l y a h e l y i adottságok 
függvényeként a l a k u l k i a l egmegfe le lőbb formában, s h o g y a fa
készlet nemesítése, tehát összetételének kedvezőbbé, magasabb 
értékeket termelővé va ló átalakítása csak egészséges erdőállapot 
mel le t t lehetséges. A p rob léma t e n g e l y e : a növendék fokozása a 
legértékesebb erős szerfatörzseken, a m i s e m hibás „alapanyagon", 
(nem megfelelő f a f a j az adot t t a la jon! ) s e m túlzsúfolt, sem, túl-
r i t k a törzsállás m e l l e t t n e m vihető keresztül. 

C . W a g n e r : Te l jes í tménygazdaság! ( L e i s t u n g s w i r t s c h a f t ! ) 73— 
83. o l d a l . 

A tanulmány címét adó kifejezést a szálaló erdő- és „fakész-
letgazdaság" (Vorratstvirtschaft) h íve i alkották és lefoglalták 
az t a saját e lgondolásuk megjelölésére, h o l o t t m i n d e n gazdaság 
célja egy b i z o n y o s te l jes í tmény elérése, ha a hozzá vezető út 
különböző i r ánybó l közeledik feléje. 

Wagner n e m h i s z a szálaló erdő „egyedü l üdvözí tő" voltában 
és ellenérveit borotvaéles l o g i k a , az e rdőgazdaság m i n d e n f e l 
adatkörének a l apos i smere t e j e l l e m z i . A m i t m o n d , a z z a l mindég 
a tények, t a p a s z t a l a t o k b iz tos talaján áll, objekt ív egybevetés 
m e l l e t t l ehe te t len n e m n e k i a d n i i gaza t . 

A b b a n a. kérdésben, h o g y a különböző magasságú ós messze 
i-zéítezórtan álló törzsekre, m i n t a lapegységre felépített szálaló 
erdő v a g y az egykorú , vágásra berendezet t , tehát területtel szá
mí tó szálerdő felel-e m e g jobbam az intenzívebb gazdaságosság 
követe lményének, n e m lehet egyo lda lú b io lóg ia i (erdőművelés-
t an i ) ál láspont döntő. 

A l egfon tosabb , de legtöbbször számba .se v e t i gazdasági ér
dek az e g y k o r ú szálerdő me l l e t t szól, m e r t éppen a legértékesebb, 
fónyigényes f a jok n e m szível ik az árnyalást és a piac is óriási 
túlsúlyban a vékony és középerős anyagot keresi, (!) n e m p e d i g 
a különleges v a s t a g rönköket , a m e l y e k egyébként a vágásos szál
erdő-üzemben i s előállí thatók, megfelelő túltartás m e l l e t t (Spes-
sar t ! ) . A g o n d o s a n keze l t i l y e n erdők az egészségi (biológiai) 
á l lapot szempont jából s e m m a r a d n a k e l a szálaló e rdők mögöt t 
és u tóbbiak tömeg s z e r i n t i te l jes í tménye s e m fogadható e l döntő 
érv gyanán t a d d i g , amíg ez u g y a n o l y a n termőhelyen álló, k i f o 
gástalanul keze l t (gyérí tések!) vágásos szálerdő (eredményeivé 1 ) 
össze n e m hasonlíttatott . 

Üzemtechnikai szempontból p e d i g a vágásos szélerdő „tér
b e l i r end je" (rüumliche Ordnung) o l y a n óriási e lőnyt j e len t a 
szétszórtan do lgozó szólaló erdővel szemben, ( lényeges könnyebb
ség a kezelés, nevelés és kihasználásban), h o g y a rég i j ó l bevált 
módszer könnye lmű feladása már ezért i s súlyos nemze tgazda
sági károsodást jelentene- D e számításba k e l l v e n n i azt i s , hogy 
a szálaló erdő sohasem tud o l y a n értékes (hengeres, görcsmentes; 



egyenlő szöve tű ) m ű í a t ö r z s e k e t n e v e l n i , m i n t az e g y k o r ú zárt 
á l lományalak — ezt s ú l y o s adásvé te l i a d a t o k k a l i g a z o l j a , — a m i 
v i szon t az új j e l s z ó t e l j e s v e r e s é g é t j e l e n t i . A j ö v ő ú t já t tehát 
n e m a m e g g o n d o l á s né lkü l i á t n y e r g e l ó s b e n lát ja, h a n e m a régi,, 
üzemtechnika i lag m é g f e j l e t l e n r e n d s z e r t o v á b b i észszerű, m i n 
den e g y o l d a l ú s á g t ó l m e n t e s k iép í t é sében . 

A m i n d v é g i g l eb i l i ncse lő t a n u l m á n y — a z e l ő b b i s m e r t e t e t t e l 
egybeve tve — n e m m i n d e n n a p i ö r ö m a z o k n a k , a k i k s zakké rdé 
sekben i s az „ a u d i a t u r et a l téra pa, rs" pa t inás „ igazságá t s z e r e t i k 
érvényesülni lá tni . 

Ő S T E R R E I C H I S C H E V I E R T E L J A H R É S S C H R I F T FÜR 
F O R S T W E S E N (1936. 1. sz . ) 

Willomitzer: Erdőgazdasági és erdőmérnöki munkálatok a 
Galgentobel vadpatakszabályozásánál. (Forstliche und forsttech-
nische Arbeiten der Wildbachverbauung im Galgentobel. -1—36. o. 

A z osz t r ák R e i c h s f o r s t v e r e i n 1935. év i t i r o l i t a n u l m á n y ú t jának 
legérdekesebb részérő l a d számot , a m i k o r a r á n y l a g k i s terüle ten, 
de n a g y o n vá l toza tos t e r e p e n s z á m o s erdészet i , v í z g a z d a s á g i , k ö z 
lekedéstechnikai és v ízép í t é sze t i p r o b l é m a e g y b e f o n ó d á s á t és ér
dekes m e g o l d á s á t l á tha t ták k ö z v e t l e n k ö z e l r ő l a k i r ándu l á s 
résztvevői . A szép f é n y k é p e k k e l i l lusz t rá l t t a n u l m á n y t á r g y a — 
sajnos, — n e m aktuá l i s C s o n k a i m a g y a r o r s z á g o n . 

Hudeczek: Helyi fatermelési táblák. (Lokalertragstafeln.) 37— 
45. o l d . 

A R e i c k s f o r s t v e r e i i i n e k 1933-ban h o z o t t ha tá roza ta a l ap j án 
végzett g y ű j t ő m u n k a e r e d m é n y e i t i s m e r t e t i . A u s z t r i á b a n össze
sen 14 n a g y o b b e r d ő g a z d a s á g készí te t t saját haszná la t á ra h e l y i 
fatermési táblát , m i u t á n rá jö t tek , h o g y s e m a r é g i F r i s t m a n t e l -
féle, s e m a n é m e t o r s z á g i S c h w a s p a c h - f é l e t áb l áza tok n e m f e d i k 
az ő spec iá l i s a d a t a i k a t . A szerző által k ö z ö l t e l térések fe le t t e 
tanulságosak. 

S C H W E I Z E R I S C H E Z E I T S C H R I F T FÍTR F O R S T W E S E N 

(1936. 1—2. sz.) 
Leibundgut: Az erdészeti főiskola szerszámtanfolyamának 

eredményei. (Ergebnisse aus einem Werkzeugkurs der Forst-
schule.) 12—18. o l d . 

A zür ichi m ű e g y e t e m erdészet i o s z t á l y á n a k t an t e rvében az 
erdőhasználat tan s z e r v e s k iegész í tő részét képez i a spec iá l i s g y a 
k o r l a t o k egész s o r a , a m e l y e k n e k e g y i k é rdekes fe jeze te a z i d e i 
szerszámvizsgáló t a n f o l y a m v o l t és a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y e k e t 
bozta. 

1. A g y á r b ó l k ikerü lő fűrészek haszná la tbavé te l e lő t t m e g -
vizsgálandók és m e g f e l e l ő e n e lőkész í t endők . I l y e n e l já rás a l a p -



j án a v izsgála t a lá v o n t 6 fűrésznél a vágás i tel jesí tmény 114%-kai 
eme lkede t t . 

2. A terpesztés szabá lyosságának n a g y o b b a je lentősége, m i n t 
abszolút nagyságának , 9 fűrész szabálytalan terpesztésének m e g 
igazítása a vágás i te l jes t íményt át lag 58%-ka i emelte-

3. H e l y e s karbantar tás következtében a 13 megvizsgá l t fű
rész vágás i te l jes í tménye á t lagban 60%-ka l emelkede t t . 

4. A fűrészelési te l jesí tmény je lentékenyen vál tozik a foga
zat a l a k j a s ze r i n t . F r i s s döntésű l u c - és j egenye fenyő rönk ese
tében a gya lú - fogú fűrész át lagos percenkénti teljesítménye 
1000—1100 cm2, a há romszög fogú fürészé 700—900 cm' 2 vo l t . 

5. G y a k o r l o t t e r d e i munkások kezdőkkel szemben 100%-os tel
jes í tmény- többle te t i s elérnek a fűrészelésnél. 

6. A z ü tem gyorsu lása a fűrészelésnél az e d d i g i kísérletek 
s z e r i n t közel négyzetes emelkedést e redményez a munkateljesít
ményben . 

7. Hason ló i r ányú idő tanu lmányoka t s o h a s e m s z a b a d egyet
l e n munkáscsopor tnak a tel jesí tményére alapítani és m i n d e n 
esetben k ívánatos az e redményeknek megfele lő tudományos meg
okolása i s . 

Grossmann: R é g i és újabb híradások a Nematus abietum-ról. 
(Altes und Neues von der kleinen Fichtenblattwespe. (Nematus 
abietum Htg.) 33—41. o l d . 

A Bü lach város körül i „ H ö r a g e n w a l d " régtől f o g v a i s m e r t 
fészke a N e m a t u s n a k . Szerző egész 1828-ig v isszamenőleg közöl 
jelentéseket régebbi károsí tásairól . M i n t h o g y a legutóbbi , 1933. 
évben észlelt inváz ió ismét je lentékeny károkat okozot t , az 
erdészeti ha tóságok az érdekelt e rdőbi r tokosokkal és a munkáju
ka t önzetlenül felajánló orn i tho lóg ia i egyesületekkel e g y igen 
érdekes kísérletet h a j t o t t a k végre a n n a k a megállapí tására, h o g y 
az éneklő m a d a r a k m e n n y i b e n t u d n a k gátat v e t n i a r o v a r erő-
sebb elterjedésének. 

A kísérlet első része zárt k e r t b e n f o l y t le és tel jes mértékben 
i g a z o l t a a régebbi feltevést, h o g y az énekes m a d a r a k , elsősorban 
a cinkék, még rendes bőséges eleségnyujtás me l l e t t i s m o h ó n fo
gyasz t ják a r o v a r lárvái t és bábjait . 

A kísérlet második részének h e l y e egy te l jesen bekerített 
fenyő f i a t a l o s v o l t és az t a megál lapí tást hoz ta , h o g y e g y c inkopár 
i s je lentős mértékben t u d j a a hernyórágás t visszaszorítani . 

A kísérlet h a r m a d i k része fészekoduk kihelyezéséből állt és az 
előre várha tó e redménnyel járt, a m e n n y i b e n a fészekodukat 
c s a k n e m 100%-ig- e l fogla ló hasznos m a d a r a k ' a Nematus-rágás 



alatt ál ló kísérleti területet c s a k n e m t e l j e s e n meg t i sz t í to t t ák a 
károsí lók tó l . 

R E V U E D E S E A U X E T F O R É T S . (1936 január—február . ) 

R. Pallu: A Pinus maritima mint elsőrendű motorbenzin-pótló. 
(Le pin maritime, carburant forestier de premier ordre) 56—57. o l d . 

R. Pallu s z e r i n t n e m ál l f e n n e g y á l t a l á n a t e c h n i k u s o k a z o n v é l e 
ménye, b a l h i e d e l m e , h o g y f agázos í t á s r a c s a k a k e m é n y f a , i l l e t v e a 
tö lgy szene használható. ' A P i n u s m a r i t i m a i s , a m i n t a g y a k o r l a t 
kétségtelenül i g a z o l t a , e l ső r endű f agáz t a d , a m e l y a z a u t o m o b i l o k 
hajtására n a g y o n m e g f e l e l . 

A. Bodin: A landais-girondin körutazás fagázzal hajtott moto
rokon. (Le circuit landais-girondin de voitures á gazogéne) 156. o l d . 

A m o t o r v e z e t ő k e g y h a n g ú v é l e m é n y e s z e r i n t a P i n u s m a r i t i m a -
szénnel h a j t o t t k o c s i k i g e n j ó t e l j e s í tmény t ér tek e l és s o k t e k i n 
te tben m e g h a l a d t á k a t ö l g y f a s z é u n e k b e t u d o t t ex-eclményeket i s . A 
körutazás a dé lke le t - f ranc iaország i két v á r m e g y é b e n , a L a n d e s - o k -
ban és G i r o n d e - b a n z a j l o t t l e , a z o k b a n a m e g y é k b e n , a h o l a l i g 50 
évvel ezelőt t m é g i n g o v á n y o k v o l t a k s m a pá<ratlam P i n u s m a r i t i m a 
erdők d ísz lenek a f r a n c i a h o m o k - és v í z m e g k ö t é s l e g n a g y o b b d icső
ségére. A P i n u s m a r i t i m a e rdők ér tékét a z u tazás ezen k i m a g a s l ó 
e redménye a l i g h a n e m j e l en t ékenyen f o g j a f o k o z n i s m i n d e n b i 
z o n n y a l v á r h a t ó n e m c s a k a tőá rak t o v á b b i c sökkenésének m e g 
akadása, h a n e m a z o k n a k je len tős eme lkedése i s . 

P. Chaudé: 100.000 teherautomobil fagázzal. (Cent niille camions 
au gaz des foréts) 157. o l d . 

A f r a n c i a o r s z á g i e r d ő k 100.000 t e h e r a u t o m o b i l . h a j t á sához és 
üzembenta r tásához s zükséges f a s z e n e t t e r m e l h e t n e k , h a a z au to 
m o b i l o k n a p i t e l j e s í t m é n y e 100 ki lométex\ 

J . Jagerschmidt: A fa helyettesíti a benzint. (Le B o i s replace 
Pessence) 156 o l d . 

E g y 4 és fél tonnás t e h e r a u t o m o b i l ü z e m a n y a g - k ö l t s é g e t o n n a -
ki lométerenkint , h a é v e n k i n t 60.000 k m - t . t e sz m e g , b e n z i n haszná
l a t a m e l l e t t 0.40 f r a n c i a f r a n k , g a z o l i n haszná la ta m e l l e t t 0.33 f r a n -
c i a f r a n k , f a g á z haszná la ta m e l l e t t 0.28 f r a n c i a f r a n k . 

Propaganda a fa érdekében. 
A z í n y e n c e k e g y h a n g ú l a g ál l í t ják, h o g y a fa tűzön készül t , 

i l l e t v e faszenén sütöt t ételek íze összehason l í tha ta t l anu l j o b b . 
m i n d e n m á s tüzelő a n y a g o n készül t étel ízénél. A T r i h a n F i l s -
cég e r r e a cé l ra e g y fafűtéses tűzhe lye t készítet t , a m e l y e g y b e n 
igen gazdaságos i s . 



J . Sornay: A Pelvoux-i nemzeti park és a magashegységi vad 
védelme. (Le parc national du Pelvoux et la protectiom du gibier 
d'altifude) 102—112 o l d . Solnay 7 g y ö n y ö r ű fényképfe lvé te l bemu
tatásával í r ja l e az Isére-, Hautes-Alpes és Vallouise me
g y é k b e n fekvő, összesen 22.000 hektár t meghaladó, osak részben 
(kb. 70 hektáron) c i r b o l y a f e n y v e s s e l bor í tot t s t ú l n y o m ó a n glecs-
cserből , k ő g ö r g e t e g e k b ő l , t a r sz ik lákból , h e l y e n k i n t legelósre alig 
a l k a l m a s füves területekből álló n e m z e t i p a r k o t , a m e l y e t a f r a n c i a 
á l l am 1914-ben, 1908-ban, 1923/24-ben vásá ro l t m e g a községektől. A 
területeken a vadászat i ! j o g o t az á l l am bér l i és í g y a vad 
kellő véde lmérő l h iva ta lbó l g o n d o s k o d á s történik. A n e m z e t i p a r k 
flórája: a Valeriána, Alchemilla Trifolium, Aspidium és 
Juncus több fajtája, a szárazabb he lyéken a Dé l i A l p e s e k i s m e r t 
xérophi l n ö v é n y e i : a közönséges Juniperus, a Rhododendron ferru-
ginaeus, a fűfélék közül a Gentiana, Epilobium, Festuca, Digitá
lis s tb . fa jok- U j a b b a n c se r jók i s k e z d e n e k tért hódí tan i — külö
nösen azóta, h o g y a jühlegel te tés t megt i l to t ták — í g y a törpe 
éger, a f e h é r e s tö rpe c se r e szn ye j u h a r ( A c e r s y c o m o r a ) stb. H e l y e n 
ként i g e n szép vörösfenyő l i g e t e k is találhatók, a m e l y e k mestersé
ges telepítés e redménye i . A f a u n a : legér tékesebb t a g j a a zerge, 
m e l y n e k száma h a t a l m a s a n e m e l k e d e t t az á l lam véde lme a la t t . 
( H o g y m i l y e n mészár lás t f o l y t a t t a k n e m i s o l y a n régen u g y a n o t t , 
a n n a k példáját m u t a t j a a z a tény, h o g y 1918-ban, a vadvéde lem 
előtt 3 vadász 1 n a p a l a t t 140 zergét ej tet t e l ! A z á l lami átvételkor 
u . o. m á r c s a k a l i g e g y t u c a t élt!) E z e n k í v ü l ta lá lható a területen 
fehér nyúl (Lepus variablilis), mormota, szinti fogoly, fehér 
fogoly, róka, nyest, nyuszt, borz stb. A f a r k a s és a m e d v e tel je
s e n eltűntek. A r agadozó m a d a r a k birodalmaiból él i t t m é g király
sas és sólyom i s . 

I g e n érdekesek e g y i l y e n n e m z e t i p a r k megszerzésének a kö
rü lménye i . O l y a n rég i kul túrál t o rszágokban , m i n t Franc iaország , 
h o l m i n d e n k i s zúg m á r évszázadok óta kisajátít tatott , n e m z e t i 
p a r k cé l ja i ra a l k a l m a s területet n e m i g e n l ehe t találni. í g y 
tehát a n n a k ki je lö lése vélet leneken, i l l . o l y a n természeti körü lmé
n y e k e n miíl ik, m e l y e k az ot t l akó polgár-ság k ivándor lásá t és az 
ál taluk b i r t o k o l t területek eladását eredményezték. í g y p l . a 
Hautes-Alpes-beli Sévéraissette, Molines en Champsaur községek 
és a z o k területe j u t o t t a n e m z e t i p a r k cé l ja i ra azáltal, h o g y a 
községeken keresztül f o l y ó v a d p a t a k o k m e d r e lassanként a n n y i r a 
fe l tö l tődöt t hordalékkal , h o g y a f a l v a k u tcá inak n ívó j á t m e g h a 
l a d t a . A z á l landó v í zveszé ly késztette a l a k o s o k a t a r r a , h o g y 
g y a r m a t o k r a v á n d o r o l j a n a k k i , terüle tüket az ál lamerdészetnek 
a d v a e l . E z e k n e k a községeknek területe összesen k b . 4000 hektár, 
ezt 1932-ben vet te m e g az állam e g y ú jabb n e m z e t i p a r k 
cé l ja i ra . 



L. F . Tessier: Statisztika. 
Törökország. 

A z e rdők összes te rü le te 8,816.300 hek tá r . A z o r s z á g e r d ő s ü l t s é g e 
12%. S z e r f a t e rme lé se 1935-ben c s a k 440.000 k ö b m é t e r v o l t , l á tha tó te
hát. h o g y m é g i g e n s o k t e n n i v a l ó v o l n a a t ö r ö k e r d ő g a z d a s á g b a n . 
A z 1924. év i ápr i l i s 2 2 - i k i t ö r v é n y a z első, m e l y a z o k s z e r ű erdő
gazdaság r endsze ré t h a c s a k v á z l a t o k b a n i s , de l e f e k t e t i . 

Hollandia. 
Erdősü l t terüle t (1933-ban): 
F e n y ő e r d ő . . . . 157.087 hek t á r 
L o m b s z á l e r d ő . . 20.051 
Sa r j e rdő . . . . 65.875 „ 
Füzesek 12.050 

Összesen : 255.063 h e k t á r (7.75% e r d ő s ü l t s é g ! ) . 

M ü v e l é s a l a t t n e m ál ló t e rü le t ek : 
K o p á r o k 268.868 hek tá r 
F u t ó h o m o k 10.085 
Düne-k 37.443 

Összesen : 316.396 h e k t á r 

A z e r d ő á l l o m á n y b ó l c s a k 20.000 hek t á r az á l l a m é és 24.000 hek
tár a k ö z s é g e k t u l a j d o n á b a n v a n , a t ö b b i m a g á n e r d ő . 

Csehszlovákia. 
E r d ő s ü l t te rü le t . . . 4,662.000 hek tá r . ( E r d ő s ü l t s é g 33.33%). 
Á l l a m i e r d ő k (k incs t á r i ) 945.338 
L o m b s z á l e r d ő . . . 3,807.832 
F e n y ő e r d ő . . . . 2,885.436 

É v i k i v i t e l i f ö l ö s l e g : 1 m i l l i ó k ö b m é t e r s z e r f a és ÍV* m i l l i ó k ö b 
méter tűzifa . 

Oroszország. 
Erdésze t i a d m i n i s z t r á c i ó a l a t t á l ló összes e rdő t e rü l e t 934,000.000 

hektár. 
E b b ő l a s zó s z o r o s é r t e l m é b e n v e t t e rdő E u r ó p á b a n 136,000.000 

hektár, Á z s i á b a n 448,000.000 hektár . 
Iiranovski s z e r i n t a z o n b a n ezen e r d ő k b ő l i s c s a k k b . 266,000.000 

hektár o l y a n , m e l y a z e r d ő g a z d a s á g i t e rme lés s z e m p o n t j á b ó l szá
mításba jöhe t , m é g p e d i g E u r ó p á b a n 86,000.000 hektár , Á z s i á b a n 
180,000.000 hektár . ( S z i b é r i a e g é s z észak i kör le te , a P e c s o r á t ó l a 
Léná ig a l i g nevezhe tő e rdőnek , i n k á b b o s a k t ő r r e s a r j á l l o m á n y 
végtelen i n g o v á n y o m ) 



A szov je t h i v a t a l o s stat iszt ikája s z e r i n t kb . 26 mil l iárd köb
méter a kihasználható fatömeg* és az év i fogyasz tás k b . 200 mi l l ió 
köbméter , tehát a készletnek a l i g 1%-a. A tűz évente 700.000 hektár 
erdőt h a m v a s z t e l . És a z értékes f a f a j o k kárára i s évrő l -évre hatal
m a s o d n a k e l a nyí resek. 

A z o rosz b i r o d a l o m e rdőgazdasága tehát t ávo l ró l s e m o lyan , 
a m i l y e n n e k i g e n s o k a n vél ik . 

A. Agostoni: A Milizia Natinale Forestale erdősítési, vadpatak
szabályozási tevékenysége. 

1934 Jben újraerdősí tet t 12.744 hektár. (14-szerese a fas isz ta 
r endsze r t megelőző 50-óves át lagnak!) K ő f a l a k (gátak, stb.) tér
foga ta 380.000 köbméter . Építet t u t a k hossza 1078 k m . Épített mene
dékházak száma 639. N a p i munkás lé t szóm 14.000. 

Gratulálunk és — i r igykedünk! 



K Ü L Ö N F É L É K 

H A L Á L O Z Á S O K 

Schlosser István n y . m i n i s z t e r i t anácsos í . év i m á r c i u s h ó 5-én 
€7 éves k o r á b a n B u d a p e s t e n e l h u n y t . 

A m e g b o l d o g u l t m i n t m ű s z a k i d í j nok , 1893-ban lépet t a l i p tó -
újvári f ő e r d ő h i v a t a l n á l a z á l l amerdésze t s zo lgá la t ába . 1897-ben 
Tótsóvár ra , m a j d U n g v á r r a he lyez ték át, a h o l 1899-ben erdész
jelöltté, 1900-ban erdésszé lépet t elő. 1905-től 1909-ig a k o l o z s v á r i 
e rdő igazga tóság kerü le tében m i n t ép í tésvezető m ű k ö d ö t t . I t t l ép 
tették elő 1907-ben főerdésszé . 1909-ben á the lyez ték a b e s z t e r c e i 
e rdő igazga tó ság kerü le tébe a z á l l amerdésze t i kezelés szo lgá la t i 
ágazatához é s u g y a n e b b e n a z é v b e n f ő m é r n ö k k é n e v e z t é k k i . 
1918-ban ú j b ó l a k incs t á r s zo lgá l a t ához ke rü l t m i n t e r d ő t a n á c s o s a 
máramarossz ige t i e r d ő i g a z g a t ó s á g n á l , a h o l u g y a n e b b e n a z é v b e n 
főerdő tanácsossá lépet t elő. 

O r s z á g u n k szé tda rabo lása u t án e g y i d e i g a s o p r o n i b á n y a 
mérnöki és e r d ő m é r n ö k i f ő i s k o l á n az erdészet i szá l l í tóberendezé
sek tanszékét veze t t e i n n e n 1922-ben a d e b r e c e n i , 1927-ben p e d i g a 
m i s k o l c i e r d ő i g a z g a t ó s á g h o z he lyez ték át. 1928-ban a fö ldmíve l é s 
ügyi m i n i s z t é r i u m erdészet i f ő o s z t á l y á b a osz to t ták be és u g y a n 
ebben az é v b e n m i n i s z t e r i t anác sos sá léptet ték elő. 1929-ben h e l y e z -
végleges n y u g a l o m b a . 

Schlosser I s t v á n e r e d m é n y e s m u n k á s s á g á n a k s o k o l d a l ú s á g a 
mel le t t k ü l ö n ö s e n k i e m e l k e d ő t e v é k e n y s é g e t f e j t e t t k i a z erdő
gazdasági épí tkezéseknél , e z e k b e n v a l ó j á r t a s s á g a a szolgá la t i 
munkakör t m a g a s a n tú l szárnya l ta . L i l l a f ü r e d k i fe j l e sz tésének és 
az o t t a n i Pa lo ta - szá l ló ép í tésének k i v i t e l i m u n k á l a t a i t u g y a n c s a k 
ő vezette. 

A m e g b o l d o g u l t m ű k ö d é s e m i n t a k é p e v o l t a l e g p u r i t á n a b b , 
l egodaadóbb , f á r a d t s á g o t n e m i smerő á l l amerdésze t i s zo lgá l a tnak 
és r a g y o g ó m i n t a k é p ü l ál l t m i n d i g a z e lőt t a z i f jú e r d ő m é r n ö k 
nemzedék előtt , a m e l y a z ő n a g y tudássa l é s é les lá tással m e g a l a 
pozott vezetése a l a t t s o k a t t a n u l v a m u n k á l k o d h a t o t t . 

A V é g z e t k idön tö t t e ezt az e rős t ö l g y e t i s , de emléké t ö r ö k r e 
szívébe zár ja m i n d e n k i , a k i a k ö z é r d e k l e l k i i s m e r e t e s szo lgá la tá t 
n a g y r a becsül i . 

A z e l h u n y t b a n e g y e s ü l e t ü n k r e n d e s t ag j á t g y á s z o l j a . 



Urbánszky István n y . m . k i r . e rdőtanácsos f. hó 8-án életének 
68. évében B u d a p e s t e n e l h u n y t . 

A horvá tország i k incstár i szolgála tnak v o l t s z o r g a l m a s , sze
rény t ag j a . 1901—1906-ig az ivanovosze ló i e rdőgondnokság veze
tője, később a v i n k c v c e i , m a j d a susáki erdőhivata l pénztárt 
ellenőre. A z összeomlás után a budapestvidéki m . k i r . pénzügy
igazga tósághoz n y e r t beosztást ós i n n e n v o n u l t n y u g a l o m b a 
1922-ben. 

Béke h a m v a i k r a , ' 

S Z E M É L Y I H Í R E K 

D r . v . Imecs György S z e g e d t h j . vá ros fő ispánja dr . Król Osz
vald o k i . e rdőmérnököt , vá ros i főmérnököt , egyesüle tünk rendes 
tagját tb. műszaki tanácsossá nevezte k i . 

A I I . Nemzetközi Erdőgazdasági Kongresszus N a g y választmá
nyának budapest i első ülése. 

E z év szep tember havában hazánkban ül össze a I I . Nemze t 
közi E r d ő g a z d a s á g i K o n g r e s s z u s , a m e l y e t a római Nemzetközi 
Mezőgazdaság i Intézet felkérésére a m u l t évben a fö ldmíve lésügyi 
m i n i s z t e r úr h ívo t t egybe . 

A k o n g r e s s z u s előkészületeit báró Waldbott K e l e m e n , n a g y 
b i r t o k o s , felsőházi t a g elnöklete a l a t t , a K ö z p o n t i Szervező B i z o t t 
ság intézi és m e g h í v á s á r a bekapcso lód tak a szervező munkába a z 
egyes o r szágok n e m z e t i p r o p a g a n d a bizot tságai i s . 

A t á rgya lásokon a következő kül fö ld i kiküldöttek ve t t ek részt: 
A róma i Nemzetközi Mezőgazdaság i Intézet részéről : dr. Luncz 

Géza m . k i r . főe rdőmérnök , R ó m a . 
Ausz t r i ábó l : I n g . A n t o n Locker m i n i s z t e r i tanácsos, az osztrák 

R e i c h s f o r s t v e r e i n első elnöke, W i e n . 
Csehsz lovákiából : D r . I n g . J o s e p h Hart m i n i s z t e r i tanácsos. 

P r a h a . 
F i n n o r s z á g b ó l : O n n i Tála* követ , m e g h a t a l m a z o t t m i n i s z t e r . 

B u d a p e s t . 
Jugosz l áv i ábó l : D r . D o k a S t . Jovanovic e g y e t e m i tanár. 

B e o g r a d . 
L e n g y e l o r s z á g b ó l : D r . I n g . W l a d i s l a w Plonski, W a r s z a w a . 
Németo r szágbó l : G e n e r a l f o r s t m e i s t e r D r . v . Keudell, a német 

erdészeti minisz tér ium államtitkára, B e r l i n ; F o r s t m e i s t e r Raab. 
B e r l i n . 

Olaszországból : Dr. L o r e n z o . Senni, C o n s o l e Milízia F o r e s t a l e , 
R ó m a ; Cav. Uf f . Dr. M a r i o Michelangeli I . S e n i o r e M i l i z i a F o r e s 
tale, R ó m a . 



R o m á n i á b ó l : P r o f . Dr. M. Dracea, a r o m á n erdészet i ku ta tó 
intézet veze tő je , B u e u r e s t i . 

A z ü lés r é s z t v e v ő i b ő l m e g a l a k u l t N a g y v á l a s z t m á n y f o l y ó é v i 
március hó 24-én és 26-án m e g v i t a t t a a k o n g r e s s z u s szabá lyza tá t 
és munkarendjé t , e g y b e n p e d i g a r ró l i s ha tá rozot t , h o g y m e l y 
országok k ikü ldö t t e i f o g j á k be tö l ten i a k o n g r e s s z u s i veze tőség , a z 
osz tá lye lnökség és f ő e l ő a d ó k t isz tségei t . 

A f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r a v e n d é g e k t iszteletére m á r 
c ius hó 24-én a Gel lé r t - szá l lóban v i l l á s r e g g e l i t ado t t . 

A z ülés kü l fö ld i r é s z t v e v ő i m á r c i u s h ó 25-én a m e z ő g a z d a s á g i 
kiáll í tást tekinte t ték m e g , t öbben p e d i g G ö d ö l l ő r e k i i s u t a z t a k , 
aho l a .József f ő h e r c e g a r b o r e t u m t t a n u l m á n y o z t á k . 

Erste Sitzung des Hauptausschusses des II. Internationalen 
Forstwirtschaftskongresses in Budapest. 

I m . S e p t e m b e r 1. J . t a g t i n U n g a r n d e r I I . I n t e r n a t i o n a l e F o r s t -
w i r t s c h a f t s k o n g r e s s , d e r a u f A n r e g u n g des I n t e r n a t i o n a l e n L a n d -
w i r t s c h a f t l i c h e n I n s t i t u t s ( R o m ) d u r c h d e n kön . u n g . L a n d w i r t -
s e h a f t s m i n i s t e r e i n b e r u f e n w u r d e . 

D i e V o r b e r e i t u n g e n des K o n g r e s s e s w e r d e n v o m Z e n t r a l - O r -
g a n i s a t i o n s a u s s c h u s s g e t r o f f e n , d e s s e n V o r s i t z H e r r K l e m e n s 
Bá ron v o n Waldbott, P r á s iden t des U n g a r i s c h e n L a n d e s f o r s t v e r -
c ines führt . D e r E i n l a d u n g des A u s s c h u s s e s f o l g e n d , g e s e l l t e n 
s i c h d e r O r g a n i s a t i o n s a r b e i t a u c h d i e i n d e n e i n z e l n e n Lánde rn 
w i r k e n d e n n a t i o n a l e n P r o p a g a n d a - A u s s c h ü s s e z u . 

D e n V e r h a n d l u n g e n w o h n t e n nachs te 'hende D e l e g i e r t e b e i : 
S e i t e n s des Internationalen Landwirtschaftlichen Instituts: 

H e r r D r . G é z a Luncz k ö n . u n g . O b e r f o r s t i n g e n i e u r ( R o m ) . 
Deutschland: S e . E x z e l l e n z H e r r G e n e r a l f o r s t m e i s t e r D r . v . 

Keudell u n d H e r r F o r s t m e i s t e r Raab, B e r l i n . 
Finnland: S e . E x z e l l e n z H e r r O n n i Tálas, G e s a n d t e r u n d be-

vo l lmách t ige r M i n i s t e r , B u d a p e s t . 
Italien: H e r r D r . L o r e n z o Senni, C o n s o l e M i l i z i a F o r e s t a l e , 

R o m a u n d H e r r C a v . U f f . D r . M a r i o Michelangeli, I . S e n i o r e M i l i 
z i a F o r e s t a l e R o m a . 

Jiigoslavien: H e r r U n i v e r s i t á t s p r o f e s s o r D r . D o k a S t . Jovano-
vic, B e o g r a d . 

Oesterreich: H e r r M i n i s t e r i a l r a t I n g . A n t o n Locker, I . P rá s i 
dent des O e s t e r r e i c h i s c h e n R e i c h s f o r s t v e r e i n s , W i e n . 

Polen: H e r r D r . I n g . W l a d i s l a w Plonski, W a r s z a w a . 
Rumanien: H e r r P r o f e s s o r D r . M . Dracea, L e i t e r des r u m o n i -

schen f o r s t l i c h e n F o r s c h u n g s i n s t i t u t s . B u e u r e s t i . 
Tschechoslovakei: H e r r M i n i s t e r i a l r a t D r . T n g . J o s e f Nart, 

P r a h a . 



D e r aus den M i t g i i e d e r n d e r V e r s a m m l u n g geb i lde t e H a u p t -
a u s s c h u s s b e s p r a c h i n d e n S i t z u n g e n v o m 24. u n d 26. M a r z die 
S t a t u t e n u n d A r b e i t s o r d n u n g des K o n g r e s s e s u n d t r a f a u c h i n 
•jener F r a g e E n t s c h e i d u n g , w e l c h e L a n d e r m i t d e m V o r s i t z , den 
A b t e i l u n g s l e i t u n g e n u n d dem. H a u p t r e f e r a t z u b e t r a u e n s i n d . 

D e r H e r r L a n d w i r t s c h a f t s m i n i s t e r gab z u E h r e n de r G a s t e am 
24. M a r z l m H o t e l Gel lér t e ine F e s t t a f e l . 

D i e a u s l a n d i s c h e n T e i l n e h m e h r d e r T a g u n g besuch ten a m 25. 
M a r z d ie l a n d w i r t s c h a f t l i c h e A u s s t e l l u n g u n d e i n i g e bes i ch t ig t en 
auch das E r z h e r z o g J o s e f A r b o r é t u m i n Gödö l lő . 

lére Séance du Comité Principal du lléme Congrés International 
de Sylviculture qui aura lieu á Budapest. 

L T n s t i t u t I n t e r n a t i o n a l d A g r i c u l t u r e a y a n t suggéré l ' o r g a n i -
s a t i o n , en 1936, d ' u n Congrés I n t e r n a t i o n a l de S y l v i c u l t u r e , le 
G o u v e r n e m e n t R o y a l H o n g r o i s d o n n a sa p l e i n adhésion á ce sujet. 
L e Congrés se réuni ra d o n c en H o n g r i e en 1936, a u m o i s de sep-
t embre . 

L e s prépara t i fs son t p r i s p a r le Comi té C e n t r a l d ' O r g a n i s a -
t i o n , sous l a P rés idence d u B á r o n Clément de W a l d b o t t , g r a n d -
propr ié ta i re et Sénateur. D o n n a n t su i t e á l ' i n v i t a t i o n de ce Comité, 
l ' o r g a n i s a t i o n d u Congrés s 'effectue p a r l ' in termédiaire des C o -
mités N a t i o n a u x de P r o p a g a n d e , d o n t l e s représentants se réuni-
r a i e n t l e 24, 25 et 26 M a r s á B u d a p e s t , p o u r p a r t i c i p e r a u x séan-
ces d u Comi té P r i n c i p a l d ' O r g a n i s a t i o n du Congrés . 

P r e n a i e n t p a r t de Fétranger : 
L e délégué de F l n s t i t u t I n t e r n a t i o n a l d A g r i c u l t u r e á R o m é : 

le D o c t e u r Géza Luncz, i ngén ieur f o r e s t i e r en chef, R o m e . 
D e VAllemagne: le D o c t e u r v. Keudell, Généralforstmeister, 

Secréta i re d'État d u R e i c h , B e r l i n et l e F o r s t m e i s t e r Raab, B e r l i n . 
D e l\Autriche: A n t o n Locker, c o n s e i l l e r ministériel , ingénieur 

fo res t i e r , prósident de l a Soc ié té Fores t iére de T A u t r i c h e , V i e n n e . 
D e l a Finlande: O n n i Tálas, Minié i re plénipotent iaire de 

F i n l a n d e á B u d a p e s t . 
D e Vltalie: L e D o c t e u r L o r e n z o Senni, C o n s u l e de l a M i l i c e 

Fores t iére , et le C a v . U f f . M a r i o MichelangeU, S e n i o r e de l a M i l i c e 
Fores t ié re , t ou t d e u x de R o m e . 

D e Pologne: LTngén ieu r -Doc teu r W l a d y s l a w Plonski, a d m i -
n i s t r a t e u r a d j o i n t de l ' I n s t i t u t f o r e s t i e r de P o l o g n e , W a r s z a w a . 

D e l a Roumanie: L e D o c t e u r M a r i n Dracea, P r o f e s s e u r 
d 'Universi té , D i r e c t e u r de i T n s t i t u t de r eche rches forest iére e tde 
l a C a i s s e Au tonómé- des Foré t s de l 'État r o u m a i n e , B u c a r e s t . 

D e la Tchécoslovaquie: L e D o c t e u r J o s e p h Hart, conse i l l e r 
ministériel , ingénieur fores t ie r ,Minis tére de l 'Ágr icu l tnre , P r a g u e . 



D e l a Y o u g o s l a v i e : L e D o c t e u r D o k a S t . Jovanovic, P r o f e s -
seur d 'Universi té , Be lg rádé . 

L e Comité P r i n c i p a l d ' O r g a n i s a t i o n , se c o n s t i t u a n t des p a r t i 
cipants des séances, débat ta i t les ma t i é res m i s e s á j o u r l e 24, 25 
et 26 M a r s , s u r l e s r ég lemen t s et l ' h o r a i r e d u C o n g r é s n o t a m -
mant. I I a a u s s i f i x é l e s États, d o n t les représentants r e m p l i r a i e n t 
les f o n c t i o n s de prés idences , de r a p p o r t e u r s - p r i n c i p a u x et de 
r a p p o r t e u r s - a d j o i n t s , d a n s l es d i v e r s e s séc t ions . 

A l ' o c c a s i o n de cetté r éun ion , l e M i n i s t r e d A g r i c u l t u r e , 
Kálmán de D a r á n y i á o f f e r t u n dé jeuner d a n s l ' H o t e l S t . Gellér t , 
en l ' h o n n e u r des p a r t i c i p a n t s é t rangers . 

L o r s de l a féte de 25 M a r s , u n e g r o u p e des p a r t i c i p a n t s ét
rangers v i s i t a i t l a f ő i r e et l ' éxpos i t ion d A g r i c u l t u r e , u n e a u t r e 
l ' A r b o r e t u m de Gödö l lő . 

The first session of the principal committee of the II. Inter
national Cojngress of Forestry in Budapest. 

I n S e p t e m b e r t h i s y e a r the I I . I n t e r n a t i o n a l C o n g r e s s o f 
F o r e s t r y w i l l m e e t i n H u n g a r y b e i n g a r r a n g e d b y the R o y a l 
Hungárián M i n i s t e r o f A g r i c u l t u r e a t the p r o p o s a l o f t h e I n t e r 
n a t i o n a l A g r i c u l t u r e I n s t i t u t e o f R o m a . 

T h e p r e p a r a t i o n s o f the c o n g r e s s a r e c a r r i e d o u t b y t h e c e n -
t ra l c o m m i t t e e o f o r g a n i s a t i o n h e a d e d b y B á r o n • C l e m e n t de 
Waldbott p r e s i d e n t o f the H u n g á r i á n N a t i o n a l F o r e s t S o c i e t y . 
I nv i t ed b y t h i s c o m m i t t e e , the p r o p a g a n d a c o m m i t t e e s o f s e v e r a l 
oountries t a k e p a r t i n the o r g a n i s a t i o n w o r k , 

The de lega tes w h o a t t e n d e d the f i r s t s e s s i o n o f 2 4 t b — 2 6 t n o f 
M a r c i i w e r e the f o l l o w i n g : 

R e p r e s e n t i n g the International Agriculture Institute: D r . 
Géza Luncz, R o y . H u n g . h i g h f o r e s t e n g i n e e r ( R o m a ) . 

Austria: M r . A . Locker, m i n i s t e r i a l c o u n c i l l o r p r e m i e r p r e s i 
dent of the A u s t r i a n E m p i r e F o r e s t S o c i e t y ( W i e n ) . 

Czechoslovakia: D r . i n g . J . Kart m i n i s t e r i a l c o u n c i l l o r 
(Praha) . 

Finland: H i s E x c e l l e n c y the a m b a s s a d o r of F i n l a n d i n 
H u n g a r y O n n i Tálas ( B u d a p e s t ) . 

Germany: H i s E x c e l l e n c y D r . de Keudell, g ene rá l f o r e s t m a s t e r 
a n d M r . Raab f o r e s t m a s t e r ( B e r l i n ) . 

Italy: D r . L o r e n z o Senni, C o n s o l e M i l i z i a F o r e s t a l e a n d D r . 
M a r i o Michelangeli, I . S e n i o r e M i l i z i a F o r e s t a l e ( R o m a ) . 

Poland: D r . i n g . W l a d i s l a w Plonski ( W a r s z a w a ) . 
Roumania: P r o f . D r . M . Dracea, c h i e f o f the r o y . R o u m a n i a n 

s ta t ion o f fo res t r e s e a r c h e s ( B u e u r e s t i ) . 
Yougoslavia: P r o f D r . D . S t . Jovan&vic ( B e o g r a d ) . 



T h e p r i n c i p a l c o m m i t t e e , fö rmed f r o m the m e m b e r s o f the ses
s i o n , d i s c u s s e d a t i t s m e e t i n g s the r e g a l u t i o n s a n d the pro
g r a m m e o f the congress , a n d besides , dec ided somé personal 
quer ies , p o i n t i n g ou t the c o u n t r i e s , the delegates o f w h i c h have 
to be the p r e s i d e n t a n d the c h i e f r a p p o r t e u r s o f the congress, 
resp . t he c h a i r m e n o f the s e c t i o n a l m e e t i n g s . 

T h e M i n i s t e r o f A g r i c u l t u r e a r r a n g e d i n h o n o u r o f the guests 
o n 2 4 * o f M a r c h a l u n c h e o n i n the H o t e l 'Gellért. 

T h e f o r e i g n p a r t a k e r s o f the sess ion v i s i t e d o n 2 5 t h o f M a r c i i 
the a g r i c u l t u r a l e x h i b i t i o n a n d somé o f t h e m m a d e a n e x c u r s i o n 
to the A r c h d u k e Jose f ' s A r b o r é t u m i n Gödöl lő . 

A Magyar Földtani 'Társulat Hidrológiai Szakosztályá-nak 
m u l t hó 28-i szakülésén Ijjász »Ervin m . k i r . segéderdőmérnök: 

„A nyershumusztakaró szerepe az erdők vízháztartásában'1 

c ímen t a r to t t nagys ike rű előadást, a m e l y n e k keretében a német
országi tanulmányút ja a lka lmával l e f o l y t a t o t t , i g e n beható vizs
gá la ta inak eredményei t i smer t e t t e . 

M i v e l az erdőtenyészet l eg fon tosabb éltetőeleme a víz , m e l y 
mel le t t m i n d e n egyéb tenyészfaktor mellérendelt fontosságú, * 
g y a k o r l a t i e rdőgazdálkodás szempont jából e lsősorban a t a l a j víz
háztartásának a megismerésére k e l l törekednünk. A t a l a j o k víz
háztartásába v i s z o n t c s a k i s ténylegesen végrehaj to t t so roza tos ned
vességmérésekkel nyerhe tünk g y a k o r l a t i l a g i s j ó l értékesíthető 
bepillantást . A m i n d e n k o r i ta la jnedvesség a l e h u l l o t t csapadékból 
n e m ál lapí tható m e g , m e r t ennek c s a k e g y n a g y o n csekély része 
j u t a t a l a j b a , m í g a többi felületesen l e f o l y i k és e lpáro log . A csa
padéknak az erdőtala jba va ló jutását l e g j o b b a n a z e rdőá l lományok 
lombsá tora és a felfekvő n y e r s a l o m ré teg akadályozza m e g . 

Ijjász v izsgála ta i a n y e r s a l o m réteg ezen v ízniegkötő szerepére 
te r jed tek k i , de t e k i n t e t t e l v o l t az a lomtakaró h á r o m rétegének 
(alom, moder, érett-televény) v ízgazdá lkodására i s . 

Megf igye lése i t so roza tos ta la jnedvességmérésekkel ha j to t ta 
végre , m e l y e k e redményei t térfogatszázalékra átszámítva, az ú. n . 
nedvességi kronoizoplétákkal ábrázolta. A talajnedvességnek" az 
e d d i g á l ta lánosságban szokásban lévő súlyszázalékban va ló meg
adása hibás, m e r t a z í g y meg-adott nedvesség, egyrész t n e m c s a k a 
t a l a j m i n d e n k o r i v íz tar ta lmával , h a n e m a száraz t a l a j sú lyáva l is 
kapcso l a to s , a m e l y r e v o n a t k o z t a t v a v a u . másrészt n e m nyúj t össze
hasonlí tható ada toka t . 

Vizsgá la ta inak v é g e r e d m n ó y e a következő: 
l . « A fe l fekvő nyersa lomré teg a ráhullot t csapadéknak 50—80%-át 

képes megkö tn i . A megkötö t t v í zmenny i ség a nyersa lomtakarő 
vas tagságával , bomlás i fokával , nemével , szerkezetével stb. v a n 
elsősorban összefüggésben, 

t 



"2. A n y e r s a l o m t a k a r ó által m e g k ö t ö t t v í z m e n n y i s é g n e k 15%-ál 
az a l o m (Streu) 40%-áb a k o r h a n y (Moderungsschícht) és 45%-át az 
érett te levény (Humusstoffschicht) r é teg t a r t j a v i s s z a . 

3. A l o m b a l o m t ö b b m i n t ké tszer a n n y i v i z e t képes m e g k ö t n i , 
min t a f e n y ő a l o m . 

4. A n y e r s a l o m ré t egek ál tal v i s s z a t a r t o t t v í z m e n n y i s é g 
viszonyszáma a l u c a l o m n á l 1:7:20, e r d e i f e n y ő a l o m n á l 1:60:62, 
bükkalomnál 1:30:33. E z az t j e l e n t i , b o g y p é l d á u l a b ü k k a l o m n á l a z 
alomréteg 1, a m o d e r - r é t e g 30, a z éret t t e l e v é n y r é t eg p e d i g 33 rész 
vizet köt m e g . H a p e d i g a l u c a l o m által v i s s z a t a r t o t t v í z m e n n y i s é 
get e g y s é g n y i n e k vesszük , a k k o r a l u c , b ü k k és a z e r d e i f e n y ő a l o m 
által v i s s z a t a r t o t t v í z m e n n y i s é g e k ú g y a r á n y l a n a k e g y m á s h o z , 
mint 1:1-5:2*9, v a g y i s a z e r d e i f e n y ő a l o m 3-szor t ö b b v i z e t k ö t m e g . 
min t i i u c a l o m . S z á m s z e r ű l e g k i f e j e z v e ez a z t m o n d j a , h o g y a l u c 
alom 1 m 3 - r e e g y fé l éven ke resz tü l á t l ag 258 l i t e r , bükkalom-
369 1, a z e r d e i f e n y ő a l o m p e d i g 735 1 v i z e t t a r t l e k ö t v e , a m i k i k e 
rekítve e g y hek tá r r a 25.000, 36.000 és 72.000 h e k t o l i t e r v í z n e k fe l e l 
meg. A n y e r s a l o m t a k a r ó k m i n d e n m 2 f e lü le tének 1 c m v a s t a g 
létege á t l agosan a z á l l o m á n y o k a l a t t a l u c a l o m n á l 2-6 l f t e r , bükk
alomnál 3-7 l i t e r , a z e r d e i f e n y ő a l o m n á l p e d i g 7-4 l i t e r v i z e t 
képes m e g k ö t n i . 

A m é g t e l j e s e n fe l tá ra t lan t á r g y k ö r r ő l k ö z ö l t é rdekes a d a 
tokat, a g o n d o s a n k i d o l g o z o t t színes ábráka t és g r a f i k o n o k a t á 
legilletékesebb s z a k k ö z ö n s é g m i n d v é g i g feszül t é rdek lődéssé ! 
kísérte é s t e l j e s e l i smerésse l adózo t t a n a g y s z o r g a l o m m a l f e l 
épített ú t tö rő m u n k á n a k . 

A M a g y a r M é r n ö k ö k és Ép í t é szek N e m z e t i S z ö v e t s é g é n e k 
X V I I . k ö z g y ű l é s e . A M a g y a r M é r n ö k ö k és Épí tészek N e m z e t i S z ö 
vetsége f. h ó 5-én, c s ü t ö r t ö k ö n , t a r t o t t a a X V I I . k ö z g y ű l é s é t a 
Mérnök E g y l e t székházában , a m e l y e n a z O r s z á g o s Erdésze t i 
Egyesület képv i se l e t ében Biró Zoltán n y . m i n i s z t e r i t anácsos , ü g y 
vezető v e t t részt . 

A M a g y a r H i s z e k e g y után, m e l y e t a z E g y e t e m i É n e k k a r o k 
adtak elő, Papp Béla e lnök ü d v ö z ö l t e a h a t ó s á g o k és e g y e s ü l e t e k 
képviselőit. K e g y e l e t e s s z a v a k k a l emlékeze t t m e g ezután a S z ö v e t 
ség halot ta i ról . É r z é k e n y vesz teség érte a S z ö v e t s é g e t d r . i g l ó i 
Szontagíh T a m á s m . k i r . u d v a r i t anácsos , a T E S z e lnökének . K a l l i 
voda A n d o r n y . m i n . t anácsos , Z e l o v i c h K o r n é l , K i s s J e n ő t a g o k 
elvesztésével. T o v á b b i a k b a n ö r ö m m e l á l l ap í to t t a m e g , h o g y g a z d a 
sági téren ú jabb j e l en tős e lőha ladás t te t tünk. A k o r m á n y segí t sé
gével s ikerül t a m é r n ö k i m u n k a n é l k ü l i s é g e t l é n y e g e s e n c sökken
teni. A S z ö v e t s é g r é g i óha já t te l jes í te t te az, i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r 
úr a tagosí tás i és e g y é b b i r t ok rendezés i ü g y e k b e n k ö v e t e n d ő 
eljárás t á r g y á b a n k i a d o t t r ende le t éve l . A S z ö v e t s é g l e g k ö z e l e b b i 
munkaprogrammjáu l a m é r n ö k i rend ta r tás ró l szó ló t ö r v é n y r e v i -



-dóját, az épí tőipar i t ö r v é n y szorgalmazását , m a j d az 1931. évi ÍII. 
m a g y a r országos mérnökkongresszus és az 1933. évben tartott 
Országrendezési A n k é t határozata inak megvalós í tásá t tűzte k i . 

Javasla tára a k ö z g y ű l é s a K o r m á n y z ó Űr Őfőmél tóságát és 
Gömbös G y u l a minisz tere lnök U r a t táv i ra tban üdvözöl te . 

Szmodits Kázmér fő t i tkár beszámol t a Szövetség munkásságá
n a k főbb mozzanata i ról , í g y az ép í tésügyi törvényre , az új építő
i p a r i r ende le t r e , a F ő v á r o s i K ö z m u n k á k Tanácsának reformjára, 
a te rvpályázat i szabályzat korszerű módosí tására , a mérnök i minő
sítés és a köz igazga tás i v i z s g a kérdésének rendezésére, a mérnöki 
munkák dí jszabásának revíz ió jára , a v idéki ha tóságoknak mérnö
kökkel v a l ó ellátására, az építkezések elősegítése véget t az átírási 
illeték mérséklésére, a k a r t e l e k leszorí tására s többi vonatkozó 
javas la tokról . I s m e r t e t t e a Szövetségnek más egyesüle tekkel való 
együt tműködésé t és kitért a mérnökkamara i választási mozga l 
m a k r a . V é g ü l a Szöve t ség belső életéről számol t be. 

Ezután Králik László előterjesztésére a közgyűlés a következő 
határozatot h o z t a : „ A M a g y a r M é r n ö k ö k és Építészek N e m z e t i Szö
vetsége a ' n a g y j e l e n t ő s é g ű és a mérnök i k a r j ö v ő j é r e nagyfon tos 
ságú tö rvénya lko tások küszöbén elítéli a K a m a r a i N e m z e t i B l o k k 
elnevezés a l a t t m ű k ö d ő tábor szervezkedését , a m e l l y e l a keresz
tény mérnök tá r sada lom egységé t m e g b o n t a n i i g y e k s z i k s ezért 
újból fe lh ív ja t a g j a i t , h o g y a k a m a r a i választáson a K a m a r a h i v a 
ta los je löl t je i t támogassák, m e r t ő bennük látja a m a g y a r mérnöki 
k a r j obb j ö v ő j é n e k és közéleti é rvényesülésének l e g h i v a t o t t a b b 
képviselői t ." 

Hajdú János pénztáros jelentése, a zárszámadás benyújtása, a 
fe lmentvény megadása után megválasz to t ták az 1936, évi zár
számadás v i z sgá ló bizot tságot . 

Ezután Koiss Géza üv . a le lnök az igazgató-választmánynak 
alapszabályszerűen lelépő 8 rendes és 5 pót ló t a g helyébe ú j tagok 
választására te t t j a v a s l a t o t . 

M a j d Kazinczy Gábor d r . „ A m a g y a r m é r n ö k ö k a nemzet i 
eszme szolgála tában" c í m m e l t a r t o t t előadást, a m e l y b e n a Szövet
ség feladatát és célkitűzéseit körvonalaz ta . A Szövetség fel
a d a t a n e m csupán a mérnökkar i érdekek védelme, h a n e m a m a g y a r 
nemze t talpraál l í tásának és boldogulásának, v a g y i s a n e m z e t i esz
mének szolgála ta azon a téren, a m e l y a m é r n ö k ö k és építészek 
munkaterületével kapcso l a to s . A Szöve t ség f e l a d a t a f e l k u t a t n i eze
ke t a m e g o l d a n d ó problémákat , s z o r g a l m a z n i azok megvalósí tá
sát, m i n d e n n e k a z o n b a n e l engedhe te t l en feltétele, m e g i s m e r t e t n i a 
t a g o k k a l az általános n e m z e t i vona tkozású problémákat és a tagok 
n e m z e t i érzéseinek k i f inomítósá t . 

E lnök j e l e n t i ezután, h o g y a közgyűlésen Szőts Jenő és Kele
men Móric ind í tványt ter jesz te t t elő. Fő t i tká r i s m e r t e t i az indítva-



nyoka t és j a v a s l a t o t tesz, h o g y a k ö z g y ű l é s az i n d í t v á n y o k a t tár
gyalás véget t u t a l j a át az i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y h o z . 

A közgyű lés a Szóza t e lőadásáva l v é g e t ért. 
A közgyűlés t k ö v e t ő ünnep i v a c s o r á n e l sőnek Papp Béla e lnök 

köszöntötte a K o r m á n y z ó t , m a j d Koiss Géza üv . a le lnök fe lkérésére 
Bornemisza Géza i p a r ü g y i m i n i s z t e r m o n d o t t n a g y h a t á s ú ünnepi 
serlegbeszédet Edri Illés Aladár emlékére . 

% 
Budapesti Mérnöki Kamara. 

A . 190/1936. sz . 

T Á J É K O Z T A T Ó A H I T E S K Ö N Y V V I Z S G Á L Ó I O K L E V É L 
M E G S Z E R Z É S É R Ő L 

Felhívás a m é r n ö k i k a r t a g j a i h o z . A kor lá to l t f e l e lő s ségű tár
saságokról szó ló 1930. V . t.-c. h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó i i n t ézmény t létesí
te t t A h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó i képes í tés megsze rzésé re v o n a t k o z ó l a g 
a 45.000—1931. s z á m ú i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r i r e n d e l e t t a r t a l m a z r e n 
delkezéseket. ( B u d a p e s t i K ö z l ö n y 1931. év i 275. s zám és R e n d e l e t e k 
Tára 1931. évi 2. köte t 1759. o l d a l . ) A h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó i képes í tő 
vizsga a n y a g á r ó l p e d i g a 141.841—1932—VIII. a . s z á m ú k e r e s k e 
delemügyi m i n i s z t e r i j ó v á h a g y á s r e n d e l k e z i k . ( B u d a p e s t i K ö z l ö n y 
1932. évi 179. szám.) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y f en tebb emlí te t t s zámai e l f o g y t a k . A h i 
hatkozot t f e n t i egész j o g a n y a g m e g t a l á l h a t ó a M a g y a r K ö n y v 
v i t e l i F o l y ó i r a t X X I I I . é v f o l y a m á n a k 1932. év i 5—6. — a k ö n y v 
vizsgálókról szó ló — számában . ( K a p h a t ó 2 P-ér t a k i adóná l . 
Rózsavölgy i és Tsa-nál , Szerv i ta - té r 5. sz.) 

Mindezekbe a jogszabályokba az érdeklődő kartársak a Ka
mara helyiségében is ( B u d a p e s t , I . , Mészá ros -u . 19. sz.) a hivatalos 
órák alatt betekinthetnek, vagy kívánatra írásban is kaphatnak 
tájékoztatást. 

Az említett törvény 73., 91., 97. és 103. §-ai a hites könyvvizs
gálóknak a korlátolt felelősségű társaságok ügyvezetésének ellen
őrzésében Igen jelentős feladatkört és hatáskört biztosítanak, amit 
a jövőben még más irányokban is előreláthatólag kiterjesztenek. 
Ismét előtérbe kerü l t u g y a n i s a részvényjog reformja és szó v a n 
arról, h o g y a kötelező könyvvizsgálatot kiterjesztik általánosan az 
ipari és kereskedelmi részvénytársaságokra. 

Műszaki i r á n y ú i p a r i és k e r e s k e d e l m i vá l l a l a tok k ö n y v v i z s g á 
lata körében a mérnöki képesítéssel is bíró hites könyvvizsgálók 
részére különösen szép feladatok várhatók. Fe l tehető , h o g y a z i p a r 
vállalatok sz ívesen f o g n a k m é r n ö k h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó k a t a l k a l 
mazni , m e r t tő lük az üzemvi t e l tekinte tében i s h a s z n o s m u n k á t re 
mélhetnek. Ezzel pedig a mérnökök számára, új, tekintélyes és jö
vedelmező foglalkozás nyílik meg. 



A K a m a r a éppen ezért ki tartó küzdelmet f o l y t a t o t t abban az 
i rányban, h o g y a h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó i képesítést mérnökök is 
megszerezhessék. E z a törekvés illetékes h i v a t a l o s tényezők segít
ségével s i k e r r e i s vezetet t , a m e n n y i b e n a 45.000/1931. I . M . számú 
rende le t a mérnökök számára is lehetővé teszi a hites könyvvizs
gálói képesítés megszerzését, sőt számukra b i z o n y o s átmeneti ked
vezményeket i s biztosít . 

Szükségesnek t a r t j u k a képesítés megszerzésére vonatkozó 
szabályokat i t t újból k i v o n a t o s a n i s m e r t e t n i . E z t részben a K a 
m a r a v idéki t a g j a i n a k ál talános tájékoztatása cél jából tesszük, 
részben p e d i g azért, m e r t az 1936. év december 5-ével a hites 
könyvvizsgálói képesítés elnyerését megkönnyítő minden kedvez-
mény megszűnik. M á r p e d i g hangsúlyozot tan kívánatosnak tartja 
a Kamara, hogy a. mérnökök — saját jól felfogott érdekükben — 
minél többen szerezzenek hites könyvvizsgálói oklevelet, felhasz
nálva a m o s t m é g rendelkezésre ál ló könnyítéseket . 

A 45.000/1931. I . M . számú rende le t értelmében h i tes könyvvizs
gá ló lehe t az, a k i bárminő s z a k b e l i mérnök i oklevélnek megszer
zése után legalább öt esztendőn keresztül k ö n y v v i z s g á l ó g y a k o r 
l a to t f o l y t a t o t t és a k i a rende le tben előír t v izsgá t az e célra léte
sített: h i tes könyvv iz sgá lóka t képesítő v izsgabizot t ság előtt le
tet te . 

I d e v á g ó g y a k o r l a t a l a t t a rendele t az t érti, h o g y a vizsgára 
jelentkező v a g y a b í róságnál , m i n t h i tes könyvszakér tő , v a g y a 
Pénzintézeti Közpon tná l , v a g y n a g y o b b pénzintézetnél, v a g y i p a r i , 
v a g y k e r e s k e d e l m i vál lalatnál könyvvizsgá la t ta l , v a g y az ügy
v i t e l el lenőrzésével á l landóan f o g l a l k o z o t t , v a g y p e d i g v a l a m e l y 
h i tes k ö n y v v i z s g á l ó i rodájában, a k i n e k ez a foglalkozása, m i n t 
je löl t működöt t . E b b e az ö tévi g y a k o r l a t b a a mérnöki g y a k o r l a t 
ból két évet be k e l l számítani, ú g y h o g y a va lóságban c sak három
évi k ö n y v v i z s g á l ó i g y a k o r l a t o t k e l l f e l m u t a t n i . 

N e m bocsátható v izsgára , a k i csőd v a g y gondnokság a l a t t áll, 
a k i bűntett, az ál lam e l len , v a g y nye re ségvágybó l elkövetett vét 1 

ség m i a t t bűnvád i el járás a l a t t áll, v a g y a k i t i l y c ímen elítéltek, 
v a g y a k i hivatalvesztés, v a g y p o l i t i k a i j o g a i gyakor lásának fe l 
függesztését k imondóí té le t ha tá lya a l a t t áll, végü l n e m bocsátható 
v izsgá la t ra az sem, a k i e l l en o l y tények állanak fenn . a m e l y e k 
m i a t t a k ö n y v v i z s g á l ó i teendők végzésére a l k a l m a t l a n . 

A v i z s g a öt t á rgybó l áll, és p e d i g : 
1. pénzintézetek üzemtana, számvitele és rev íz ió ja ; 
2. i p a r i és egyéb vál la la tok üzemtana, számvitele és revíz iója ; 
3. k e r e s k e d e l m i vá l tó- és csőd jog , ideértve a kényszeregyességi 

el járást i s ; 
4. közgazdaságtan és közgazdaságtani p o l i t i k a ; 



5. p é n z ü g y i j o g , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a h a t á l y b a n l évő adó - és 
i l le tékszabályokra. 

A z egyes t á r g y a k n a k p o n t o s a b b részle tezését a z e lő l h i v a t k o 
zol í 141.841—1932. V I I I . a . K . M . sz . r e n d e l e t t a r t a l m a z z a . 

A v i z s g a d í j a 180 p e n g ő , p ó t v i z s g a d í j a 90 p e n g ő . 
Az öt évig tartó átmeneti idő alatt vizsgázhat az is, akinek 

a fentebb körülírt gyakorlati képesítése nincs meg, tehát az is, aki 
mérnöki oklevéllel rendelkezik ugyan, de könyvvizsgálói gyakor

lata nincs,'ellenben vezető állásban legalább ötéves, nem vezető 
állásban legalább tízéves mérnöki gyakorlatot igazol. 

K a m a r á n k f o g l a l k o z i k a v i z s g á r a v a l ó előkészítés megkönnyí
tésével, h a kel lő s z á m ú je len tkező l e n n e , tanfolyam rendeztetésé-
vel s az anyagi terhek könnyítése ú t j án i s e l ő m o z d í t á s á v a l a n n a k , 
hogy a vizsgára a december 5-i határidőig minél több. mérnök 

•jelentkezzék. 
E t a n u l m á n y o z á s a l a t t l é v ő k ö n n y í t é s e k r ő l ' a K a m a r a l evé lben 

küld értesí tést m i n d a z o k n a k , a k i k ezér t lehetőleg f. hó 26-án délig 
<i Kamaránál személyesen vagy távbeszélőn (50-0-45) Decsy Já
nos előadónál, avagy írásban jelentkeznek. 

B u d a p e s t . 1936. évi m á r c i u s h ó 14-én. 
Thoma s. k. , t i tkár . 

F a k e r e s k e d e l m i s z a k t a n f o l y a m . N é g y é v i szünete lés után, már 
cius hó 16-án m e g n y í l t a „Budapesti Kereskedelmi Akadémia" fő
iskola i t agoza t án a fakereskedelmi szaktanfolyam. A z ü n n e p é l y e s 
megnyitás a l k a l m á v a l d r . Tomasovszky Imre n y . m i n i s z t e r i taná
csos, a, s z a k t a n f o l y a m e g y i k e l ő a d ó j a a s z a k t a n f o l y a m 30 éves múl t 
járól emlékezet t m e g s v á z o l t a a z e lér t e r e d m é n y e k e t . A z e d d i g 
tartott 10 t a n f o l y a m o n 145 h a l l g a t ó n y e r t f a k e r e s k e d e l m i k iképez -
tetcst. 

A m á r c i u s h ó 16-tól j ú n i u s h ó k ö z e p é i g ta r tó s z a k t a n f o l y a m o n 
dr. Tomasovszky I m r e n y . m i n i s z t e r i t anácsos a „Fakereskedelmi 
növénytan", „Erdőgazdaságtani encyclopaedia" és „Erdőbecslés" 
tárgyakat h e t i 3 ó r á b a n ; i f j . Gaul K á r o l y , a b u d a p e s t i m . k i r . áll . 
felsőipariskola r . t anára „A fa mechanikai feldolgozása és a faipari 
gégék" t á rgya t h e t i 2 ó r á b a n ; d r . Szathmáry Lász ló , a „ B u d a p e s t i 
K e r e s k e d e l m i A k a d é m i a " r . t anára „A fa kémiai feldolgozása és 
technikai mikroszkópia" t á r g y a t h e t i 2 ó r á b a n ; Baracs József , a 
K e l e t i T a n . f o l y a m s z a k e l ő a d ó j a „Vasúti és hajózási díjszabásügy' 
tárgyat h e t i 2 ó r á b a n és v é g ü l d r . Rózsa György o k i . k ö z g a z d a , 
fatermelő „A fakereskedelem technikája" t á r g y a t h e t i 2 ó r á b a n és 
„Fakereskedelem és világkereskedelem" t á r g y a t h e t i 1 ó r á b a n 
adják elő. 

„ A z e lőadások k iegész í t é sé re a g y a k o r l a t o k és a t a n u l m á n y i 
ki rándulások szo lgá lnak . A s z a k t a n f o l y a m n a k 25 h a l l g a t ó j a v a n . 



Fa- és építési anyagok tájékoztató árai 
április hónapban. 

I . F A Á R A K 
t e r m e l ő k é s n a g y k e r e s k e d ő k k ö z ö t t i f o r g a l o m b a n . 

A) Lombfaanyagok. 
1. Gömbf'a m*-ként 

a b f e l a d ó á l l o m á s . Pengő 

T ö l g y 3 0 c m f e l ü l . . . 25 - - 4 0 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 c m f e l ü l 5 0 - 8 0 
B ü k k 3 0 c m f e l ü l 2 0 - - 3 0 
G y e r t y á n 2 5 c m fe lü l 2 2 - - 3 0 
K ő r i s 4 0 c m f e l ü l . . . 3 5 - - 5 0 
J á v o r 3 0 c m f e l ü l . . . . . . 8 5 - - 5 0 
S z i l . . . . . . . . . ._, . . . . . . 1 2 - 1 5 
E g e r 3 0 c m f e l ü l . , 20- - 5 2 
N y á r ( « y u f a , f a ) 18- - 2 2 
N y á r 5 0 c m fe lü l _ 3 0 - 4 0 
K ő r i s b o g n á r f a 10 t v g . . . . 2 8 0 - - 2 9 0 
S z i l « 1 0 « « . . . 2 0 0 - - 2 4 0 
A k á c « 1 0 « « . . . 3 0 0 - -320 
A k á c o s z l o p 1 0 t v g 3 0 0 - 3 2 0 

2 . Fürészelt lombfaanyag 
m 3 - k é n t b u d a p e s t i p a r i t á s b a n 

•4- f o r g a l m i a d ó . 
Pengft 

T ö l g y , m e r k a n t i l , s zé l eze t 
l e n 1 0 0 — 1 1 0 

K ő r i s , I . o ._ 1 1 0 - 1 3 0 
S z i l — 
G y e r t y á n j o b b . . . . . . 9 0 — 1 0 0 
J á v o r I . o. _. . . . 1 3 0 — 1 4 0 
É g e r , m e r k a n t i l . . . . . . 9 0 - S 20 
N y á r _ — 
Hárs , m e r k a n t i l . . . . . . . . . 1 0 0 — 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l t , I . o. s z é l . . . . 1 1 0 — 1 2 0 
B ü k k , « I . o . s z é l e z e t l e n 1 0 0 - 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l e t l e n , « 

3 . Tűzifa. 
A F a f o r g a l m i R t . á l t a l a t e r m e l ő k n e k j a n . h ó n a p b a n 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t fizetendő 

á t v é t e l i á r a k p e n g ő b e n 

b u d a p e s t i p a r i t á s b a n , 1. o s z t á l y ú á r u é r t a k ö v e t k e z ő k : 

H a s á b 
Has í t o t t 
d o r o n g 

D o r o n g 
V é k o n y 
d o r o n g 

T u s k ó 

B ü k k 1 9 3 4 / 3 5 . é v i 2 9 2 2 7 8 2 5 5 2 1 4 252 
G y e r t y á n . . . ... . . . « 2 8 2 2 6 7 2 4 3 2 0 7 2 3 5 
C s e r , t ö l g y , k ő r i s . . . « 2 5 8 2 4 0 2 1 6 181 2 1 6 
E g y é b k e m é n y f a . . . « 2 4 4 2 3 0 2 0 6 171 2 0 6 
F e n y ő . . . - « 2 6 3 — 2 1 4 — — 
L á g y l o m b f a . . . . . . « 2 1 4 — 1 8 4 — 1 8 4 
H á n t o l t c s e r , t ö l g y « — — 2 7 8 — — 

Belföldi tüzifaárak k i s e b b v é t e l e k n é l , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n , b u d a p e s t i 
p a r i t á s b a n , m i n t e g y 8 0 p e n g ő s f u v a r r a l : 

1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

B ü k k , h a s á b 3 2 2 — 3 2 5 
« d o r o n g 2 7 0 — 2 8 0 

G y e r t y á n , h a s á b 2 8 5 — 2 9 0 
« d o r o n g . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 6 0 — 2 6 5 



1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

C s e r é s t ö l g y , h a s á b . . . . . 2 7 5 — 2 7 8 
. « « « d o r o n g . . . . . . _ 2 4 5 — 2 5 0 

A k á c , h a s á b _ 2 8 0 — 3 0 0 
« d o r o n g . . . 2 8 0 — 2 8 5 

H á n t o l t f a . . . . . . . ; 3 0 8 — 3 1 2 

( N a g y o b b t é t e l e k n é l a m e n n y i s é g , s z á l l í t á s i h a t á r i d ő ó s e l ő l e g s z e r i n t 
a z á r a k m e g f e l e l ő e n a l a c s o n y a b b a k . ) 

Román tűzi faárak h e l y t l e a d ó á l l o m á s , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n : 

I . á r k ö r z e t I I . á r k ö r z e t 

I . o . b ü k k , h a s á b . , 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 - 3 4 0 
E g y é b b ü k k f a . . . . . . 2 5 5 — 2 9 5 3 0 0 — 3 2 5 
T ö l g y , c s e r s t b . . . . . . . 2 5 0 — 2 9 0 3 0 0 — 3 2 5 
H á n t o l t t ö l g y 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 

( A z á r k ö r z e t e k b e o s z t á s á t l á s d 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s — a u g u s z t u s i l a p s z á m u n k 
I I I . j e l z é s ű o l d a l á n . ) 

Pengő 
„ '' „ - , T ö l g y d o n g a ; I - a , a k ó j a . . . 3 - 2 0 — 5 8 0 

4 . Egyéb faanyagok: „ n-a « ... — 
B ü k k k e r é k t a l p , d r b (f) . . . I .o . tö lgyparke t tamóie tszer in t 7 - 9 
T 7 A „ : „ o o o / Í I I . O . « « « 6 — 8 
K ő r i s « « « . . . 3 2 — 3 4 f. T i , . , , , ^ E nr. c r ,» 
N y i r f a r ú d 1 - 8 0 - 2 - - P - « . b u k k p a r k e t t a 5 ' 0 0 - ' 5 0 

J I I . o . « 4 - 5 0 — 5 - 0 0 

B) Fenyői' 
1 6. Budapesti fenyőf a-detailárak 

ms-ként: 
a b r a k t á r . 

Pengő 
V á l o g a t o t t l u c f e n y ő 1 1 0 — 1 2 0 
I. o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n . . . 1 0 0 — 1 1 0 
II. o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n . . . . . . . 8 4 — 9 0 
III . o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n . . . 7 0 — 7 5 
L é c , h o s s z ú . . . . . . . 7 2 — 7 4 
Z á r l é c l u c f e n y ő 7 6 — 7 8 
F a r a g o t t f a a l a p á r a . . . . . . 5 4 — 5 6 
Fűrésze l t f a 6 m - i g . . . . . . 7 2 — 7 5 
Z s i n d e l y e z r e , 1 8 c o l l o s . . . 

7. Import fenyőfaanyagok, nagybani 
árak m"-ként 

a b m a g y a r h a t á r . 
Pengő 

a) Erdélyi áru. 
L ú c , ép i tő á r u . 8 0 — 8 5 
R o m á n I V . o s z t . l ú c s z é l e s 

A . F . . _ . - 1 7 2 — 7 4 
R o m á n V . o s z t . l ú c . s z é l e s 

B . F 5 8 — 6 0 

i i a i iy í igok . 

Pengő 
R o m á n V . o s z t . j e g e n y e 

s z é l e s T a . . . . . . . . . . . . 4 2 — 4 4 
L é c , z á r l é e l a . . . . . . . . . 4 5 — 4 8 
Z s a l u z ó á r u V I . o . . . . . 3 7 — 4 8 
F a r a g o t t f a . . . . . . 3 1 — 3 3 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . f m . „ . . 0 - 2 0 — 0 2 1 
F e n y ő r ú d 9 — 1 1 « « . . . 0 2 7 — 0 - 2 9 

b) Osztrák áru. 
H e l y t B u d a p e s t e n . 

Schilling + (13"/M telár) 
S z é l e s é p í t é s i a n y a g 5 9 - 6 0 
K e s k e n v « « . . . . . 4 9 - 7 0 
L é c . . . 6 0 - 9 0 

8. Faszén: 
B e l f ö l d i I - a 1 0 . 0 0 0 k g . . 
R o m á n f a s z é n I - a . 
R e t o r t a s z é n a b m . h . a . 

Pengő 

. . 5 5 0 — 6 0 0 

.. 5 5 0 - 6 0 0 

. . 6 5 0 — 7 3 0 

TI. F P I T F S I A N Y A G O K . 
B u d a p e s t a b g y á r t e l e p . 

É g e t t a g y a g t é g l a e z r e Pengő 
n a g y m é r e t ű . . . . . . 3 8 — 4 2 
k i s m é r e t ű . . . . . . . . . .... 3 0 — 3 3 

1 q é g e t e t t m é s z 2 - 7 0 - 3 - 1 0 
1 0 0 k g p o r t l a n d c e m e n t k b . 5 - 2 0 - 5 - 9 0 



Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi IV. füzetének 
H I R D E T É S E I . 

Az ERDÉSZETI L A P O K mellett mérsékelt közlési díj
ért a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak 

D í j s z a b á s . K é t h a s á b o s s z é l e s s é g b e n (107 m m ) g a r m o n d b e t ű v e l v a g y ennél 
n a g y o b b be tű fa j t áva l s z e d e t t h i r d e t é s m i l l i m é t e r e n k i n t 2 0 f i l lé r . ( E g y s z e r i m e g 
j e l e n é s m e l l e t t e g é s z o l d a l 3 2 P . ) T á b l á z a t o s és g a r m o n d b e t ű n é l k i s e b b betű-
f a j t á v a l s z e d e t t h i r d e t é s e k m á s f é l s z e r e s e g y s é g á r r a l s zámí t t a tnak . I s m é t e l t m e g 
j e l e n é s e s e t é n m e g f e l e l ő á r k e d v e z m é n y . 

A p r ó h i r d e t é s e k n é l e g y s z ó 1 2 f i l l . , á l l á s k e r e s l e t i h i rde t é sekné l 6 f i l l . 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n előfizetőinknek díjmentesen szolgál felvilágosí
tással az A d ó és K ö n y v v i t e l szerkesztősége, I X . , Perenc-körút 37. 
»zám. T e l e f o n : 32-2-60. 

ERDEI, F E K E T E - , LÚC-, 
JEGENYEFENYŐT, 
V É K O N Y G Ö M B F Á T 

V E Z E T É K O S Z L O P O K 
céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 

m i n d e n hosszban készpénzfizetés ellenében 

magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

„ U N A " Faértékesítő rt., Budapest 
V., Nádor-utca 21. Telefon: 37-8-59* szám alá 

E s z t e r g o m i szakiskolát kitűnő eredménnyel végzett 24 éves r. 
k a t h . vallású, nőtlen, szákvizsgázott erdőőr, a k i k a t o n a i kötelezett
ségének eleget tett és több évi g y a k o r l a t t a l i s r e n d e l k e z i k , szakmá
jában megfele lő elhelyezkedést keres . Németül i s beszél és a leg
jobb b izony í tványoka t t u d j a f e l m u t a t n i . Szíves értesítést kér T i l l -
hof József, Kőszeg . 



Erdőbirtokosok és Fakereskedők 
Faforgalmi Részvény tá rsasága 

B u d a p e s t , V . , Alkotmány-utca 6 . 
az ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET s z é k h á z á b a n 

S ü r g ö n y e i m : F a f o r g a l m i . T e l e f o n : * 1 4 - 6 - 4 9 . 

A M . K i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 6 5 4 5 0 / 1 9 3 3 . ó s 6 5 7 0 0 / 1 9 3 3 

s z á m ú r e n d e l e t e i a l a p j á n á l l a m i e l l e n ő r z é s a l a t t m ű k ö d ő v á l l a l a t . 

Rendeltetése: 
1. A belföldi tűzifa megvásárlása, megelőlegezése 

és átvételétől számított 14 napon belül teljes 
kifizetése. 

2. Be l - és külföldi tűzifának a fakereskedelem 
útján való értékesítése. 

15.711—1936. G . I I . s zám. 

P Á L Y Á Z A T I H I R D E T M É N Y . 

A f. év v é g é i g szükséges 306 m 3 t e tő fedődeszka szá l l í tására n y i l 
vános p á l y á z a t o t h i rde tünk . 

A részletes szál l í tás i fe l té te leket beszerzés i o s z t á l y u n k n á l ( V I . , 
Andrásey-út 75. I I I . 386. sz.) l e h e t m e g t u d n i , a h o l a pá lyáza t i f e l 
hívások és a z a ján la t i ű r l a p o k i s m e g s z e r e z h e t ő k . 

A p á l y á z a t o k b e n y ú j t á s á n a k ha tá r ide j e 1936. é v i ápr i l i s h ó 
23-án déle lőt t 12 ó r a ( V I . , A n d r á s s y - ú t 73, I I I . 336. sz . ) , a bána t 
pénzt p e d i g a z előző n a p o n dél i 12 ó r á i g k e l l f őpénz t á runkná l ( V I . , 
Andrássy-út 75. sz. fö ldsz in t ) l e t e n n i . 

B u d a p e s t , 1936. é v i ápr i l i s h ó b a n . 

A Magyar Királyi Államvasutak 
Igazgatósága. 

E r d ő g a z d a s á g i ü z e m t e r v e k elkészí tését , e rdőkeze lés f e l ü g y e l e 
téi, i rányí tását vá l l a l j a : Toperczér Árpád oki. erdőmérnök, Győr, 
Héderváry-út 25. szám. 



A z erdőbirtokosok 
és Fakereskedők Faforga lmi 

Részvénytársasága 
az 1935/36. évi termelésből származó azon tűzifa-
készleteket vásárolja meg a Földmívelésügyi Minisz
térium által megállapított k ö z h a t ó s á g i árakon, 
amelyeket az erdőbirtokosok, illetve fatermelök 

1936 április 30-ig 
ajánlanak fel. Igen kedvező feltételek mellett előleget 
is nyújt. Felajánlási ívek és részletes felvilágosítások 
Budapest, V., Alkotmány-utca 6. sz. alatt kaphatók. 

Hántottfát, 
Tölgykérget, 
előnyös áron, m i n d e n m e n n y i s é g b e n vásárol ' 

Winter He r rmann Rt. 
B u d a p e s t , V i l m o s császár-út 72 . Tel: 11 -2-69 

iiniiü 



Dunántú lon e rdőgazdaságveze tő tiszttársai i na t kérem, h o g y 
hibáján k ívü l ál lástalan, v a g y ál lását vá l toz ta tn i óha j tó s z a k v i z s 
gázott 25—35 év kö rü l i g y a k o r l a t i l a g á t l agon felül a l k a l m a s erdő
őrt ajánlani sz ívesked jenek . A j á n l o t t e g y é b i r a t a i t máso la tban 
küldje be. 

Hercegi Erdőhivatal Nagykőnizsa. 

1129—1936. g . i . s zám. . 

V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I H I R D E T M É N Y . 

B u d a p e s t S z é k e s f ő v á r o s G á z m ü v e i , u ta lással a F ő v á r o s i K ö z 
löny h i v a t a l o s h i rde tések r o v a t á n a k élén . egy ide jű l eg közö l t ál
talános a jánlat i fel tételekre, 1936. é v i s z e p t e m b e r hó 1-től 1937. évi 
április hó 30-áig szá l l í t andó : 

260.000 q (ke t tőszázhatvanezer mé te rmázsa ) k e m é n y hasáb- és 
dorongtűzifa szá l l í tására n y i l v á n o s í rásbe l i ve r seny tá rgya lás t 
hirdet. 

A szá l l í t andó tűzifa beszerzési kö l t s ége szabá lyszerűen b i z t o 
sítva v a n . 

Aján la to t c s a k m a g y a r h o n o s Vál la lkozó, v a g y M a g y a r o r s z á 
gon be j egyze t t c é g tehet . 

A z a jánlat té telhez szükséges n y o m t a t v á n y o k a G á z m ü v e k 
Tüzelőszerosztályánál ( V I I I . , T i s z a K á l m á n - t é r 20.) 2.10 pengő le
fizetése el lenében szerezhe tők be. 

A száll í tási fe l té te lekben előír t m ó d o z a t o k s z e r i n t a 250.000.— 
pengő ajánlat i ö s s z e g i g az ajánlat v é g ö s s z e g é n e k 2%-át (kettő 
százalékát), az a z o n fe lül i ö s szegnek p e d i g 1%-át (egy százalékát) 
kell az ajánlat benyú j t á sának aláblb m e g h a t á r o z o t t i d ő p o n t j á i g 
készpénzben, bankga ranc i a ] évé iben , v a g y t aka rékbe té tkönyv a l a k 
jában a G á z m ü v e k Főpénz tá ráná l ( V I I I . , T i s z a K á l m á n - t é r 20.) 
letenni. 

A szabá lyszerűen kiá l l í to t t és íelülbélyeg-zett a jánla tokat sér
tetlen bor í tékban e l h e l y e z v e , pecsét te l l ezá rva a G á z m ü v e k Tüze lő-
üzerosztályábaii ( V I I I . , T i s z a K á l m á n - t é r 20.) 1936. év i ápr i l i s hó 
27-én d- e. 10 ó r á ig k e l l személyesen, v a g y megb ízo t t , v a g y p o s t a 
útján benyúj tani . 

A z a jánla tok fe lbon tása u g y a n a z n a p délelőt t 11 ó r a k o r a Gáz
müvek Igazga tóságáná l ( V I I I . , T i s z a Ká lmán- t é r 20.) f o g m e g 
történni, a m i k o r i s az a jánla t tevők, i l l e t v e a z o k i g a z o l t képvise lő i 
jel v-n. l ehe tnek . 

B u d a p e s t , 1936. év i ápr i l i s b ó 8-án. 

Budapest Székesfőváros Gázművel 
Igazgatósága. 



V E R S E N Y T Á R G Y A L Á S I H I R D E T É S . 
( K i v o n a t . ) 

A m a g y a r k i rá ly i á l lamvasutak igazga tósága 10220 W g . eladási 
célra szolgáló cser - tö lgy hasábos és 640 W g . üzemi célra szolgáló 
cser- tö lgy v a g y f e n y ő d o r o n g tűzifa szállítására ny i lvános verseny
tárgyalás t h i r d e t . 

A z ajánlatok legkésőbb f. évi május hó 7-én déli 12 ó rá ig adan
dók be, a bánatpénz p e d i g az ajánlat benyúj tásának határidejét 
mege lőző n a p dél i 12 óráig teendő le . 

Aján la t tehető ú g y belföldi , m i n t külföldi származású tűzifára. 
A versenytá rgya lás ra vona tkozó részletes feltételek, v a l a m i n t 

ajánlati ű r lapok a m a g y a r k i rá ly i á l lamvasutak beszerzési főosz
tá lyában (Budapes t , V I . , Andrássy-ú t 75. I I I . 386.) vehetők át. 

B u d a p e s t , 1936. évi ápri l is hó 7-én. 
Az igazgatóság. 



Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi IV . füzetének tartalma: 

(Inhalt. — Contenu. — Contents.) 

K r ó n i k a . (Chronik. — Chronique. — Chronicle.) . . . . . . . . . 2 6 7 

pr. Fehér Dániel: N é h á n y m e g j e g y z é s a v á l t ó g a z d a s á g p r o b l é m á j á 
h o z . (Einige Betnerkungen zum Problem der Wechselwirtschaft. 
— Quelques remarques sur le probléme de l'assolement. — Somé 
remarks to the problem of the rotation of crops.) . > 27i 

Ijjász Ervin: A z e r d ő g a z d a s á g i t a l a j t é r k é p e z é . s a l a p v o n a l a i . (Die 
Grundzüge der forstwirtsehaftlichen Bodenkartierung. — Les 
bases de la mise en carte des sols forestiers. — The outlines of 
the forestal soil mapping 290 

gróf Zay Imre: M i t v á r h a t u n k a z ú j v a d á s z a t i t ö r v é n y t ő l ' ? (Was 
können wir vom neuen Jagdgesetz erwartenf — Qu'est-ce que 
nous pouvons attendre de la nouvelle loi de chasse? — What 
can we expect from the new hunting law?) 3 0 2 

Kiss Ferenc: A z a l m a m o l y é l e t é r ő l . (Das Lében des Apfelwicklers. 
— La vie du charangon de pomme fCarpocapsa pomonella L.J 
— The life of the eodling moth fCarpocapsa pomonella L.J) 3 0 7 

Egyesületi közlemények. (Amtliche Mitteilungen. — Nouvelles de V 
Assotiation. — Society notices.) A „ M a g y a r o r s z á g E r d ő t i s z t i 
C í m t á r a " k i e g é s z í t é s e . — Í r ó i t i s z t e l e t d í j a k 3 1 7 

Hivatalos közlemények. (Amtliche Mitteilungen. — Communications 
officielles, — Notifications.) A z á l l a m r e n d é s z e t i t i s z t v i s e l ő k 
g y e r m e k e i n e k n e v e l é s é t s e g é l y z ő a l a p z á r ó s z á m a d á s a a z 
1934/35. é v r ő l . — K e d v e z m é n y e s t ü z i f a s z á l l í t á s r a j o g o s u l t ú j a b b 
v a s ú t i á l l o m á s 3 1 8 

Irodalom. (Literatur. — Littérature. — Literature.) R o t h G y u l a : 
E r d ő m ű v e l é s t a n I I k ö t e t . ( B . Z.) — D r . W a p p e s : W a l d u . H o l z 
( F . M . ) — L . G r á f H o e n s b r o e e h : W a n d e r j a h r e e i n e s J a g e r s 
( P . M . ) — K ü l f ö l d i l a p s z e m l e '. . . 3 2 1 

Különfélék. (Verschiedenes. — Diverses. — Assorted.) H a l á l o z á s o k . 
— S z e m é l y i h í r e k . — A I I . N e m z e t k ö z i E r d ő g a z d a s á g i 
K o n g r e s s z u s n a g y v á l a s z t m á n y á n a k b u d a p e s t i e l s ő ü l é s e . 
(Erste Sitzung des Hauptausschusses des II. Internationalen 
Forstwirtschafts kongresses in Budapest. — I-ire Séance du Co
mité Principal du H-ime Congrés In<ternaitionál de Sylviculture 
qui aura lieu á Budapest. — The first session of the principal 
committee of the- II. International Congress of Forestry in 
Budapest.) — „ A n y e r s b u r n u s z s z e r e p e a z e r d ő k v í z h á z t a r t á s á 
b a n . " ( I j j á s z E r v i n e l ő a d á s a ) . — A M a g y a r M é r n ö k ö k é s É p í -



t e s z e k N e m z e t i S z ö v e t s é g é n e k X V I I . k ö z g y ű l é s e . — T á j é k o z t a t ó 
a h i t e s k ö n y v v i z s g á l ó i o k l e v é l m e g s z e r z é s é r ő l . — F a k e r e s k e 
d e l m i s z a k t a n f o l y a m 835 

Fa- és építési anyagok tájékoztató ára 1936 április hónapban. (Holz-
und Baumaterialpreise im April 1936. — Prix d'orientation 
du bois et des matieres de construetion en Avril 1936. — Prices 
of wood and building materials in April of 1936.) 316 

Hirdetések. (— Annoncen. — Annonces. — Supplements.) I—IV 
Mellékletek. (Beilage. — Annexe. — Supplement.) A z ú j e r d ő -

t ö r v é n y j a v a s l a t k é p v i s e l ő h á z i t á r g y a l á s a . 13 . r é s z . (Die Verj 
nandlung des neuen Forstgesetzentwurfes im Abgeordneten-
haus, 13. Fortsetzung. — 13-eme continuation (des debats dans 
la Chambre du projet, de la nouvelle loi forestiére. — Proceedings 
in the Lower House about the legislative proposal of forests. 
13continuation.) 

1 

S t á d i u m S a j t ó v á l l a l a t E t . , B u d a p e s t . ( F e l e l ő s : G y ő r y A l a d á r i g a z g a t ó . ) 



Gróf Széchenyi Aladár t 




